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Bondomanija: gneča pred pariškim  kinem atografom  je 
natanko taka kakor povsod drugod, kjer je moč videti 
junaka kriminalnih filmov Jam esa Bonda, ir katerih pro­
ducenti in dediči lani um rlega Bondovega avtorja lana 
Fleminga vlečejo milijone.

BOND, BONDITIS, 
B O N D O M A N IJA

s t r a n

Potrošnik na sejm u: kaže, da so  časi, ko Je naša lesna 
industrija razstavljala lepe stvari sam o na sejm ih, konč­
no minili. Tako je vsaj videti po naši akciji na sejm u 
pohištva na ljubljanskem  G ospodarskem  razstavišču.

KAR VIDIŠ, LAHKO 
TUDI KUPIŠ! s t ran  5

M edicina: Sodniki so 
sodili ubijalcu. Za­
govornik je dvignil 
g las: Ni kriv! P rete­
pena žrtev je umrla 
še le  takrat, ko so 
zdravniki ustavili s tro ­
je. Kdo pa je potem  
kriv? Sodišče je sp re­
jelo ugovor tožilca: 
Bolnik ni bil več živ, 
ko je š e  ž iv e l . . .

/ /

KJE S O  MEJE SMRTI?
s t r a n  9

NOVI KUPON  
V  DRUGI SERIJI 
SREČNA DRUŽINA rt

PODELITEV PLAKET 
BRANKA ZIHERLA 

24. NOVEMBRA
V LITOSTROJU

k  p i f e ,  ,v .
i  ; ■ v  ' :Si:;..: V '

Ob »dnevu republike« 
tudi najbo ljši slovenski 
športn ik i in športn ice skle­
pajo enoletne račune, za 
katere je  u redništvo »TT« 
z roko v roki z Zvezo za 
telesno ku ltu ro  Slovenije 
in športn im i uredništv i 
Dela, Večera, L jub ljanske­
ga dnevnika in  Poleta leta 
1958 prvič razpisalo celo­
letno tekm ovanje za spo­
m inske plakete športn ika  
in borca B ranka Ziherla. 
Ta priznanja bom o letos 
podelili že sedm ič, in sicer 
v sredo, 24. novem bra t. 1. 
ob 2 0 . u ri na javni p rire ­
ditvi v T itovih zavodih 
L itostro j v L ju b ljan i, Na 
tem  prazničnem  srečan ju  
bo uredništvo »Tl'« nagra­
dilo z zlato, srebrno  in 
bronasto  plaketo  tr i n a j­
boljše slovenske športn ike 
te r  najbo ljšo  slovensko 
športn ico  v letu 1965, po­
sebna p riznan ja  za izjem ­
ne športne  dosežke v letu 
1965 pa bodo dobili še ne­
kateri izbrani slovenski 
športniki.

Na p rired itv i v dvorani 
L itostro ja  bodo m ed d ru ­
gimi sodelovali dobitniki 
kolajn  na olim pijskih 
igrah, svetovnih in evrop­
skih prvenstvih, državni 
prvaki in reprezentanti: 
telovadec M iroslav Cerar, 
košarkar Ivo Daneu, pla­
valec Dani Vrhovšek, na­
m iznoteniška igralka Cirila 
Pirc, sm učarski skakalec 
Ludvik Zajc, judo ist Mat­
jaž Sm olnikar, koša rkar 
Vital Eiselt, nogom etaš 
F ranjo  Frančeškin, špo rt 
ni letalec Ciril Križnar,

l i i p K

kanuist Joco Gerkman, 
a lp in ist Tone Š karja , ho­
k ejist Rudi Hiti, kegljač 
na ledu K arl Koblar, gene­
ralni sek re tar »H okeja 6 6 « 
inž. M arjan Luxa, trener 
ANK O lim pija B rane E ls­
ner in m ednarodni hokej­
ski sodnik Berti Kerkoš 
te r  novinarji Dela in TT. 
Za veselo razpoloženje bo­
do skrbeli tudi eden izmed 
najboljših  orkestrov v 
E vropi — L jubljanski jazz 
ansam bel pod vodstvom  
d r U rbana K odra in pev­
cem a M arjano Deržaj in 
Rafkom Irgoličem  te r  an 
sam blom  »Veseli Šentvid- 
čani« pod vodstvom  Tone­
ta  Novaka in pevkam a 
B ernardo in Justi. Režiser 
p rired itve je  Tugo Klasinc, 
konferansje pa bo M arjan 
K ralj.

PRIHODNJA ŠTEVILKA TT: 
V PETEK, 26 . NOVEMBRA

PO STOPINJAH GOSPODARSKE REFORME

IM IZ B E  STO M EHOV
Drugod plačujejo delo v drugi in tretji izmeni bolje kot v prvi

s
Povsem slučajno sem  imel pred dnevi prilož­

nost izmenjati nekaj besed z diplomiranim inženir­
jem, ki je trenutno na seznam u brezposelnih pri 
ljubljanskem zavodu za zaposlovanje.

V družbi z znancem  sm o se  pogovarjali o tem, 
kako to, da je brez dela, ko pa vendar vse naše 
gospodarstvo na čelu z javnostjo dobesedno kriči 
po kadrih, po kvalificiranih in visoko kvalificiranih 
delavcih?

— Tako je pač — je dejal,
— Ni dela zame. Povsod seni 
že potrkal na vrata, a vedno sem 
dobil skoraj enak odgovor: 
»Oprostite, trenutno vas ne bi 
potrebovali. Veste, ' eforma ...«

— To se mi zdi nemogoče — 
je dejal znanec. — Pa si res pov­
sod naletel na gluha ušesa?

— Povsod . . .  No, le v nekem 
podjetju so mi dejali, da bi lah­
ko dobil delo. toda v drugi iz­
meni. Ne, v drugi izmeni pa ra­
je ne delam, saj veš. potem 
nimaš od življenja prav niče­
sar: odpade popoldne, tudi k no, 
gledališče in kavarna! Saj veš, 
kako je! Zakaj bi moral jaz de­
lati samo popoldne, drugi pa bi 
lahko lepo ob dveh odšli domov- 
zvečer pa v družbo in drugam? 
Ne, sem pa že raje brezposeln
— je nekako zviška zaključil in­
ženir — brezposelni strokov­
njak.

Je mar potemtakem druga 
oziroma tretja izmena v naših 
gospodarskih organizacijah ne­
kakšen »bav-bav«?

Odgovor na to vprašanje je 
kot nalašč izustil direktor ljub­
ljanske tovarne »ROG«, tovariš 
Zvonimir Tanko:

— Naša tovarna dela v dveh po­
polnih izmenah, tretjo izmeno 
pa imamo le na tistih delovnih 
mestih in v tistih obratih, kjer 
so tako imenovana ozka grla. Vse 
poteka nekako v redu in večjih 
problemov, na splošno rečeno, 
nimamo

— Pa se ljudje branijo delati 
v več izmenah?

— Pri delavcih nimamo pro­
blemov. Pač pa so problemi s 
kvalificiranimi in visoko K v a lif i­
ciranimi kadri v proizvodnji in 
pomožnih dejavnostih. Strugarji 
rezkalci in sploh delavci s po­
dobno kvalifikacijo se upirajo 
delati v več izmenah, ker lahko 
zlahka dobe -zaposlitev v drugih 
sorodnih podjetjih, kjer delajo 
le v eni izmeni, kar je — vsaj 
takšno mnenje prevladuje — 
precej lagodneje in ugodneje. Se

več, ti visoko kvalificirani in kva­
lificirani kadri lahko v drugih 
podjetjih dobe še kak dinar več 
na uro, kot pa jim lahko damo 
mi

Zgolj v tem oziru so proble­
mi. Sicer pa ne bi mogli trditi, 
da je večizmensko delo kdove 
kakšen kamen spotike. . .  — je 
zaključil direktor.

SE MNOGO NEIZKORI­
ŠČENIH MOŽNOSTI

Ko si zdaj, v naši gospodarski 
vsakdanjosti na vse kriplje pri­
zadevamo za večjo proizvodnjo, 
za večjo delovno storilnost, za 
boljše izkoriščanje strojev prav 
na vseh področjih, nikakor ne 
moremo mimo resnične ugoto­
vitve, da imajo prav povsod še 
vrsto neizkoriščenih možnosti

Gotovo je, da smo se znašli iz 
oči z resnico o tem. da smo se 
navadili lagodno delati, s čim 
manj napora. Hkrati pa smo 
pripravljeni na ves glas trditi, 
da je pri nas življenjska raven 
še daleč od tiste, ki bi sd jo že­
leli in podobno.

Mnogo govorimo (in celo skrbi 
nas!) o brezposelnosti, čeprav 
nam je popolnoma jasno, da ka­
drov (kvalificiranih in sposob­
nih) še daleč nimamo toliko, da 
bi sd lahko zadovoljno meh ro­
ke. Brezposelnost, o kateri je 
zadnje čase zelo veliko govora, 
je le navidezna. Ce odpišemo 
dejstvo, da o splošni brezposel­
nosti strokovnjakov niti ne mo­
remo govoriti, je tolikanj manj 
realno trditi, da obstaja, če je v 
mesitih (Ljubljana, Maribor in 
morda še kje drugje) na seznam 
mu pri zavodih za zaposlovanje 
nekaj deset strokovnjakov, zunaj 
mest in industrijskih s r e d iš č  pa 
bi jih potrebovali še in še.

Pa pustimo ob st. uri možno­
sti zaposlitve na relaciji mesto 
— podeželje, še mnogo več mož­
nosti je že v obstoječih gospo­
darskih organizacijah. Dejstvo 
je namreč, da je v večini naših

podjetij še precej neizkoriščene­
ga delovnega časa prav zaradi 
tega, ker kratko malo delajo le 
v eni ali kvečjemu dveh izme­
nah. Ce bi namreč povsod izko­
ristili te pogoje, bi gotovo sploh 
ne moglo biti govora o brezpo­
selnosti, pač pa prav nasprotno: 
potrebovali bd še precej delav 
cev!

Poglejmo, kakšno je trenutno 
stanje v naši industriji:

t  Izmed delovn h organizacij 
kjer delain že zgnij dvainštiri­
deset ur na teden, je noioviea 
takih, k,(er delajo v treh izme­
nah; tretjina dela v dveh izme­
nah, drugi v eni izmeni.

9  Podobno sliko nam nudijo 
industrijske gospodarske organi­
zacije, ki so skrajšale svoj de­
lovni teden za tri ure (od 48 na 
45 u t ):

— polovica Jih de'a v treh, 
dobra tretjim  pa v dveh. vsi 
o-tali pa le v eni izmeni.

0  In slednjič še nodatki za 
t'sta pod'et.ja ki delajo še pol­
ni, oseminštirideset ur dolgi de­
lovni teden:

— tretjina dela v treh. tretjina 
v dveh tretjina v eni sami de­
lovni izmeni.

NI VEDNO LAHKO . . .
Drugod po svetu, v industrij­

sko in gospodarsko razvitih d r­
žavah nimajo težav z večizmen 
skim delom. Vendar so kljub 
temu prišli do spoznanja, da je 
treba delo v drugi in tretji izme­
ni vendarle bolj spodbuditi. 
Tako je skoraj večinoma v prak­
si, da je delo v drugi izmeni za 
osem odstotkov več vredno, v 
tretji pa deset odstotkov. Nam 
reč zaposleni v teh izmenah za­
služijo za toliko odstotkov več 
od tistih, ki delajo v prvi izme 
ni. Ce se jim tak način izplača, 
potem mora vsekakor biti nekaj 
na tem in morebiti se ne bi 
smeli bati posnemati tega dej­
stva v tistih' naših delovnih or­
ganizacijah, kjer trdijo, da za 
radi težav (objektivnih in sub 
jektivnih) ne morejo organizira­
ti večizmenskega dela .

Sicer pa za uvajanje večizmen. 
skega dela obstaja tudi pri nas 
še vrsta drugih težav, ki jih je 
v nekaj stavkov strnil predsed­
nik občinske skupščine v Postoj­
ni tovariš Fajdiga:

— O kaki večji industriji na 
področju naše komune sicer ne 
moremo govoriti; razen o lesni, 
v kateri je zaposlenih tisoč tri­

sto delavcev od štiri tisoč petsto 
zaposlenih v občini.

Podjetje »Javor« v Pivki,-ki še 
zdaj dela v dveh izmenah, bi 
zelo rado delalo v treh izmenah, 
a je to zaradi pomanjkanja su­
rovin povsem nemogoče. To ao 
pač napake v predimenzionira- 
nosti in dislociranosti naše les­
ne ne le slovenske, pae pa tudi 
jugoslovanske industrije.

Ni govora o kaki brezposelno­
sti! Ce bi imeli objektivne pogo­
je — je poudaril predsednik — 
hi lahko zaposlili še trideset od­
stotkov več delavcev, kot jih je 
doslej!

In če še omenim livarno 
»LTV« ( k zdaj dela v nepopol­
nih dveh izmenah In bi tudi 
imela po«oje za popolno večiz­
mensko delo) kjer je izredno pe­
reče pomanjkanje reprodukcij­
skega materiala, snmi p , ne Iz­
važajo. potem so naša prizade­
vanja za boljše izkoriščan ie 
zmogljivosti industrijskih pod­
jetij v naši obč’ni precej ohro­
mela . .

PROBLEM JE TUDI 
V STORILNOSTI

— Ko že govorimo o večia- 
menskem delu, bi bilo na moč 
zanimivo izvedeti —- je v pogo­
voru z reporterjem dejal po­
močnik republiškega sekretarja 
izvršnega sveta za delo tovariš 
Miklič — kakšno je razmerje v 
delovnih storitvah v prvi, drugi 
oziroma tret j j izmeni? Prepri­
čan sem, da obstajajo velike raz­
like . . .  Omenil vam bom le pri. 
mer. ki sem ga doživel v neki 
naši železarni: Moreb t.i so me 
malce debelo pogledali, ko sem 
jih vprašal, kako t^  da v dru­
gi oziroma v tretji; izmeni ni 
obratnega inženirja? No, s tem 
sem vam že tudi omenil dejstvo, 
da v naših industrijskih podjet­
jih druga ali tretja izmena dela­
ta po neki sili inercije (čeprav 
morda ne povsod!) in je proiz­
vodnja, prav zaradi tega, ker 
so delavci bolj ali manj prepu­
ščeni sami sebi, gotovo nižja. 
To pa je hkrati tudi odgovor na 
vaše poprej zastavljeno ugotovi­
tev, da smo navajeni lagodno 
in čimbolj »komoi« dela ti. . .  
Da pa je v večizmenskem delu 
v naših kolektivih, ob objektiv­
no zagotovljenih pogojih, še ve­
liko notranjih rezerv, je nespor 
no dejstvo. Prav tako pa tudi, 
da na tem področju še bolj ali 
manj orjemo ledino . . .

IZTOK AUSEC

ČRNA STATISTIKA
Tovariš urednik.
Za m noge bralce TT je  bil članek »črna  

statistika« zan im iv in  popolnom a  se strin jam  
s kurativo, k i jo  izvajajo  zdravstvene am bulan­
te za odpravo spolnih bolezni. Ni pa učinko­
vita  preventiva prav zaradi tega, ker premalo  
govorim o o tem  problem u. N a jm anj govorijo o 
njem  ravno Usti, k i bi m orali največ govoriti 
(vzgojitelji, učitelj v  osem letkah  i. dr.), pa še 
ti so pogosto, ne vem  iz kakšn ih  razlogov, 
različnih m išljenj.

M nogi bralci TT  si želijo  m alo bolj izčrpno  
poročilo o tem  problem u pri nas. Na prim er: 
od kod prihajajo spolne bolezni k  nam  in 
drugo. Sa j bi bilo to  za nepoučene koristno.

Upam, da se dr. K rižn ik str in ja  z  m enoj, 
saj je  popolnom a pravilno nakazal postopek  
za rešitev problem a, pa čeprav prem alo udarno, 

m tS tovariškim i pozdrav
Jurij Kuhar, 

K am nik

SAMOUPRAVLJANJE?
Tovariš urednik,
sm o  v času gospodarskega preporoda s ci­

ljem , da postavim o naše gospodarstvo na trd ­
ne tem elje  — zato pa bo treba m arsik je  urediti 
tud i no tranje odnose v podjetju .

Zal se to  ne dela povsod, ko t bi se moralo. 
Tako je  tudi v M izarskem  pod je tju  »šiška« v  
Ljubljani, K nezova 28.

Sklepov, k i jih  spre jm em o na seji delovne 
skupnosti, ne izpolnju jejo . Kadar so razveljav­
ljeni sklepi se je  upravnega odbora zaradi ne­
zakonitosti, se to  ne upošteva in  neka teri ljudje  
delajo zopet naprej po svoje. Delo v  delavnicah  
je  slabo organizirano. O reform i Še ni nihče 
spregovoril konkre tn ih  besed, kako ukrepa ti v 
bodoče. V ko lek tivu  vlada nedisciplina. Skušali 
sm o jo  odpraviti, vendar za zda j to ni mogoče. 
N ajprej bi bilo nam reč treba napraviti red v 
tehničnem  oddelku, nato pa še pri ostalih čla 
nih kolektiva. N a sestankih  delovne skupnosti 
kritiziran je ni zaželeno, ka jti največ kritike  
zaslužijo  pač vodilni ljud je  v pod je tju . Zaradi 
upravičene kritike, k i ni po  vo lji določenim  
ljudem , postane član ko lektiva  njihova tarča, 
skušajo  ga čim prej spraviti iz podjetja . Dela­
vec, k i pri delu napravi napako, dobi opom in  
in m ora škodo povrniti, če pa s tro ko vn ja k  za­
radi brezvestnosti in  nestrokovnosti zavozi pre­
cejšn je vsote, ne sm e nihče ničesar očitati.

Ves m esec m ora delavec delati za skrom no  
plačo, ko  pa jo  dobi, m u  povedo, da so dolo­
čeno vso to  odtegnili za nagrado tovarišu  d irek­
torju, k i bo odšel p poko j. Po m o jem  m nen ju  
je  tak postopek nezakonit. Pravilno bi bilo, 
da bi seznanili delavce s tako  stvarjo  in  sku p ­
no določili vsoto, k i bi jo  bil vsakdo  priprav­
ljen odstop iti — ne pa da to določi nekdo, 
ki meni, da lahko ravna z delavcem  po svoji 
volji. Po tem  dogodku je  bil sestanek delovne 
skupnosti. Na n jem  so bile obravnavane tudi 
prošnje, k i so jih  vložili tehnični vodja, raču­
novodja in predsednik delovne sku p n o sti za 
dodelitev dolgoročnega posojila  za zunanji 
om et njihove skupne hiše. Prošnje so bile 
dane na glasovanje, dvignilo se je neka j rok  
in s tem  so bile rešene v  n jihovo  korist. Nihče 
pa ni vprašal, če je  kdo proti. Sestanek ni bil 
vnaprej sklican, z ju tra j ob šestih  so zbrali 
člane kolektiva. Zaradi tega tudi precej članov 
kolektiva  ni bilo prisotnih, ker so že pred šesto  
odšli na svoja delovna m esta po stavbah.

Člani kolektiva, ki se trudim o, da bi nekoč  
kar največ koristili družbi, zapravljam o svoja  
m ladostna leta v  ,p reskrom nem  živ ljen ju . Na­
m esto  da bi nam  pomagali, nam  pa grozijo  
z odpovedjo.

Ali nam  bo tak način vodenja pod je tja  dvig­
nil delovno storilnost in  pripom ogel k  izvedbi 
program a gospodarske reform e?

Jože Vene, 
E rnest Hančič, 

Ljubljana

tem perature

najnižje najviSje 
nočne dnevne

no  > 
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skupni
množin 
padavr 
v mm 
na m-

-—3 do 2 —1 do 2 6 44
—7 do —1 —3 do 2 7 22

—15 do —4 —10 do 0 6 30
—4 do —1 —2 do 1 4 18
—6 do —1 —1 do 5 fi 20

2 do 8 6 do 14 5 74
3 do U 8 do 15 6 52
1 do 10 6 do 11 5 41
3 do 11 9 do 17 5 66
4 do 11 10 do 15 5 54
3 do 13 9 do 16 5 46
2 do 14 11 do 17 5 99

—7 do —1 —1 do 2 6 19

torek je  v nekaterih k ra jih  v Sloveniji *e
polovici minulega tetina se j« nad srednjo

Kraj

Isjubljana
Planica
Kredarica
VI ari h or
Novo mesto
Koper
Pula
Reka
Zadar
Split
Dubrovnik
Ulcinj
Zagreb

Evropo zadrževalo področje visokega zračnega pritiska. — 
V sredini tedna pa se Je razvilo od južnega Atlantika do 
vzhodnega Balkana globoko področje nizkega zračnega pri 
tiska, zato je  začel dotekati k nam topel in zelo vlažen 
zrak.

V začetku tedna S« padavine, nato ponovno izboljšanje 
in nekoliko hladne,je. Ob koncu padavinskega obdobja bo 
prešel dež v sneg.

nama
ŠPORTNA NOVOST V I

Za sm učarje:
VARNOSTNE VEZI »TYROLIA« — za otroke in 
za odrasle —  v vseh izvedbah, ki jih  izdeluje

Priznana avstrijska tovarna »VVIENER METALl- 
WAREN SMOLKA«
Nakup tudi na potrošniški kredit.

N
name



P O L D N E V N I K I  IN V Z P O R E D N I K I
ZR NEMČIJA

BORMANN JE NAPRAVIL 
SAM OM OR

Martin Bormann, Hitlerjeva desna ro­
ka, Je napravil samomor. 2. maja 1945 je 
požrl ampulo s ciankalijem, potem ko 
ae Ja šaman skušal prebiti skozi sovjet­
ski obroč. Je ugotovil zahodnonemški ted­
nik Štern ter a tem ovrgel predpostavke, 
da Je Bormann še živ ter da se skriva v 
Južni Ameriki. Novinarji Sterna so dva 
meseca raziskovali dogodke iz tistih dni 
ter naposled našli pet verodostojnih prič, 
ki so potrdile, da leži Bormann pokopan 
nekje pod berlinskimi ulicami, kot tiso­
či vojakov, ki so padli v bojih za Berlin.

Doslej Je bilo znanih več bolj ali manj 
verjetnih pripovedi o Bormannovi smrti.

Bormann se Je naposled ločil od ostašdh 
ter odšel s Stumpfeggerjem proti Invall- 
denstrasse.

Ko Je prišel Azmann čez čas tam mi­
mo, Ju Je našel mrtva. »Takoj sem ju spo­
znal,« Je pripovedoval. »Sklonil sem se k 
Bormannu, vendar ni več dihal. Nikjer pa 
ni bilo videti rane. Mislil sem si torej: 
ubila ste se «

Azmannovo pripoved Je potrdilo še 
pet prič, ki so jih zaslišali, ne da bi ve­
dele druga za drugo.

Neki berlinski delavec, Ernst Ott, Je 
našel v žepu mrtvega Bormanna beležni­
co. Inge Sehwandt se tega dobro spomi­
nja: »Seveda, Ernst Ott in jaz sva dala be­
ležnico mojemu očetu, staremu komuni­
stu, ki so ga Rusi postavili za župana na­
še četrti. Oče pa je dal beležnico sovjet­
skim oblastem.« In res, še danes hranijo 
to beležnico v sovjetskih arhivih. To je 
potrdil sovjetski novinar Lev Bezjamen- 
ski, ki je napisal knjigo o Bormannu. Na

»Christiaii Science Monitor«, Boston

Najbolj znana Je bila verzija Hitlerjeve­
ga šoferja Kempkeja. Ta je trdil, da je bil 
Bormann ubit ob eksploziji nekega nem­
škega tanka, ko se je skušal prebiti sko­
zi sovjetski obroč ter nadaljevati pot pro­
ti Schlesvvig—Holsteinu, kjer je admiral 
Doenitz prevzel poveljstvo nad razbitimi 
ostanki Hitlerjeve vojske.

Sternovi novinarji trdijo, da je Kemp- 
kova pripoved le deloma točna; Bormann 
je bil sicer res v bližini tanka, ki fea je 
razneslo, vendar ga drobci niso dosegli 
ter se je umaknil z voditeljem Hitlerjun- 
gend Arturjem Ajonannom — ta je še živ 
ter je to potrdil — Hitlerjevim zdravni­
kom Stumpfeggerjem ter nekaterimi dru­
gimi; skupina se Je nato skušala prebiti 
proti postaji Lehrter.

Toda tudi tu se ni bilo mogoče izma­
zati mimo sovjetskih položajev. Skupina 
je  celo zašla med ruske vojake, vendar 
jih ni nihče prepoznal. Bormann, ki je 
prišel iz Hitlerjevega bunkerja v general­
ski uniformi, sl je odtrgal čine ter se 
ogrnil z usnjenim plaščem, tako da so 
sovjetski vojaki očitno mislili, da je Ci­
ril, ki pomaga pri odstranjevanju mrtvih.

Sukamo pravi med drugim, da nje­
gova telesna straža edino njega ne more 
obvarovati.' Pri tem pa ne misli na nedav­
ni poskus državnega udara, marveč na
svoje ledvice. »Ena moja ledvica je tovar­
na kamenja,« pravi, »drugo pa zdravniki 
neprestano opazujejo. Vedno znova me 
opozarjajo: Ce boste mirni ter ne boste 
vpili, ne boste dobili raka. To pa me ta­
ko razdraži, da takoj pričnem vpiti: Ka­
ko naj bom miren, če vsakih pet minut 
prihajajo slabe vesti? Zame je edino zdra­
vilo, da vpijem ter tako sproščam nape­
tost, ki se nabira v meni. Nemara se bo 
komu drugemu posrečilo, da si ne bo na­
kopal raka, meni se vsekakor ne bo.«

64-letni predsednik se še ne namerava 
umakniti, saj pravi: »Ne morem si pred­
stavljati, da bi preostala leta preživel v 
brezdelju in strahu, da me bo nekdo 
zahrbtno ubil.«

V svoji avtobiografiji Sukamo tudi pra­
vi, da ga je nekdanji ameriški predsed­
nik Dwight Eisenhower namerno užalil. 
»1960. leta so me povabili, naj obiščem 
Washington,« piše. »Eisenhovver me ni 
pričakal na letališču. V redu. Tudi me ni 
pozdravil pred vrati Bele hiše in menim, 
da je tudi to v redu. Toda ko me je pu­
stil čakati v predsobi, sem bil v dno 
duše užaljen.«

Sukamo tudi pravi, da ga je Elsemho- 
wer Javno užalil, ko je obiskal Manilo, po­
vabilo, naj pride v Indonezijo, pa Je odbil.

Predsednik Kehnedy Je obljubil, da bo 
obiskal Indonezijo, vendar, žal, te oblju­
be ni mogel izpolniti. »Ce bi predsednik 
Kennedy prišel sem,« praVi Sukarno, »bi 
morda ne prišlo do tolikšnih razlik med 
našima državama «

BI FRANCIJA B  

ZDAJ GRE ZARES

V petek se Je uradno začela volilna 
kampanja v Franciji. To je pred dnevi
najavil minister za Informacije Alain Pegr- 
refitfce, v televizijskem intervjuju, ki ga 
je mimogrede izkoristil tudi za drobno 
pojasnilo. Povedal je namreč, da general 
de Gaulle ni hotel prizadeti golističnih 
voditeljev, ko je v govoru po televiziji 
4. novembra dejal, da bi Republika brez 
njega propadla.

Peyrefitte Je objavil, da bo imel vsak 
kandidat na voljo dve uri radijskega in 
dve uri televizijskega programa, in sicer 
dvakrat po 28 minut, štirikrat po 14 mi, 
nut in 8 minut zadnji dan pred volitvami. 
General de Gaulle Je izjavil, da ne bo po­
rabil vsega časa, ki mu je na voljo; 
pač pa bo gotovo govoril zadnji.

Kandidati ne bodo smeli uporabljati 
za propagando filmov, če pa bodo hoteli

S STRANSKIH TIROV

V ZDA PRIMANJKUJE 
POLICISTOV

V ZDA, kjer bi ljudje menda 
za denar storili vse, nihče noče 
biti policist. V Pliiladelphiji 
manjka policijskim enotam 1000 
mož, v New Yorku 1500, v Chi­
cagu pa 2000 .

Policija je tako zaskrbljena, 
da je pričela pridobivati nara­
ščaj celo preko televizije. V po­
sebnih oddajah pravi policisti 
navdušeno opisujejo lepoto tega 
poklica ter vabijo mlade Ameri­
čane, naj se jim pridružijo. Ven­
dar so imeli doslej navzlic vsej 
propagandi bore malo uspeha, 
pa čeprav je na trnku zelo pre­
pričljiva vaba — začetna plača 
blizu 6000 dolarjev letno.

Gangsterski sindikati teh težav 
očitno ne poznajo.

imeti oddaje v obliki dialoga, bodo smeli 
izbirati sobesednike samo med politiki 
istih nazorov.

Po najnovejših podatkih so franco­
ski volllct razdeljeni takole: za generala 
de Gaulla bi Jih glasovalo 43 odstotkov; 
za Frangoisa Mitterranda 15 odstotkov; 
za Jeana Lecanueta 3 odstotke in za Tl- 
jdar-Vignancoura 3 odstotke. V primerja­
vi z rezultati pred tremi tedni, je de Gaul­
le izgubil 1 odstotek glasov, Mitterrand 
prav tako, Tixier-Vignancour je izgubil 
2 odstotka, pač pa je Lecanuet pridobil 
1 odstotek.

36 odstotkov volllcev še ne ve, za ko­
ga bodo volili. Med temi je največ kme­
tov.

Bi ZR NEMČIJA 

GROFOVSKA AFERA

Bonske politične kroge je te dni hudo 
razburkala afera »grof Huyn«, ki je še 
zaostrila nasprotja med kanclerjem Er- 
hardom ter voditeljem bavarskih krščan­
skih socialistov Straussom.

»35-letnl bavarski grof Hans von Huyn 
Je bil do nedavnega uslužbenec zunanje­
ga ministrstva ter se Je močno zavzemal 
za nemško-francosko sodelovanje. 2 1 . okto­
bra je Huyn prisostvoval seji visokih 
funkcionarjev zunanjega ministrstva, kjer 
so govorili o Schrbderjevem načrtu, po 
katerem naj bi okrepili sodelovanje z Ve­
liko Britanijo.

1. j '.j

zadnji strani tega vojaškega koledarčka, 
v katerega si je Bormann zapisoval oseb­
ne zapiske, je opis smrti Hitlerja in Eve 
Braun ter poskusa, da bi se prebili sko­
zi sovjetski obroč.

Novinarji tednika Stem so zahtevali na 
osnovi teh podatkov nagrado, 100 tisoč 
mark, ki jih je razpisalo tožilstvo v Frank­
furtu kot nagrado tistemu, ki bi zvedel 
kaj gotovega o Bormannovi usodi. Tožil­
stvo sedaj preučuje članek ter bo v krat­
kem povedalo, kaj meni.

INDONEZIJA

SUKARNOVA
AVTOBIOGRAFIJA

V New Yorku je pred dnevi izšla avto­
biografija indonezijskega predsednika Su- 
karna. Knjigo je po Sukamovem nareku 
napisala ameriška književnica Cindy 
Adams.

Svojevrsten rekord : dva am eriška novinarja  sta  že napisala knjigo 
o »temni noči« v New Yorku. Obsega 160 stran i, naslov pa bo im ela 
»Noč brez luči«. Izšla bo te  dni.

9 9 9

Neki upokojeni tu ršk i visoki uradnik  je  zahteval od vlade pet 
m ilijonov tu ršk ih  lir odškodniAe, ker so na bankovcih za pet lir  brez 
dovoljenja natisn ili podobo njegove žene.

» © 9

Mladi Luksem buržani bodo nem ara v kratkem  dobili od vlade 
razveseljivo darilo; kaže nam reč, d a  bodo vojaški ro k , sk rajša li od 
devet na šest mesecev. To bi bil n a jk ra jš i vojaški rok  v vseh državah 
članicah NATO.

« 9 «

Južnoafrišk i dem ografski in štitu t je  priporočil tam kajšn jim  belim 
ženskam , na j ne uporab lja jo  toliko kontracepcijsk ih  sredstev, ker se 
sicer utegne teh tn ica še bolj nagniti v p rid  črnskega prebivalstva.

9 ® 9

F rancija  in Ita lija  zalagata svet s ponarejenim  denarjem ; na 
Ažurni obali in francoski rivieri »pridelajo« k ar devet desetin svetovne 
»proizvodnje«.

9 9 9

»Naša s ta ra  R usija se je  zelo sprem enila; ne upam  reči, da je  
sedaj bolje, če pa bi rekel da je  slabše, bi lagal,« je  zapisal Jevtušenko.
•  9 9

Na newyorški carini so zasegli na sto tine južnovietnam skih lutk, 
ki so jih  poslali svojcem  am eriški vojaki. Utegnilo bi se nam reč 
zgoditi, da bi vietnam ski partizani skrili v lutke eksploziv .

'X'- . v
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»GOD SAVE IAN SMITH«

B ritanska  krona  od 4. ju lija  177«., lata m  pom ni takega odkritega
upora. P rejšnji če trtek, 289 le t po  razglasitvi am eriške D eklaracije o  ne­
odvisnosti, se je  na spektaku laren  in dram atičen način odcepila od Velike
B ritanije Južna Rodezija.

Pred m ikro fon i radio Salisburgja je  la n  S m ith  s  resnim , tresočim
se glasom prebral enostransko razglasitev neodvisnosti. Poudaril je, da je  
v trenu tku , ko  m ora pretrgati z  Londonom  »razdvojen«; da bo zvestoba  
do kraljice ostala v  srcih R odezijcev; nad deželo bo še vedno plapolala 
zastava Union Jack; in nacionalna him na bo še nadalje častitljiva  »Ood 
save the Queen«.

Vendar pa je  doslednost v načelih pom em bnejša  od navezanosti na 
Britanijo. »Mi sm o hrabro ljudstvo,« je  dejal Sm ith , »zato nam  zgodovina  
nalaga, da prevzam em o hero jsko  vlogo.«

D oslednost v načelih pom eni za lana  Sm itha  in  večino trd ih  rode­
zijsk ih  naseljencev popolno nadvlado 220.000 belcev nad štirim i m ilijoni 
Afričanov. Zato se z  vsem i štir im i bore pro ti tem u, da bi prišlo  do sploš­
nih volitev, kar bi seveda pom enilo  konec priseljenske hegemonije. 
»D okler bom  živ, se to  ne bo zgodilo,« se je  zaklel Sm ith .

Ta bojeviti farm ar, m esarjev sin, nekdan ji igralec rugbgja, pilot 
RAF, ki so ga m ed  vo jno dvakra t sestrelili, je  prišel na položaj prvega 
m inistra  leta 1962. P rvikrat v zgodovini R odezije so farm arji spodrinili 
z na jv išjih  upraim ih položajev poslovne ljud i iz m est. Novo skupino, ki 
se je  zagrizeno borila proti osam osvojitv i črncev, so im enovali »cowboy- 
ska vlada«.

Vsi napori Londona, da bi preprečil enostransko razglasitev neod­
visnosti, so bili zam an. Zaman je  prebil prem ier W ilson teden dni v 
Salisburgju, k jer  se je  sestal s člani vlade, p lem ensk im i poglavarji ter 
voditelji a friških  nacionalističnih organizacij ZAPU in ZANU. Zam an je  
bila zahteva generalne skupščine OZN, naj Velika B ritanija  z  vsem i 
sredstvi, tud i s silo, skuša  preprečiti razglasitev neodvisnosti. Salisburij- 
sk i cow boyi so očitno sklenili, da jih  ne bo nihče več zadržal.

K o je  prem ier W ilson 7. novem bra predlagal lanu  Sm ithu , naj m  
ponovno sestaneta  na M alti, je  le ta ponudbo odločno zavrnil Kocka  
je  padla.

London je  sicer osupnil, vendar je  ta k o j reagiral. Vlada je  »e nekaj 
tednov pripravljala sankcije, k i naj bi jih  uveljavila pro ti »uporn ikom «.
Dve uri po razglasitvi neodvisnosti je  Harold W ilson izjavil v Spodnjem  
dom u, da vlada njenega veličanstva ne nam erava posredovati s silo, da 
pa bo prim orana uveljaviti vrsto  »bolečih ukrepov«, večinom a ekonom skih .

Za rodezijske priseljence utegne biti to  hud udarec. R odezijske  
devizne rezerve, ki znašajo okrog 23 m ilijonov fun tov , so skora j v  celoti 
naložene v Londonu, k jer  jih  bodo blokirali. Tobaka in sladkorja, ki sta 
poglavitna izvozna artikla, ne bodo m ogli več izvažati po ugodnejših  
cenah na trg  C om m onwealtha. Sam o v Veliko B ritan ijo  je  Rodezija  
izvažata za 82,8 m ilijarde d inarjev tobaka, za okrog 15 m ilijard  dinarjev  
bakra in za 5 m ilijard  d inarjev azbesta. Velika B ritan ija  pa je  izvažala 
v R odezijo  električne s tro je  (20,8 m ilijarde d inarjev), druge s tro je  (20 8) 
avtom obile, tovorn jake in avtobuse (16,8), kem ične izdelke (7,4) tekstil­
ne izdelke (6,8), obutev (3,4), papir (1,4).

R odeziji so tud i zaprta vrata do britanskega kapitala. N ajbolj bodo 
zaradi tega prizadeti lastn iki plantaž, ki so pogosto najem ali kratkoročne  
kredite v  londonskih  bankah, dokler niso prodali pridelka. Z lasti pa bi 
prizadeli Rodezijo, če bi ji ustavili dobave nafte.

V Sa lisburyju  sodijo, da ekonom ske sankcije, doslej še nikoli v 
zgodovini niso bile uspešne, pa naj so bile na papirju še tako stroge. 
Pristaši Sm ithove »R odezijske fronte« upajo predvsem , da bodo Rodezijo  
podprle Južna Afrika, M ozam bik in portugalska Angola. Tudi mnogi 
opazovalci drugod po svetu  dvom ijo  o uspehu ekonom skih  sankcij ter 
se sprašujejo: ka j pa potem ? Ali se bo Britanija  zatekla k  sili ali pa 
bo S m ith  nekaznovan uresničil svoj načrt?

Na sliki: lan Smith obvešča novinarje o razglasitvi neodvisnosti

Von Huyn, ki mu to kot izrazitemu 
progolistu ni bilo po volji, je Schrbderjev 
načrt še topel nesel na nos Straussovemu 
specialistu za zunanjo politiko von Gutten- 
bergu, ki je dobil v novi vladi resor za 
evropska vprašanja. Von Guttenberg pa 
je srdit nasprotnik Schroder ja ter je takoj 
tekel k Adenauerju, ta pa k Erhardu ter 
mu dramatično oznanil, da Schroder pri­
pravlja »tajni posvetovalni pakt« z Angleži.

Erhard je bil divji. Proti von Huynu 
« bi bili uvedli disciplinski postopek, ven­

dar je še ■ pravočasno odstopil, z pojasni­
lom, da ne more podpirati politike, ki je 
»v nasprotju s kanclerjevimi navodili«. 
Strauss pa ga je ročno postavil pod svo­
je okrilje ter ga imenoval za osebnega 
svetovalca. Von Guttenberg je izjavil, da 
je von Huyn ravnal »plemenito in pošte­
no«, Straussovega »vohuna« pa je izdat­
no podprl tudi desničarski tisk.

VELIKA BRITANIJA

ZA RODEZIJO 
ŠE WALLES?

»Na miren način ne bomo nikdar do­
bili samostojnosti,« pravijo v Wallesu. In 
so ustanovili »Nacionalistično gibanje Wal-

lesa«, ki se bori za neodvisnost tega dela 
Velike Britanije. Vendar za sedaj ne kaže, 
da bi bil Walles kmalu osvobojen, saj šte­
je gibanje le 500 mož. Zato Jih britanska 
vlada in policija ne jemljeta preveč res­
no. Policija v Aberyswythu se razburi le, 
kadar se pojavijo na javnih mestih na­
pisi »živela antiangleška revolucija« ali 
pa »Angleži, pojdite iz Wallesa«.

Toda ti fantje niso kar tako. Imajo 
svoje posebne uniforme in orožje ter se 
redno urijo na poljih v okolici Aberyswy- 
tha. Pred kratkim so se trije izmed njih 
javno pokazali v uniformi in bojni opre­
mi. Uniforma je svetle kaki barve ter 
spominja na uniformo ameriške konfede- 
racijske vojske, čepice pa so take, kot bi 
si jih sposodili od widela Castra. Razen 
vojaških vaj imajo pripadniki gibanja 
tajne sestanke, na katerih razpravljajo o 
prihodnosti Wallesa. Pravijo, da so ti 
sestanki mnogo bolje obiskani kot vo­
jaške vaje. Eden izmed pripadnikov gi­
banja Julian Cayo-Evans je nedavno dal 
zelo bojevito izjavo nekemu novinarju. 
»Z mirnimi sredstvi ne bomo prišli nika­
mor,« pravi Evans. »Preostaneta nam la 
vojna in upor. Prepričan sem, da bo ne­
koč prišel dan, ko bomo lahko imeli šole, 
kakršne hočemo imeti, in ko bomo naše­
mu ljudstvu dali vlado, ki bo v ponos 
Wallesu.

BEN LUCIEN BURMAN
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»Tu najdete več nenavadnih čudakov 
kot opalov,« je rekel dolgonog, rdečelas 
Avstralec, ki so mu obesili vzdevek Ken- 
guru-Jack. — »Zdi se mi, da smo iskalci 
opalov najbolj prismuknjena druščina na 
svetu.«

»To ni pretirano,« je dostavil Viski- 
Bill, droben možak z obrazom kot uvelo 
jabolko.

Sestali smo se v Lightning Ridgeu, od­
ročni majhni naselbini v avstralski zvezni 
državi Novi Južni VVaies, kjer samozvani 
rudarji kopijejo dragocen črn opal iz ru­
mene zemlje. Marsikatere izmed najzname­
nitejših opalov, ki so jih odkrili, so našli 
prav v bogatih ležiščih te pustinje iz pe­
ska, kamenja in zveriženili evkaliptovih 
dreves. Sem so bajke o dragih kamnih 
in upanje, da si bodo hitro pridobili pre­
moženje. privabili pestro četo mož vseh 
družbenih slojev iz vseh delov sveta.

Vsenaokrog so se dvigali belo rumeni 
griči iz kršca in zemlje, približno dva in

pol do tri metre visoki, kar .je jalovina, 
ki so jo spravljali iz ozkih jaškov. Tu in 
tam je na teh gričih stal možak, ki je z 
dvigalom spravljal težka vedra na dan. 
Nedaleč od tod stoji njegova klavrna ko 
ča; nekoč je imel rudar za prenočišče sa­
mo preperel šotor ali star tramvajski voz. 
V soncu, ki je tu, na robu puščave, ne­
usmiljeno žgalo, se mi je zdelo, da stojim 
pred odprtim plavžem.

NAVZDOL V JAŠEK
Moja spremljevalca sta me seznanila 

s postavnim moškim, ki je bil videti kot 
učenjak in se je izražal v najčistejši ox 
fordski angleščini. Klicali so ga s prav 
pfimernim vzdevkom: Vojvoda Harry.

Povabil me je, naj si ogledam njegovo 
jamo. Ob vhodu jašek ni bil širši od dveh 
mož in je vodil sedemnajst metrov nav­
zdol v noč in mrak. Ko je vojvoda pri­

pravil sedalo, na katerem naj bi se spustil 
v to luknjo, me je oblila zona. Sedalo je 
bil le tenak, na dveh razcefranih vrveh 
pritrjen kos pločevine; vse skupaj je vi­
selo na klopotajočem vitlu, ki pa je bil 
tak, da ne bi bilo čudno, če bi se vsak 
trenutek sesul v svoje sestavine.

S tresočimi koleni sem splezal na kla­
vrn sedež. »Dol!« je Vojvoda zaklical 
Kenguru-Jacku, ki je pomagal ob moto- 
vilu. Kot dvigalo, ki se mu strga kabel, 
sem odvihral navzdol v jašek. Lavina ka­
menčkov se je usula name in pravcati 
nestvor protiuteži se je ob poti navzgor 
obdrgnil ob moj hrbet.

»Pozor! Tudi veliko kpmenje je vmes!« 
mi je zaklical Kenguru-,lack.

Trenutek kasneje sem olajšan začutil 
trdno zemljo pod seboj. Ni trajalo dolgo, 
pa so se še drugi trije znašli poleg mene. 
Vojvoda mi je potisnil v roko »opalno 
jamščarico« — nekak cepin z gorečo svečo 
na koncu — sam je vzel enako pripravo 
in nas peljal po rovu in po ozki lestvi 
na tri metre više ležečo ploščad. Zatem 
smo prišli v hodnik, ki je bil tako ozek 
in nizek, da smo lezli po vseh štirih. Ne 
nadmrja smo se znašli v velikem, v trdno 
zemljo izklesanem prostoru, od koder so 
se cepili prečni rovi v vse smeri. Visoko 
nad nami se je prikazala svetla odprtina
— vhod drugega rova.

»Velika plesna dvorana,« se je izprsil 
Vojvoda z zanosno kretnjo roke.

VLAŽNA TEMNICA
V kotu sem opazil velik kup gline in 

kamenin, ki so se bile zrušile s stropa. 
Strop ni bil podprt z lesenimi oporniki, 
temveč samo z glinastimi stebri.

Vojvoda je opazi) moj pogled. »Malo 
je stresalo. Ta šara se je včeraj zrušila
— rekel bi, da je bo kakih trideset ton.«

»Toda, ne bojte se,« je pristavil Ken- 
guru-Jack. »Samo ponoči se ruši, med 
polnočjo in eno. Pri opalih je že tako.«

»Je v zvezi g tem presnetim kroženjem 
zemlje,« se je vmešal v pogovor Viski- 
Bill. »Neki umen dedec z univerze v Syd- 
neyu mi je to nekoč razložil. Kroženje 
zemlje se vsakih štiriindvajset ur ustavi 
za milijoninko sekunde. In potem, o pol­
noči, tale reč potem pade.«

Kenguru-Jack je prikimal. »Med dva­
najsto uro in eno po polnoči nikdar ne 
najdete nobenega iskalca opalov v jami. 
Zato, ker je tole zaustavljanje zemlje 
znanstveno preverjeno.«

OPALNA MRZLICA
Vojvoda je sunil svoj koničasti svečnik 

v steno. Nato je vzel iz žepa škatlico za 
vžigalice in mi pokazal nekaj lepih opa- 
l o v .  Celo opale neprecenljive vrednosti 
nosijo tile kopači kar v škatlici za vžiga 
lice ali v prazni tobačnici. Opali, ki sem 
jih zdaj zagledal, so bili prečudoviti: zna 
meniti črni opali iz Ridgea, najdražji na 
svetu. In čudno, bilo je videti, kot bi 
živeli. Mnogobarvni plamenčki — svetlo 
in temno rdeči, zeleni, oranžni — so po 
plesavali v njihovi notranjščini, in barvna 
igra se je neprestano spreminjala. »Je že 
nekaj v njih,« je polglasno rekel Viski- 
Bill. »Kot bi hoteli človeka hipnotizirati.«

Možaki so sedli in se začeli pomenko­
vati, seveda o opalih: da kamni spremi­
njajo barvo glede na zdravstveno stanje 
lastnika, da najdemo »dnevne opale«, ki 
se svetlikajo v sončnem svitu, in »nočne«, 
ki zablestijo šele v mraku, da se baje 
nekateri posebno veliki opali sami nazna- 
čijo na fotografsko ploščo.

Pripovedovali so tudi o tatovih, ki kra 
dejo opale.

»Največjo barabo sem srečal, ko sem 
bil prvič tu,« je rek,.! Vojvoda. »Nekega

dne se je neki rudar zbudil in slišal, da 
nekdo koplje v njegovem rovu. Kar v 
nočni srajci je zdrvel tja in začel metati 
zemljo v rov. Tatu je segala že do vratu, 
ko so drugi kopači zaslišali ropot in pre­
prečili to kruto igro.«

»Kar nekoliko okostnjakov tatov ima­
mo tu doli,« se je zamišljeno oglasil Ken­
guru-Jack, »ker ljudje pač niso vedno pre­
nehali zametavati rov.«

JEZIK ISKALCA OPALOV
V nenadnem navdihu je Vojvoda zagra­

bil majhno rovnico in začel z vso močjo 
sekati v enega slokih glinastih opornikov. 
»Ti boš pa tale steber kar krepko opra­
skal, Vojvoda,« je rekel Viski-Bill. »Rekel 
bi, da ne bo več počakal na naslednji 
polnočni žegen, če ga boš še bolj ob- 
tolkel.«

»Samo enkrat umremo,« je odvrnil Voj­
voda dobre volje. »Če se ne motim, tiči 
lep opal v tem stebru.«

Dvignil je drobec, ki ga je bil izpra 
skal, in ga polizal, da bi videl, če pokaže 
kakšno barvo — in ga potem vrgel v zbi­
ralno vedro. »Vsakega rudarja, ki pride 
iz Ridgea, lahko spoznate po jeziku,« mi 
je pojasnil, »če je res pravi kopač od tu, 
ima jezik, ki je od lizanja opalov dobil 
plitve jamice.«

Kasneje je Vojvoda zavlekel polno ve­
dro nazaj h glavnemu rovu, mi smo šli 
za njim. Pritrdil je vedro na visečo vrv 
in dal sodelavcu znamenje, naj ga po­
tegne navzgor. Nato se je kavelj spet 
vrnil, to pot s sedalom. Omotičen sem 
prišel na svež zrak.

Vojvodov družabnik, ki so mu rekli 
»Puščavski Johnny«, je bil videti kot se 
stradano ptičje strašilo. Skupno sta iz 
praznila vedro, zbrala večje kose kante 
nlne ter jih preiskala, medtem ko sta jih

vedno znova obdelovala z nekakšnimi je­
klenimi škarjami.

Poslovil sem se, da bi z obema znan­
cema obiskal iskalca vode z bajalico. »rru 
imamo pol ducata teh dedcev,« se je ogla­
sil Kenguru-Jack. »Capljajo naokrog in sl 
domišljajo, da bodo z upognjeno žico iz­
sledili opale kot vodo. Pa še nisem do­
živel, da bi si eden izmed njih kupil nov 
rolls-royce.«

MUHASTA USODA
Zvečer sem se zapeljal s taksijem na­

selbine nazaj v Walgett, živahno mest e, 
ki je dobrih osemdeset kilometrov od 
Lightning Ridgea. Prizadeven šofer se je 
rad pogovarjal z menoj.

»Iskanje opalov ni nič drugega kot lo­
terija,« je rekel.

»Imaš preklemano prav, fant,« se je 
oglasil bas za nama. »Spomni se samo 
tistih dveh Jugoslovanov, ki sta prišla 
pred dvema letoma brez beliča v žepu. 
Eden tukajšnjih si ju je hotel privoščiti, 
pa ju je peljal na mesto, za katerega so 
menili, da na njem ni niti drobca kakega 
dragega kamna. »Tu morata kopati.« jima 
je zabičal. Kopala sta tam, kjer jima je 
pokazal, in takoj naletela na opale. Pred 
nekaj dnevi sta odpotovala s kovčkom, v 
katerem je bilo najmanj 35.000 dobrih av­
stralskih funtov.«

Iznenada so zacvilile zavore. Šofer je 
tiho zaklel. »Kenguru!« V rezki luči žaro­
metov sem opazil eno teh čudnih živali, 
ki je samo meter ali dva pred našim av­
tom skočila v grmičje.

»Da. da, opali,« je spet ljubeznivo na­
daljeval šofer, »še veš, tisti buldožer, ki 
so ga imeli Amerikanci. Celo premožca je 
jih je stalo, da so ga kupili in spravili 
sem. Dve leti so bili tu, našli pa niso niti 
najmanjšega opala. Pred pol leta so zagre­
njeni spet odpotovali. Teden nato je imel
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» Vodi nas, govori nam,« Je vzklikalo 
dvesto mladih Arheričanov, ki so plavali 
okoli motornega čolna na gladini pri Ba- 
hamskih otokih. »Ti si naš voditelj, mi 
smo tvoje ljudstvo!«

Stare mame in mladoletnice so zasle­
dovale na bahamskem btoku New Provi- 
dence taistega voditelja, bivšega mornar­
ja  s tetoviranimi rokami. Na levem nad- 
laktu ima zapisano »Živela Škotska«, na 
desnem pa »Za očka in m^no«.

Kjerkoli se je ta  mož prikazal na Ba- 
hamskih otokih, povsod so ga skušale 
mladoletnice dobesedno predelati v spo­
minke: pulile so mu dlake na prsih. Než­
no spogledljivo so ga vpraševale sivolase 
babice: »Živite sila razburljivo življenje, 
kajne, mister Bond?«

Kot/ »mister Bond« oboževani britan­
ski igralec Sean (izg. šoun) Connery 
(35 let) je moral v bahamskem glavnem 
mestu Nassau, kot tajni agent 007 James 
Bond pred filmsko kamero razrešiti zade­
vo »Thunderball« (ognjena krogla).

Bond zasleduje mednarodno tolpo 
»Spectre« (začetnice ustanove, ki bi ji 
rekli po naše »Posebna organizacija za pro- 
tivohunstvo, maščevanje, nasilje in izsi­
ljevanje«), Izvedenci te tolpe so odpeljali 
britanskemu letalstvu bombnik »Vulcan« 
z dvema atomskima bombama, nato pa 
zahtevali od britanske vlade odkupnino 
v znesku 100 milijonov zlatih funtov.

Namesto odkupnine je prišel James 
Bond, ki je v sovražnem taboru takoj na­
šel damo, pripravljeno sodelovati. To je 
globinska potapljačica Domino, ki jo igra 
bivša francoska lepotna kraljica Claudi- 
ne Auger (starost 23 let, mere 78, 54, 76). 
Domino je posteljna družica velikega lo­
pova Larga, v čigar vlogi nastopa 43-let- 
ni Italijan Adolfo Celi.

, Preden Bond — po ljubavni igri z Do­
mino pod vodo in nad gladino — odstra­
ni iz bomb vžigalnike in obračuna z gang­
sterji, mu mora razgaljena bolniška se­
stra (Molly Peters) s kožuhovinastimi ro­
kavicami masirati buške in druge • sledo­
ve boja.

Razen čhtnosti se bo Bondovo občinst­
vo v »Thunderballu« (proizvodni stroški: 
5.5 milijona dolarjev) seznanilo z novimi 
metodami za pošiljanje ljudi na oni svet, 
na primer z motorjem, ki lahko med naj­
hitrejšo vožnjo z raketami pomori vse ži­
vo na pločnikih, in s plavalnim bazenom 
gangsterskega poglavarja, ki pita svoje 
morske pse s svežim človeškim mesom.

V filmskem uvodu pobije Bond vdovo, 
ki v resnici ni vdova, temveč moški. Za- 

\davi jo (ga) s požarnim kavljem, potem 
pa uide čez balkon z nahrbtnim raket­
nim helikopterjem. Spodaj ga čaka šport­
ni voz »Aston Martin« z brnečim motor­
jem in z obvezno plavolasko.

»Thunderball« se že s takim začet­
kom predstavi kot enakovredno četrto de­
lo v seriji Bondovih filmov. Od leta 1962 
se je James Bond kot gentlemanski agent, 
kavalirski ubijalec, kruti rabelj ip prilož­
nostni morilec že trikrat v barvah spreha­
jal po filmskem platnu.

Trije filmi, ki so povzročili na zahod­
ni polobli »bonditis«, kakor je zapisal 
»Štern«, oziroma »bondomanijo« (»Time«):

»James Bond — 007 lovi dr. Noja« (re­
žiser: Terence Young). Bond ubije Kitaj­
ca z imenom No, ki si je zgradil na karib­
skem otoku tajno postajo, od koder pre­
usmerja ameriške rakete in skuša osvo­
jiti svet.

»Ljubezenski pozdravi iz Moskve« (re­
žiser: Terence Young). Bond odpelje iz 
Carigrada sovjetski dešifrirni stroj in one­
mogoči mednarodno tolpo.

»Goldfinger« (režiser: Guy Hamilton). 
Bond obračuna z gangsterjem, ki hoče ra­
dioaktivno okužiti zlate rezerve ZDA v

neki avtomobilist na istem mestu okvaro. 
Skočil je iz voza, da bi zamenjal kolo, pa 
je videl nekaj, kar se je svetlikalo. Bil je 
opal, vreden vsaj dva tisoč funtov.«

Se mnogokaj sem slišal iz zgodovine 
Ridgra. Opalna mrzlica se je začela pred 
šestdesetimi leti, ko je neki jezdec na 
ovčji postojanki opazil otroke, ki so se 
igrali z nenavadno barvastimi kamenčki. 
Vest o pravljični najdbi se je bliskovito 
razširila in malone čez noč je zraslo tisoč 
šotorov iz zemlje. Bilo je kot ob zlati 
mrzlici na Aljaski, ko so privreli ljudje od 
vsepovsod, da bi začeli novo življenje.

ZVEČER V GOSTILNI

Nekaj tednov sem ostal v okolici in se 
vsako jutro odpeljal v Ridge. »Upajmo, 
da boste našli prav velik opal, preden 
boste odpotovali,« mi je voščil Kenguru- 
Jack.

Na večer tistega dne je prišel mlad 
mož v gostilno Lightning Ridgea, pozdra 
vil moje znance z glasnim vzklikom in 
jim pomolel nekaj pod nos. Kenguru- 
Jack se je obrnil proti meni: »Rekel bi, 
da je Ingver-.Ioe velikega ujel.«

Viski-Bill je podvomil. »Pokažimo ga 
Artiu Bruceu, brusaču. Artie ti bo koj 
povedal, kako in kaj.«

Razočaran sem ogledoval rumeno kro 
glo, (d je bila prevlečena z umazano skor 
jo. Bila je približno tako velika kot oreh; 
zdelo se mi je malone nemogoče, da 
bi bila kaj več kot navaden kamen.

Vedno dobro razpoložen Artie je bil 
prav tako skeptičen kot Viski-Bill. »To je 
moč ugotoviti šele v zadnjem trenutku. 
Ingver,« je menil. »Moram ga zbrusiti.«

Delavnica je bila opremljena z najraz­
ličnejšimi brusilnimi ploščami. Artie je 
pognal eno izmed njih: ko je v tankem 
curku brizgala vodo, je pritisnil kamen 
ob sivo površino. Dobro uro je delal. Ka-

Fort Noxu, da bi zvišal borzni tečaj svo­
jih zalog zlata.

»Thunderball« (režiser: Terence Young) 
bo doživel krstno predstavo 23. decembra 
istočasno v Evropi in v Ameriki.

O dohodkih od prvih treh filmov pra­
vi Bondov producent Saltzmann, da bo­
do znašali do konca letošnjega leta oko­
li 80 milijonov dolarjev. Bond, ki »po­
oseblja lastnosti pol ducata filmskih ju­
nakov« in je »dnevni sen vsakega moža« 
(»Daily News«), je doslej samo v ZDA pri­
vabil v kino 30 milijonov gledalcev, kar 
je skoraj šestina ameriškega prebival­
stva.

Od filma do filma so se večali stroški 
in dohodki:

»James Bond — 007 lovi dr. Noja« je 
stal 1.1 milijona, v blagajne pa je prine­
sel nad 6.2 milijona dolarjev. »Ljubezen­
ski pozdravi iz Moskve« so stali 2.25 mili­
jona, dohodek od njih pa znaša nad 
15 milijonov dolarjev. Se »Goldfinger«: 
tri oziroma 27.5 milijona dolarjev.

Pri teh treh filmih sta zaslužili distri­
bucija in proizvodnja »Eon«. Družba, ka­
tere lastnika in managerja sta Kanadčan 
Harry Saltzmann in ameriški Italijan Al­
bert Romolo Broccoli, ima filmske pra­
vice do Flemingovih romanov o Bondu.

»Letos imam več denarja, kot sem ga 
imel lani, prihodnje leto ga bom imel še 
več,« pravi Saltzmann. »Lahko pa rečem: 
srečen človek sem.«

Saltzmannove sreče so deležni igralci, 
ki so prevzeli v Bondovih filmih glavne 
vloge. Gert Frobe, ki je dejal, da mu je 
z vlogo Goldfingerja »končno uspel pro­
dor v angleško govoreč) svet«, je nastopil 
v dveh britanskih filmih, zdaj pa snema 
v ZDA. Njegov zaslužek: 100.000 dolarjev.

Shirley Eaton, v »Goldfingerju« z zla­
to bronso umorjena Bondova prijateljica 
za kratek čas, bo dobila 165.000 dolarjev 
za glavno vlogo v filmu MGM »Okoli sve­
ta in pod morjem«. Poprej neznana Švi­
carka Uršula Andress se je z nastopom 
v filmu »Dr. No« uvrstila med filmske 
zvezde, Goldfingerjeva glavna pilotka Ho- 
nor Blackman pa v Hollywoodu ne pre­
vzame filmske vloge, če ji ne obljubijo
125.000 dolarjev honorarja. Broccoli pra­
vi: »Zadošča, da James Bond potreplja 
katero po zadnjici, in že se producenti 
pulijo zanjo ...«

Pred filmskim je dosegel ta presenet­
ljivi uspeh knjižni James Bond. Njegov 
tvorec lan Fleming ni takega učinka niti 
predvideval niti želel, ko je začel pisati 
leta 1951. Nasprotno: »Bond naj bi bil 
povsem anonimno živo orodje, ki ga za­
grabi zdaj ta, zdaj oni dogodek in ki se 
mu vselej kaj pripeti« (Fleming).

2 e z imenom junaka svojih romanov 
je hotel Fleming nakazati Bondovo nepo­
membnost. Izposodil si ga je pri ameri­
škem ornitologu, čigar delo »Ptiči zahod­
noindijskih otokov« je nekoč bral. Pišče- 
vo ime James Bond je Fleming ohranil v 
spominu kot »najbolj dolgočasno ime, 
kar jih je bil kdaj slišal«.

Toda iz dolgočasja poimenovani knjiž­
ni junak je postal najrazburljivejši papir­
nati človek našega časa, junak druge po­
lovice stoletja, bolj živ kot živi agenti 
Abel, Soblen in Wennerstrom, agilnejši 
od vseh agilnih kavalirskih ljubčkov, kot 
so Pignatari, Sachs ali Graser.

Razen štirih, ki so po njih že posneli 
filme, je napisal Fleming od leta 1952 do 
avgusta 1964 še devet Bondovih pustolov­
skih romanov:

»Casino Royale«: Pri igri s kartami 
vzame Bond ruskemu agentu Le Chiffru 
42 milijonov frankov in med mučenjem 
skorajda neha biti moški.

»Live and let die« (Živi in pusti umre­
ti): Bond spodnese črnskega gangster-

men se je že skrčil na malone polovico 
velikosti.

Mladi rudar je trepetal, tako je bil 
živčen. »Bo kaj, Artie?« je vprašal.

Artijeve ljubeznive oči so bile zaskr­
bljene. »Žal ima čez sredino velik peščen 
trak. Če ga ne bo zmanjkalo, kamen ni 
vreden niti pare.« Ingver je potrt povesil 
glavo.

Še celo uro je Artie brusil. Vedno tanj­
še so bile plošče, ki jih je uporabil. Ka­
men se je bil medtem že znatno sploščil; 
ob premeru treh centimetrov je imel le 
še kakih osem milimetrov debeline.

Skrbno ga je Artie še pomazal s poUr- 
nim rdečilom in ga položil v zadnji kolut. 
Nekaj trenutkov nato ga je dal Ingver- 
Joju v tresočo se dlan.

»Dober je,« je rekel. »Vsaj tisoč petsto 
funtov je vreden.«

Pogledal sem kamen in nisem verjel 
svojim očem. Iz grde, rumene kepe je 
nastal čudovito />e lesketajoč dragulj s 
tisočerimi poskakujočimi ognji — vreden 
carske krone.

Vrnili smo se v gostilno, da bi to pro­
slavili. (Pred stavbo se je znašla oguljena 
postava. »Mi lahko posodiš nekaj šilingov, 
Jack?« je oklevajoče vprašal mož. »Od 
četrtka sem komaj še kaj dobil v želodec.« 
Jack je tiho odvrnil: »Pokaži no mojemu 
prijatelju svoje opale, Charlcy.«

Možak je izbrskal iz žepa nekaj škatlic 
za vžigalice in mi pokazal pol ducata opa 
lov, ob katerih je bilo celo takemu ne­
strokovnjaku kot meni jasno, da so vred­
ni celo premoženje.

»Zakaj pa ne prodate katerega, Char 
ley?«

Iz glasu klavrnega bitja je. zvepelo 
ogorčenje: »še za 100.000 funtov jih ne 
dam.«

Kenguru-Jack je stisnil možu nekaj 
šilingov v roko. Imel je prav: v Lightning 
Ridgeu je toliko čudakov kot opalov v 
jamah.
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O junaku Flemingovih 
kriminalnih romanov 

in filmov 
Jamesu Bondu

Junaka Jamesa Bonda igra angleški igralec Sean Connery (levo) — Romane lana Fleminga (desno) o Jamesu Bonda 
je zelo rad bral tudi pokojni ameriški predsednik John Kennedy

sebnih cigaret a tremi zlatimi obročki. 
Njegova slabost — razen pijače, vendar 
ne pije preveč — so ženske.

Večino Bondovih lastnosti je Fleming 
povzel po sebi: po rodu Je bil Škot, vse­
stranski atlet sicer ni pil in tudi nožev ni 
metal, zato pa je govoril francosko in 
nemško ter kadil cigarete (z zlatimi ob­
ročki), ki jih izdeluje londonska tovarna 
Morlands.

Bond obiskuje sloveče restavracije po 
vsem svetu — tudi Fleming je bil slado­
kusec. Kadar je treba zapeljati damo, na­
roči Bond najbolj izbrane ^jedi in pijače. 
Oba, avtor in njegov knjižni junak, rada 
igrata golf. Dokaz za to sta poglavji osem 
in devet v »Goldfingerju«, kjer Fleming 
opisuje igro golfa med Goldfingerjem in 
Bondom, pri kateri gre za 10.000 dolarjev. 
Zgodba o Bondovi zmagi je dolga 22 knjiž­
nih strani, na poslednji je prav tako na­
peta kakor na prvi. »Upoštevanje podrob­
nosti mi je veliko pripomoglo k uspehu,« 
je nekoč izjavil Fleming.

Britansko življenje si je vzel avtor za 
zgled pri opisu Bondovega delovnega dne 
v Londonu. »Junak zahodnega sveta« — 
tako označujejo nekateri ocenjevalci 
knjižnega in filmskega Jamesa Bonda 
— dela od desetih dopoldne do šestih po­
poldne v uradu. Nejevoljno prebira spise, 
krepča se v kantini tajne službe, zvečer 
kvarta ali pa »s precej hladno strastjo« 
nastopa v vlogi ljubimca. Prav kot povpre­
čen Anglež je Bond najprej bral »Times«; 
ko pa je začel »Daily Express« tiskati Fle­
mingove zgodbe, Je Bond kot bralec pre­
sedlal na ta list.

Flemingov Bond zasluži 1500 funtov na 
leto — plača vladnega svetnika — povr­
hu pa dobi na žiro račun še tisoč funtov. 
S takimi dohodki si lahko privošči sta­
novanje v najlepši londonski četrti (Chel- 
sea), škotsko gospodinjo (May) in drage­
ga bentleya.

V nečem pa Bond vendarle prekaša 
povprečno potrošnjo britanskega držav­
ljana in seve tudi svojega tvorca Flemin­
ga. V vsaki knjigi vpiše Bond na seznam 
svojih osvojitev — statistično izraženo — 
povprečno po 2.3 ženske. Njegov tip so 
malomarno frizirane plavolaske z modri­
mi očmi in močnimi rokami, ki jih krasi­
jo kratko pristriženi, nelakirani nohti. 
Britanski literarni zgodovinar in docent 
Kingsley Amis Je ugotovil njihovo pogla­
vitno značilnost: »lepe, čvrste, brezhib­
ne, motno lesketajoče se grudi«.

Brž ko so te lastnosti skupaj, je Ja­
mesu Bondu kaj malo mar, ali ima opra­
viti z grofico, z vlačugo ali z lesbijko, kaj­
ti vse preveč je zaposlen s sanjsko mikav­
nimi ponudbami. Tiffani Case se je v 
knjigi »Diamanti vedno in povsod« ponu­
dila z besedami: »Hočem vse, James, vse, 
kar si kdajkoli storil z dekletom. Zdaj. 
Hitro.«

V podobnem brzojavnem slogu mu Je 
zaklicala Tracy Vicenzo (»V tajni službi 
njenega veličanstva«) iz postelje v fran­
coskem hotelu »Splendide«. »Sleci se. Spi 
pri meni, lep si in močan. Stori vse. kar 
te Je volja. In povej mi, kaj naj storim. 
Bodi brezobziren. Ravnaj z menoj kot z 
najbolj navadno vlačugo stvarstva. Po­
zabi vse drugo. Ne vprašuj. Vzemi me.«

Bond jemlje. Drugače tudi ne more, 
zakaj dame večinoma ravnajo tako, da bi 
bil nevljuden, če bi odklonil:

Tiffany Case sedi na pol gola, ko sto­
pi Bond v hotelsko sobo.

Tatjana Romanova (»Ljubezenski -po­
zdravi iz Moskve« — filmsko vlogo igra 
Daniela Blanchi) pričakuje Bonda v sobi 
carigrajskega hotela »Crystal-Palace«. Na 
sebi ima »ozek črn trak okoli vratu in 
črne svilene nogavice«.

Honeychile Rider (»Dr. No«) nosi čez 
boke širok usnjen pas z zataknjenim no­
žem.

Lisi Baum (»Samo zavoljo tvojih oči«) 
leži na beneškem Lidu na brisači in ima 
na sebi samo spodnji del črnega bikinija.

Crno spodnje perilo plavolasih Bondo­
vih ljubic je jasen namig: Fleming ga je 
spremenil v značilnost okolja.

Bond ne pije žganja, whiskyja ipd., 
marveč žgane pijače določenih znamk. 
V enem samem romanu jih je Fleming 
naštel kar šestinpetdeset. Spoznavna zna­
menja so tudi prizorišča dogodkov. Bond 
se boksa v Carigradu in v Orient ekspre­
su, potuje po francoski rivieri in z leta­
lom pristane v ZUrichu; v Las Vegasu ga 
premlatijo, v Tokio prispe brez nezgod, 
v Miamiju na Floridi sedi za avtomo­
bilskim krmilom, sonči pa se tudi na ba- 
hamskih peščinah. O nagonih je Fleming 
zapisal takole: »življenje ni nič drugega 
kot nasilje in ljubezen. Vsi smo sadisti 
ali pa mazohisti, to nam je že Freud po­
vedal.«

Za Bonda najpomembnejši sklep iz 
tega poenostavljenega spoznanja očeta psi­
hiatrije Sigmunda Freuda: dve ničli pred 
njegovo agentovsko številko — 007. Zavo­
ljo tega je Bond izbranec, ki »sme ubija­
ti v službi britanskega veličanstva«.

Trikrat Je uspelo Flemingu prikazati 
psihično triolo Iz sadizma, mazohizma in 
strahu pred kastracijo, kajti trikrat se 
agentu zgodi, da ga njegovi sovražniki mu­
čijo na tistih delih telesa, »zaradi kate­
rih so ga krstili za Jamesa in ne morda 
za Mary ali Annabelle«:

Le Chiffre obdeluje Bonda z iztepal- 
nikom za preproge. Blofeld posadi golega 
Bonda na vrelec vroče vode. Goldfinger 
hoče Bonda razžagati od dimelj navzgor.

Docent Amis Je zapisal: »Nočemo iti 
jest v Bondovi družbi, nočemo z Bondom 
igrati golfa ali z njim kramljati. Vsak iz­
med nas hoče biti Bond — četudi je Bond 
tak, kakršen pač je.« Amis je postregel z 
rodovnikom Bonda kot literarne figure. 
Dokazal je, da se je 007 kot tip prvič po­
javil kot Childe Harold v poznih spevih 
lorda Byrona. Byronski Junaki so bili, ka 
kršen Je Bond: osamljeni, melanholični,

čedne zunanjostti, temni, razglabljajočega 
izraza, hladni ali cinični in varuhi mrač­
nih skrivnosti.

Drugače kot v romanih so sadistični 
bojni prizori poglavitne sestavine filmskih 
zgodb in temeljni vir oziroma vzrok glas­
ne zabave občinstva. Filmi veljajo za »sit 
no zabavne«, »izredno domiselne in 
zahtevne« ter za »čudovit nesmisel«. Po 
oceni nekega pariškega lista je »Goldfin­
ger« nič manj kot »najbolj poetičen film 
leta«.

Seveda ne manjka manj navdušenih 
in tudi odklonilnih ocen. Vsem Je odgo­
voril producent Saltzmann: »Hočemo za­
bavati. Za kritike, ki zahtevajo več, nam 
kaj malo mar. Bond je Tarzan našega 
časa.«

Bond je yeč: medtem ko je Karl May 
s svojim Old Shatterhandom zbujal pri 
mladih bralcih sanje in jih pri starih spet 
obnavlja, pa spodbuja Fleming z Jamo- 
som Bondom atavistično hrepenenje.

Bondomanija nastopa kot epidemija. 
V Oberhausnu je 23-letni čistilec oken 
Rainer Bischof v prepiru zadavil svojo 
19-letno ženo Marlies. Razlog: ali je James 
Bond v filmu pravi Bond ali samo igra­
lec Connery.

V Detmoldu je ubil 25-letni britanski 
vojak David Clark svojega prijatelja Ju- 
liana Seakinsa, medtem ko se je skušal 
z orožjem igrati tako, kakor je videl 
Bonda.

V Budimpešti so mladi ljudje za za­
bavo posnemali Goldfingerja. ki je svojo 
tajnico zadušil v zlati bronsi. Dekleta so 
prevlekli s čokolado, nato pa žrebali. Zma­
govalec je smel odstraniti čokolado — 
po svojih željah in okusu.

V Parizu so odprli klub, ki hoče svo­
jim članom posredovati Bondove občut­
ke in čustva. Kdor prispeva tisoč frankov, 
si lahko da streči od zlato oblečenih de­
klet v »moskovski sobi«, v »salonu dr. No­
ja« ali v »Goldfingerjevem kabinetu«.

Bondov klub v Oxfordu zahteva od 
svojih članov, da morajo jesti izbrano in 
olikano ter zmerno piti; dokazati mora­
jo, da se znajo vesti v ženski družbi, igra­
ti morajo za visoke stave, povrhu pa vsaj 
dvakrat prebrati vseh trinajst Bondovih 
romanov.

Za gospoda Jacquesa Goldfingerja. ki 
stanuje v 53. pariškem okrožju, se je po 
premieri filma »Goldfinger« življenje spre­
menilo v pravi pekel: nenehoma ga kli­
čejo in vprašujejo, ali je on tisti Goldfin­
ger. V pariškem telefonskem imeniku je 
še nekdo, ki se piše Goldfinger, vendar 
se nihče ne zmeni zanj.

Hitrim avtobusom, ki po radiu sporo­
čajo centrali vsak svoj postanek, so dali 
prebivalci Hamburga ime »Goldfinger«.

Direndaj ima posledice. Malo pred 
smrtjo (12. avgusta 1964) je spoznal tudi 
Fleming, da je mogoče ekonomsko izko­
ristiti, vnovčiti to mednarodno histerijo. 
Škot, čigar »ekonomske navedbe o zla­
tu in valuti v njegovih romanih so pre­
senetljivo točne« — tako je zapisala »Neue 
Ziircher Zeitung« — je zgradil podjetje, 
ki sicer vzdržuje njegovo ženo, sina in ne­
kaj sorodnikov, vendar ga dediči ne uprav­
ljajo. Zaupniki nadzorujejo filmske, radij­
ske in televizijske pravice, dohodki pa ss 
stekajo v žepih dedičev.

Svoje vnovčene knjižne avtorske pra­
vice je Fleming že leta 1952 vložil v pod­
jetje »Glidrose«, lansko pomlad je pro­
dal 51 odstotkov svojih delnic pri »Gli- 
drosu« za 100.000 funtov šefu koncema 
Booker (rum, sladkor in čaj) Jacku 
Campbellu, s katerim sta se nekoč sku­
paj šolala v Etonu. Campbell je napravil 
dobro kupčijo: že po devetih mesecih ja 
znašal čisti dobiček polovico kupne vsote.

Tako naglega in visokega dobička ni 
dosegla še nobena literarna trgovska druž­
ba. »Glidrose« posluje v majhnimi obrat­
nimi stroški. Beryl Griffie-Williams, Fle­
mingova zadnja tajnica, ima pisalno mi­
zo s telefonom in kartoteko v enajstem 
nadstropju nove poslovne stavbe v lon­
donskem cityju, za knjižne pravice (no. 
ve izdaje, prevodi) skrbi Peter J. Smith, 
ki dobiva odstotke. V »Glidrosovi« bla­
gajni se zbira tudi pet' odstotkov promet- 
ta mnogih industrijskih podjetij, ki »ja­
drajo v ugodnem Bondovem vetru«.

V Franciji se je združilo dvajset to­
varn moške mode, ki zalagajo 6000 pro­
dajaln s pižamami, kravatami in žepni­
mi robci 077 ter z listnicami »za čvrst« 
može, ki nočejo zbujati videza mlečno­
zobcev«.

»Francozi so čisto neumni na Bonda,« 
pravi Flemingova tajnica Griffie-VViiliams, 
»zato je poskrbljeno, da lahko kupujejo 
svojim damam Goldfingerjevo perilo — 
zlate hlačke in steznike.«

Nič manj ni dovzeten ameriški trg. 
Koncem »Palmolive« prodaja Bondov par­
fum, vodo za lase in vodo za britje, ka­
tere »vonj dela moške nevarne«. Jay Em- 
mett, ki prodaja »Glidrosove« licence za 
ZDA, si obeta od letošnje Bondove bo­
žične kupčije 40 milijonov dolarjev pro­
meta.

Bondomanija se širi tudi v filmskem 
svetu. Francozi imajo filmskega ag- a 
»OSS 117«. Hollywood je napovedal že 
dvajset vohunskih komedij, Italijani za 
zdaj le eno: »007 1/2 misija Goldsinger«.

Sean Conhery, ki igra Bonda in se ima 
za »shakespearjarskega igralca«, je prišel 
k filmu po golem naključju; prej je de­
lal kot zidar, mlekar, mornar, krovec in 
pleskar v tovarni krst. Britansko občin­
stvu ga je spoznalo kot partnerja Claira 
Bloom v televizijskem filmu »Ana Kare- 
nina«. Bralci londonskega »Daily Expres- 
sa« so ga potem med 250 kandidati izbra­
li za najprimernejšega igralca Jamesa 
Bonda. Mož, visok 185 cm in težak 80 kg, 
se je po vsem videzu že rahlo naveličal 
Bondovih vlog, čeprav dobi za vsak film
200.000 dolarjev honorarja in po pet od­
stotkov od prodanih vstopnic.

(DER SPIEGEL)

ja Mr. Biga, ki finansira rusko vohunsko 
službo v ZDA.

»Moonraker« (Tepec): Bond prepreči, 
da bi nemški grof Hugo von der Drache 
izstrelil proti Londonu atomsko rakpto.

»Diamonds are forever« (Vedno in po­
vsod diamanti): Bond uniči diamantno ti­
hotapsko mrežo bratov Jacka in Seraffi- 
ma Spanga,

»For your Eyes only«: pet kratkih 
zgodb z majhnimi pustolovščinami in z 
ubojem, ki ga izvede Bond svojemu šefu 
na ljubo.

»James Bond 007 in njegova nevarna 
naloga«: Bond pokvari načrte svojemu 
najhujšemu sovražniku Blofeldu, ki hoče 
sabotirati angleško kmetijstvo.

»Živiš samo dvakrat«: Bond uniči
plantažo samomorilcev, ki jo je Blofeld 
uredil na Japonskem, in zadavi Blofelda.

»Mož z zlatim samokresom«; Bond, ki 
ga premami nasprotna vohunska služba, 
hoče najprej svojega šefa poslati na oni 
svet. Ko mu to spodleti, dobi za preizkuš­
njo posebno nalogo. Ubije strelca s pišto­
lo Pištola Scaramango.

Ena izmed knjig o Bondu ne sodi v ta 
okvir: »Vohun, ki me je ljubil«. Za spre­
membo je roman napisan v prvi osebi. 
»Jaz« — to je Kanadčanka Vivienne Mi- 
chel, ki si jo je Fleming izmislil. Pripo­
veduje o prvih ljubezenskih doživetjih v 
britanskih gmajnah in uradih, šele na 
136. strani (skupno jih je 220) jo v nekem 
ameriškem motelu sreča James Bond, ki 
jo reši iz krempljev dveh pohotnih mo­
rilcev.

Skupna naklada trinajstih romanov o 
Bondu — prevedeni so v enajst jezikov — 
se bliža petdesetim milijonom. Izvirnike 
izdaja založniška hiša Macmillan, pri ka­
teri ima delnice bivši britanski ministr­
ski predsednik. Vidne osebnosti med 
Bondovimi . bralci: pokojni ‘ predsednik
John Kennedy, vojvoda Edinburški, nizo­
zemski princ Bemhard in bivši šef ame­
riške tajne službe Allen Dulles. Nanj je 
napravila Bondova tehnična oprema tak 
vtis, da je dal izdelati nekaj takih apara­
tov, ki pa niso delovali.

Avtor lan Lancaster Fleming (1908— 
1964) se je poskusil v pisateljevanju kot 
v svojem petem poklicu. Sin škotskega 
milijonarja in člana britanskega parla­
menta se je vzgajal v Etonu. študiral je 
psihologijo, bil je novinar, bančni urad­
nik in borzni prekupčevalec, v začetku

druge svetovne vojne pa je postal osebni 
asistent kontradmirala Johna Godfreya, 
šefa tajne službe v britanski mornarici. 
Fleming je začel pisati roman, da bi od­
vrnil svoje misli od »hudega dejanja«: 
pri 43 letih se je poročil z bivšo ženo lor­
da 0 ’Neilla, ki se je prav takrat ločila od 
lorda Rothermera, založnika londonskega 
lista »Daily Mail«.

Fleming je delal v svoji počitniški hi­
ši »Goldeneye« na Jamajki, tam so nasta­
li vsi njegovi romani. Vsako leto okoli 
17. januarja sta Fleminga odpotovala iz 
Londona. V »Goldeneyu« je pisatelj 
obdelal zamisli, vozne rede, mestne zem­
ljevide, naslove hotelov, jedilnike, duho­
vite izreke in razglednice, ki jih je med 
letom nabral na vseh koncih sveta. Sre­
di marca sta se zakonca vrnila v London. 
Tam je pisec iznova preveril in popravil 
svoj rokopis.

Kljub tej natančnosti je Fleming, nek­
danji član tajne službe, zagrešil marsika­
tero napako. Primer: »V tajni službi nje­
nega veličanstva« opisuje Blofeldovega 
gangsterja, ki ga Bond sune po gladki 
progi za bob. Gangster drsi več sto me­
trov daleč in obleži mrtev. »Britanski 
smučarski letopis 1963« vsebuje o tem ko­
mentar: »Mož, ki zdrsne po progi za bob, 
drsi kvečjemu šest metrov daleč.«

Bob Glas, ameriški strokovnjak za 
strelno orožje, se je muzal ob Flemingo­
vem zapisu, da potrebuje Bond tri peti­
ne sekunde, da potegne pištolo in pritis­
ne na petelina: »Člani FBI morajo to opra­
viti v četrtinki sekunde. Noben policist 
ne bi smel potrebovati nad pol sekunde, 
če hoče dočakati tista; leta, ko ljudje pre­
jemajo osebno pokojnino.«

Starost svojega junaka Bonda je Fle­
ming povsem zabrisal. V izjavi za revijo 
»Playboy« mu je pripisal »nekako tride­
seta leta«. Toda: če ga je Domino Vitali, 
prijateljica v »Thunderballu«, že leta 1961 
poznala kot moža sredi tridesetih, je bilo 
Jamesu Bondu leta 1933, ko si je kupil 
prvi štiriinpollitrski voz bentley, kvečje­
mu sedem let.

Točno in jasno pa je opisana Bondo­
va zunanjost: višina 183 cm, teža 76 kg, 
atletska postava, modre oči, črni lasje, 
navpična brazgotina na desnem licu in 
na levi rami; pravi atlet, izvrsten strelec 
s pištolo, boksar, metalec noža, govori 
francosko in nemško, strasten kadilec po­

Bonilove ženske partnerke: Daniela Blanchi kot Tatjana v »Ljubezenskih 
pozdravih iz Moskve«, Uršula Andress kot Honeychile v »Dr. No«, Claudine 
Auger kot Domino v »Ognjeni žogi« in Shirley Eaton kot Jill v »Goldfinger«.
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Skoraj redno se dogaja, da pri vsaki gradnji turističnih ali gostinskih objektov 
sodi olepševanje njihove neposredne okolice med poslednje v načrtih. Cesto na to celo 
nihče ne misli, ali pa ob koncu del nič ne ukrenejo za ureditev okolice. Dasi največ 
turističnih objektov zgradimo v krajih in na mestih, kjer je dosti privlačnosti za 
turisje, sta vendar sivina in neurejenost okolice dokajšnja pomanjkljivost, četudi je 
kje v bližini plaža, reka, hrib ali samo dobra cesta, to še ne pomeni, da je storjeno 
vse za priroden, popoln in privlačen videz tistega, kar zgradimo. Dostikrat manjka 
delo prirode, tisto, kar ustvarja prijetna razpoloženja in vzbuja večjo pozornost obisko­
valcev kot same marmorne ali drugačne mojstrovine človeških rok z vsem svojim 
udobjem, ki ga sicer zahteva sodobni turist. Nedvomno je, da tako okolje poživijo 
In poplemenitijo rože inv drevesa, vegetacija nasploh, saj njeni ljubitelji žive na vseh 
koncih sveta.

Na konferencah o ureditvi mest ln zgradb 
često govore o tem, da je treba zasaditi 
drevje, zasejati rože, urediti parke in drevo­
rede, vrtove in same zgradbe, saj rože z 
barvami in vonjem zgovomeje govore kot po­
hvale, izražene z besedami. Na žalost še ved­
no premalo upoštevamo ta element privlač­
nosti, lepote in okrasitve, zlasti v turistično- 
gostinski dejavnosti. Nemalokrat je razlog 
tudi v tem, da ljudje ne vedo, kako in kje bi 
dobili sadike, ser^e ali stebla okrasnih rast­
lin, največkrat zimzelenih in južnih.

NA.IVECJA DREVESNICA OB JADRANU
Imeli smo priložnost, da smo obiskali 

največjo drevesnico južnih kultur, ki je edina 
taka v vsem našem primorju: drevesnico v 
Cibači pri Mlinu nedaleč od Dubrovnika, ki 
je ne samo ugledno, pač pa tudi gospodarsko 
pomembno posestvo Postaje za južne kulture 
v Dubrovniku.

V tej drevesnici že več kot 50 let gojijo 
sadike južnega sadja in raznovrstnih okras­
nih rastlin. Vendar so v poslednjih desetlet­
jih dela in razvoja te edinstvene drevesnice v 
Cibači »bogatili ne samo količino, pač pa še 
posebno izbiro cvetličnih in sadnih sadik. Od 
tu pošiljajo v vse kraje svoje sadike limon, 
mandarin, pomaranč, oljk, fig, granatnih ja­
bolk in drugega južnega sadja, prav tako 
trtne sadike pa sadike breskev, marelic, vi­
šenj, češenj itd.; razpošiljajo rože v cvetlič­
nih lončkih ali drugače pakirano, vse stro­
kovno- in dobro zavarovano tudi za prevoze 
v najoddaljenejše kraje. Nemalo kmetijskih 
zadrug se redno oskrbuje s sadikami prav 
v tej drevesnici.

Pri hotelih in drugih zgradbah je moč 
omiliti ali celo premagati sivino kamna in 
betona tako, da določene površine »obleče­
mo«. Za to imajo v drevesnici vedno na

voljo raznovrstne zimzelene rastline in grmič­
je. Lovorika ni samo sestavni del venca slave, 
pač pa predvsem venec lepote v parku ali na 
vrtu. Ce hočemo imeti cvetje čim dalj, se 
odločimo za oleander, ki je izredno hvaležen, 
saj cvete tako rekoč vse leto. V drevesnici 
goje eno od najlepših rastlin — pitosporo, 
z ovalnimi listi, cvete pa spomladi, ko nas 
obdaruje z belimi dežnikastimi cvetovi. Če­
tudi je obiskovalec v carstvu drugega zelenja 
niti ne opazi, ga ne pusti ravnodušnega za­
radi opojnega vonja.

Kako prazen je kak kotiček na vrtu, na 
terasi, pri plaži ali drugod! Taka praznina 
prav kliče, da jo izpolnimo z zelenimi Usti in 
bogatimi cvetovi, ki nas razveselijo že v prvih 
dneh pomladi. Seveda vsakdo nima na voljo 
prostora za gojenje vsakršnih zimzelenih in 
okrasnih rastlin. Lahko pa izbira med najraz- 
novrstnejšimi cvetličnimi lončki ali morda 
nekoliko večjimi posodami. V drevesnici ima­
jo vedno na zalogi cele vrste teh posod s 
sadikami asparagusov, fikusov, oleandrov, pi- 
tospor in palm. Ena od najlepših palm je Cha- 
maerops excelisa z bogatim svetlo zelenim 
listjem, ki je odporna proti nizkim tempera­
turam, saj ji ne škodi niti — 10 stopinj Cel­
zija.

V drevesnici stalno dopolnjujejo asorti­
ment. Lani so začeli gojiti tudi kaktuse. Zdaj 
jih imajo največ vrste Grassula z velikimi 
listi; te vrste kaktusov so doma iz Južne
Afrike, a so že popolnoma prilagojeni naše­
mu podnebju. Te dopolnjujeta dve vrsti kro­
glastih kaktusov: Goreus, za katerega menijo, 
da je najbolj dekorativen med temi bodičasti­
mi rastlinami, in kaktusi vrste Gasteria, ki 
jih je mogoče postaviti tudi na okna na se­
verni strani, kjer sicer druge rože nerade 
uspevajo.

KRALJESTVO S TISOČI KRALJIC
Ni znano, kdo je proglasil vrtnico za 

kraljico rož. Toda če že razvrščajo okrasno 
cvetje po tej hierarhični lestvici, vrtnici go­
tovo ne more uiti prvo mesto. To vedo in 
poudarjajo tudi v Cibači, zato v nobenem ka­
talogu in drugem tiskanem gradivu Postaje 
za južne kulture v Dubrovniku ne manjka 
misli, da ne bi smelo biti vrta brez vrtnic.

Težko je reči, kako za to skrbe v naših 
turističnih in gostinskih podjetjih. Laže in 
bolj za gotovo lahko trdimo, da bi samo ne­
kaj sadik iz Cibače polepšalo vsak objekt, 
vsak vrt, vsako domačijo.

Pa pojdimo po vrsti. Najprej so tu franco­
ske lepotice: vrtnica gospe Renč Coty, ki je 
dobila prvo nagrado na mednarodni raz­
stavi v Parizu leta 1957. Poleg nje je tudi naj­
lepša francoska vrtnica iz istega leta po ime­
nu Rose Gauiard. Malo dalje raste vrtnica 
Baccara, ki so jo vzgojili 1. 1953 s križanjem 
Rouge Meillan in Kordes Sondermeldung in 
ima zdaj ovalen rdeč popek. Vrtnica »Slava 
božja« z neštevilnimi odtenki barv je poseb­
nost za vse ljubitelje rož. Njeni cvetovi imajo 
v premeru do 15 centimetrov, prelivajo pa 
se od zlato rumene in svetlo rumene do tem­
nejših rumenih barv. Rdeča vrtnica »Soraya« 
je nastala leta 1955 in takoj dobila priznanja 
na mednarodnih razstavah v Bogateli in Že­
nevi. Tu jih je še cela vrsta: Autumn, Colum­
bia, kontesa Vandal, pa še ta in ona znana 
osebnost ženskega sveta. Tudi možje imajo 
svoj delež, saj rastejo vrtnice »Maks 
Kraus« pa vrtnica predsednika Herberta Hoo­
verja itd. Vrtnica »Kraljica snega« je popol­
noma bela in izdatno cvete, »Talisman« je 
mešanica barve od izrazito rožaste do bakre­
no rumene. In da bi bil spomin na ta pisani 
vrt čimbolj popoln, se trudi vrtnica »Souve- 
ni« s podolgovatimi popki, iz katerih se bodo 
izvili cvetovi temne rumeno zelene barve, 
izredno duhteči in zelo cenjeni.

Tiho zapuščamo to kraljestvo rož. A ne 
pozabimo, da vse to cvetje gojijo zato, da 
bi krasilo vso jadransko obalo pa mesta, 
parke, hotele in vrtove širom po naši zemlji. 
V dubrovniški Postaji za južne kulture so 
pripravljeni sodelovati. Toliko v vednost zla­
sti tistim, ki skrbe za nove gradnje, in tistim, 
ki že vodijo hotele, restavracije in druge turi­
stične in gostinske objekte. Pa da ne bi bilo 
samo v vednost! SAVO MARIC

Leta 1937 p« b o  ameriški letalci od­
krili le  T i š j e  slapove. Vode na Angel­
skih slapovih padajo 1700 metrov glo­
b o k o  ln so torej slavni Viktorijanski 
slapovi (100 metrov) ter Niagara (69,9 
metra) prava malenkost.

(Mladina, 6. novembra — N a j. . .  
n a j . . .  n a j . . . )

Angleški čevlji (foot = 30,5 cm) so 
krivi, da padajo Angelski slapovi tako 
neznansko globoko. Po naše so visoki 
»komaj« 809—820 metrov,

X X X

Vsaj obljube. . .  V jeseni bodo v 
Zahodni Nemčiji parlamentarne volit­
ve.

(TV — 16. novembra — 8 kljtitae 
ln klina)

Svoje volitve so Nemci opravili že 
19. septembra.

»Največ prostega časa porabim za 
izlete po okolici Maribora in za svoje­
ga konjička, slikanje. Najraje imam 
pokrajinske pcjsaže.«

(7 dni, priloga Večera — 12.—18. no­
vembra — Receptor Ivo in njegovi
gostje)

Zanimivo bi bilo vedeti še za druge 
vrste pejsažev, ki niso pokrajinski.

Dovolil mi Je in zato lahko objav­
ljamo na tej strani fotografijo lije 
Erenburga, posneto v njegovem stano­
vanju v Moskvi 6 . oktobra letos.

(Nedeljski dnevnik, 14. novembra — 
Erenburg irt Leonov).

Va vesoljni 9. strani najdemo od slik 
samo reklamo za Zlatorog in Argo 65. 
Na nobeni od teh ni lije Erenburga.

Vse izpeljanke kot Siptarji, Skipe- 
tarji, celo Albanci (latinsko alba * 
orel) in Amavti pa uporabljajo za naš 
narod tu jc i. . .

(Ljubljanski dnevnik, 12. novembra 
— Orlič s sodobnim peresom)

Najnovejše odkritje, da se pravi 
orlu latinsko »alba«. Doslej jef veljalo, 
da je »aquila«.

Slovan je izgubil z zagrebško Loko­
motivo 5:2 (3:2).

(Delo, 15. novembra — Poraz: ne­
previdnost obrambe) — Lokomotiva : 
Slovan 5:3.

(Ljubljanski dnevnik, 15. novem­
bra, na športni strani) i

Razne variante rezultata.

»Vzemi tabelo za spanje. Jutri mo­
raš biti spočita in močna.«

(Ljubljanski dnevnik, 5. novembra, 
v noveli »Muha«)

Po celodnevni birokraciji tabela Se 
za spanje — ta je pa malo prehuda.

JANEZ KAJZER JE ZA POPEVKOBRITISH MOTOR CORPORATION LTD, 
LONGBRIDGE, BIRMINGHAM, ANGLIJA

VAM NUDI NASLEDNJE POTNIŠKE AVTOMOBILE 
IZ SVOJEGA PROIZVODNEGA PROGRAMA:

AUSTIN ali MOKRIŠ Mini model 848 cm* s hvdrolastlc  vzmete­
njem . 904 $ in 671 000 din  za carino  ln prom etni davek.

AUSTIN A 40, 1006 cm? — 1063 3 In 774.000 d in  za carino In 
p rom etni davek

MORRIS MINOR 1000 model 1086 cm* — 866 |  In 712.000 din 
za carino ln prometni davek

AUSTIN — MORRIS — MO — WOISEUCV — RILET 1100 i  
hydrolastlc vzmetenjem — 1176 6 ln 846.600 din za carino ln 
prometni davek.

AUSTIN A 60 1623 cm*, 1378 8 ln 1,196.000 din za carino ln  p ro ­
m etni davek.

MORRIS OXFORI) 1622 cm>, 1395 $ ln 1,210.000 din za carino 
In prom etni davek — z Diesel m otorjem  1597 $ in 1,367.000 din

AUSTIN 1800 z Bydrolastlc vzmetenjem 1576 $ ln 1,373.500 din 
za carino ln prom etni davek

AUSTIN/HEALEV SPRITE MK III 1098 cmJ -  športn i dvose 
dežni avto — 1159 $ in 851 000 din za carino ln prom etni davek
M. G. MIDGET MK III 1098 cm ‘ _  športni dvosedežni avto -  
1201 $ in 859 5u0 din za carino ln prom etni davek

M. G. »B« TOURFR ;798 cm 5 — športn i dvosedežni avto ali 
coupe s  4 sedeži, 1572 $ In 1,346.000 din  za carino in prom etni 
davek

KONSIGNACIJSKO SKLADIŠČE REZERVNIH DELOV IN SERVIS STA ZAGOTOVLJENA. ZA PONUDBE IN VSE 
OSTALE INFORMACIJE SE OBRNITE NA GENERALNO ZASTOPSTVO ZA SFRJ, PODJETJE

I N T E R P R O M E T
BEOGRAD, Prote Mateje 45 
poštni predal 328 
tel. 45-173

ZAGREB, Petrinjska 13 
tel. 36-501

LJUBLJANA, Pražakova 12 
tel. 31-21-34

Še napol v megli zaspanosti tavam  po 
hiši, ko m e sladek in  p rije ten  glas iz 
p rav k a r prižganega rad ia  zbudi ln  v isti 
sapi sp rašu je : »Mnogi trd ijo , d a  s ta  po­
pevka ali šanson lahko um etnost, najdejo  
pa se tu d i taki, k i tem u  oporekajo . Upa­
mo, d a  ne spadate m ed poslednje in  vas 
sprašu jem o: Ste za popevko ali p ro ti 
n je j?  Sedaj pa boste slišali popevko 
»Moj čm i konj«.

To je  popevka, ki sem jo  slišal n a j­
prej iz o troških  ust. Le poredko  poslu­
šam  radio, pa sem tako mislil, da je 
pesem  o troška. Poučili so me, da je  kav­
bojska.

Žal na vprašanje nisem  mogel odgo­
voriti. Radio je  sam o m ehaničen p red­
m et, ki zna vpraševati, ne zm ore p a  sli­
kati odgovora.

Zvečer sem odprl televizor in sem  lah­
ko spe t poslušal popevke. Da bi ne bilo 
dolgčas, p a  je  repo rte r spraševal poslu­
šalce, ali so za popevko ali pa m orda 
p ro ti n je j. In  kakšni so razlogi za eno 
ali drugo?

B iti za popevko ali p ro ti popevki — 
to je  zdaj vprašanje. D ržavljani, občani, 
m eščani, vaščani, iz jasnite se! Povejte 
rep o rte rjem , napišite v anketah , pišite 
rad iu , televiziji in  časopisom , kakšno J*

vaše stališče. V vsakem  p rim eru  Je 
bolje, da ste  za popevke, ker boste tako  
stopili n a  s tra n  večine, ohran ili dober 
glas in  k e r  boste  m orali k ljub  negativne­
m u odgovoru še nap re j poslušati po­
pevke.

Iz jav ljam  z vsem  srcem : sem  za po­
pevke in  za pevce, še bolj p a  za pevke. 
Sem za dobre popevke in za dobre pev­
ke- Toda prenesem  tud i slabše popevke 
in prenesti m oram  tudi popevkarska 
skrpucala. S kra tka: jaz sem za. \

V p rihodn je  m i ni treb a  pošiljati p is­
m enih vprašan j, ni m i treb a  te lefonirati 
in m e ne ustav lja ti na ulici. Lahko ste 
p repričan i in  brez slabe vesti lahko za­
pišete: on je  za.

P rav rad  p a  bom  odgovoril, če m e bo­
ste  vprašali kaj drugega. Ce me boste 
vprašali, kaj m islim  o vožnji v lju b ljan ­
skih tro le jbusih  in avtobusih, posebno 
ob času konic, ko se delovni lju d je  na­
gnetejo v vozila m estnega p rom eta  kot 
živina v vagone, ko se po osem urnem  de­
lovniku za pol u re  sp rostijo  v borbi za 
p ro s to r v tro le jbusu . O tem , na prim er, 
im am  svoje m išljenje. Rad ga razložim  
vsakom ur, na to v rstn a  vprašan ja  pa rad 
odgovarjam  tud i po telefonu in  pism eno.

Se več: poleg odgovora im am  prip rav ljen  
tud i predlog. Ta p a  je  zelo p rep rost: kdaj 
p a  kdaj, saj n i treb a  hudo pogosto, na j 
b i se za sprem em bo popeljali dom ov ■ 
tro le jbusom  tu d i predsedniki, podpred­
sedniki, se k re ta rji in  vsi drugi, k i poznajo  
vožnjo po m estu  sam o iz perspektive 
osebnega avtom obila. P repričan  sem  nam ­
reč, da bi se ob konicah h itro  našlo več 
avtobusov in  trolejbusov.

Nihče me ne sprašu je, kaj m islim  o 
kopanju  v javnem  kopališču v petek ali 
v soboto. O dolgi vrsti delovnih ljudi, ki 
potrpežljivo čaka, da spere um azanijo  
s svojega telesa. Tudi na tako vprašan je 
bi znal odgovoriti. Za javna kopališča se 
nam reč zanim ajo  sam o tis ti ljudje, ki ne 
p rem orejo  stanovanj ali pa v stanova­
n jih  n im ajo  kopalnic. Vsem drugim  so 
javna kopališča španska vas.

Nihče me ne vpraša, kaj m islim  o 
tem, zakaj še niso položili tem eljnega 
kam na za novo ljub ljansko  bolnišnico. 
Za tis to  bolnišnico, o kateri so govorili 
že zdavnaj p red  vojno. Za bolnišnico, o 
kateri smo p reb rali že na kilogram e član­
kov in razprav. Za bolnišnico, o ka te ra  
potrebnosti sm o več ko t p repričani. M o r 
da pa je  dobro, da me o tem  nihče n® 
sprašuje- Saj ne bi znal kaj odgovoriti.

OB DVAJSETLETNICI ZALOŽBE VAM NUDIJO KNJIGARNE 

DRŽAVNE ZALOŽBE SLOVENIJE

v Ljubljani, Mariboru, Celju, Jesenicah , Bledu, Radovljici, Kranju, Škofji Loki, Tržiču, Kamniku, 
Litiji, Kočevju, Črnomlju, Brežicah, Trebnjem in Krškem

20 % popust na vse leposlovne, znanstvene in poljudnopoučne knjige DZS 
POPUST VELJA OD 22. NOVEMBRA DO 4. DECEMBRA!

TT 22. NOVEMBER 1965
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V saka n o v o st razvese lju je!
T aft 1-  novi lak u l  lase vas boSepoaebaJ 
razveselil. Redil vas bo strahu  pred  vetrom 
ln  vlažnim vrem enom . Enostavno ga raa> 
prdlte po laseh in vaša pričeska bo obstoj -
na ln urejena.

Ce želite p ra v  izb ra ti  —  vze­
m ite  T aft, novi lak  za lase! Zlatorog.

PO NASI 1

DEŽELI NEKOČ IN DANES

•  BESEDA O PRESELJEVANJI V PTUJE DEŽELE
Žalost nas je  obšla in  v srce nas je  zabolelo, da se več naših  

rojakov, in zlasti na G orenjskem  napravlja ali sa j m isli o prvi 
priliki od naše predrage dom ovine posloviti in  v  p tu je , neznane 
kra je  podati se — košček hleba iskat. Zares daleč je  prišlo, da 
naši ro jaki ka j tacega m islijo. Pom islili smo, naj se ta  stvar  
od vse strani dobro prevdari in  v vrsto  občnih zadev našega 
naroda postavi, ter od izvedenih m ož pod velik im i našim i lipami 
dobro \razja sn i in  na tanko prerešeta, kakor pa sirom aku, ki na 
izseljehje, žalibog! m isliti m orajo, sam e sebi in  nem ili osodi 
prepustiti: da bi šli, Bog ve, kam , in  kako  se jim  bode godilo 
— m orebiti slabeje, ko doma.

Novice, 22. novem bra 1865.

•  SRAMEŽLJIVE ŽENSKE
V nekem  am eriškem  m estu  je  dobilo žensko  društvo  za zbo­

rovanje dvorano ondotne knjižn ice, k je r  sto ji ob straneh več 
um etn ih  kipov grških  boginj in bogov. Pogled na te  klasične 
lepote je  tako  žalil sram ežljivost članic, da so pokrile kipe z 
svo jim i ru tam i, predpasniki in  krili, k i so jih  m ogle pogrešati. 
Ako bi bilo še več nespodobnih kipov, slekle bi si bile brez- 
dvom no še ostalo obleko. Seveda se vpraša, ali bi se po tem  
pokazale tako klasične lepote, kakor so pokr iti kipi.

S lovenski narod, 23. novem bra 1905.

•  DVAJSET LET BREZ SPANJA
V Istri, v  vasici Bale pri R ovin ju  živi nekdan ji partizan  

Antun  Rabi, k i že dva jset let ni za tisn il očesa. D vajset let že  živi 
brez spanca. Svetovnoznani psih ia tri so ga že pregledali in ugo­
tovili so, da je  duševno popolnom a zdrav, le da ne m ore za tisn iti 
vek  zaradi m očnega živčnega pretresa, k i ga je  doživel v par­
tizanih.

Pripetilo se je  nekako  takole: R ubi je  bil ita lijanski vo jak
in Ja k o j po okupaciji Jugoslavije so ga prem estili na francosko- 
ita lijansko m ejo. K er pa se je pri nas odporniško  gibanje čedalje 
bolj širilo, so m orali tudi :Ita lijani pošilja ti čedalje več okrepi­
tev. Tako je  R ubi prišel s svojo enoto na Pivko. D okler ga neki 
njegov kolega  — vo jak ni izdal, je  R ubi pomagal partizanom  
s hrano in strelivom . Potem  so ga obsodili na dve leti ječe. Po 
kapitulaciji se je  pridružil partizanom  in v neki b itk i — 14. 
oktobra 1944. leta  — je  v  neenakem  boju  ostal sam  z m itra ljez­
cem. Vsi drugi so padli. Preden so ju  zajeli N em ci, je  dobil v 
telo š tirina jst strelov. Na pol m rtvega, kdo ve zakaj, niso  
u b il i . . .  V naslednjih  sedm ih  letih je  bil R ubi sedem kra t operi­
ran, z  nespečnostjo  pa se bori že več k o t dva jset let! Trdijo , da 
zaradi pretresa, k i ga je  doživel 14. oktobra  1944. le ta . . .

•  EROZIJA
O tok  Susak je, ko t znano, povsem  peščen. V debele plasti 

m ivke so ljud je  v s to le tjih  zarezali m eje polj in številne steze, 
k i pom enijo  edine prom etne zveze po otoku. L judem  pa je  ne­
poklican prišel na pom oč še dež in uhojene steze poglabljal, ob 
nalivih jih  je  sprem in ja l v  prave hudournike, ki so si nena- 
m enjeno  strugo sam i vedno h itre je  zglodali v sipko m ivko. Da­
nes so nekatere steze že pravi m a jhn i kanjoni, saj se zd i človek  
v n jih  že skora j pritlikavec (glej p rim erjavo  na sliki).
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Akcija „ Tedenske trib u n e"  na Gospodarskem  razstav išču

KAR VIDIŠ, LAHKO TUDI KUPIŠ
Kupec in rep o rte r  z roko v roki - pa vendar vsak zase

hnem  p ro sto ru  razkošne fotelje. Trgovski 
zastopnik M irko Ogrizek m i je  na m oje 
v p rašan je  odgovoril," da je  m oč dobiti 
vse, k a r je  razstavljeno, da se ljud je ze­
lo zanim ajo zlasti za garn itu ro  »Bled«, 
ki je  dokaj poceni.

Po trošn iku  R om anu pa je  potem  še 
dejal, da m u lahko v tovarn i izdelajo fo­
te lje  v barv i blaga, kakršnega si sam  iz­
bere.

Šli sm o do k raja .
T elefonirali sm o v tovarno  Tapo, se 

p redstav ili z izm išljenim  im enom  in izra­
zili željo glede foteljev v posebni v rsti 
blaga. Bili so p rip rav ljen i ustreči naši 
želji.

1:0 za »Tapo«.
9 »Stol«, K am nik, ing. Janez H um ar 

repo rterju :
»Pisarniško pohištvo lahko dobite ta ­

koj v p rodaji na drobno, jedilna miza 
iz tikovega lesa, ki je  naš novi proizvod 
in je  zanjo precej zanim anja, pa je  že v 
proizvodnji in jo  bom o začeli p ro d aja ti 
čez dobrih  š tir in a js t dni. Tudi drugo po­
hištvo, p redvsem  sedežne garniture, bo ­
do  v p ro d a ji v enem- ali dveh mesecih.«

Rom anu:
»Vi se verjetno zanim ate predvsem  za 

stanovanjsko  pohištvo. Vse boste lahko 
dobili v trgovinah po Novem letu.«

•  Lesno-industrijski kom binat »Savi­
nja«, Celje, p rodajn i referen t M artin K o­
lenc je zaupal repo rte rju :

»Vse, k ar vidite tukaj, izdelujem o in 
tud i rad i prodajam o, im am o pa še m no­
go več izdelkov raznega kosovnega pohi­
štva, ki ga tu k a j ne razstavljam o.«

K upcu R om anu je  povedal isto.

9  »Simpo«, V ranje. K om ercialni di­
rek to r D ram ik Jan jič  je  bil zelo prijazen 
in je  povedal repo rterju :

»Vse, kar razstavljam o, bo v p rodaji 
najkasneje konec decem bra ali pa v za­
četku leta. Vse že tud i serijsko  pro izvaja­
mo.«

K om ercialni d irek to r je  km alu  zatem  
odšel, in tako  je  kupec R om an naletel le 
n a  predstavnico, ki pa m u je  dejala:

»Za sada jo š  nem a, ali b it če.«
9  V hali B sm o se n a jp re j oglasili 

p ri p redstavn iku  .tovarne B res t iz Cerkni­
ce. Tovariš m e je  spreje l precej čudno:

»Oh, že spet novinar!« Po tem  ne p re ­
več prijaznem  uvodu sem izvedel, da je 
tovariš le trgovski po tnik  in da tako, žal, 
nisem  izvedel nič uradnega. 'Prav žal mi 
je  bilo, k a jti tovarna B rest je  razstav lja­
la na svojem  razstavnem  p rosto ru  zelo 
lepo pohištvo in so se ljudje, ko t sem 
opazil, skoraj najbolj zanim ali za to  
pohištvo, č e  bi na le tošn jem  sejm u pohi­
štva podeljevali g rand prix, bi ga nedvo­
m no prisod il B restovi spalnici, kom bini­
ran i z rdečim  blagom , p red  katero  je  bi­
lo vselej p recej občudovalcev.

•  P ri p o d je tju  »Standard« iz Saraje­
va, ki je  im elo k a r  precej velik razstavni 
p ro sto r, so imeli prav  tako  m arsikaj le­
pega in so obem a povedali, da je  vse, 
kar je razstavljeno, moč kupiti v njihovi 
trgovini na Novem trgu  v L jubljani.

•  Lesno-industrijsko po d je tje  R adom ­
lje je na m ajhnem  p rosto ru  pokazalo ne­
kaj zelo lepih in kvalitetn ih  kosov pohi­
štva. Njihov predstavnik  tovariš Peter 
Ž ankar m i je  dejal, da v glavnem  delajo 
za izvoz, da je  m ed kupci veliko zanim a­
n ja  in da kdaj pa kdaj p rodajo  tud i kaj 
dom a.

K upcu R om anu je  povedal podob­
no in še dodal, da sodelujejo v koopera­
ciji s Slovenija-lesom. ,

•  MPZ Sevnica je  razstavilo svoje 
stilno  pohištvo, ki je  bilo prav  tako  eno 
izm ed središč pozornosti na letošnjem  
sejm u. K onstruk to r Feliks C afuta m i je  
povedal:

»Vseh kosov v trgovini ni, to  so v 
glavnem  pro to tip i, zbiram o pa naročila, 
po tem  pa v našem  pod je tju  v Sevnici iz­
delujem o po želji individualnih naročni­
kov; im am o pa seveda tud i nekaj se rij­
ske proizvodnje.«

Tovariš Cafuta je  bil prav  tako p rija ­
zen tud i z Rom anom , še več, povedal m u 
je  celo, da m u lahko pošljejo  domov n ji­
hovega arh itek ta , ki bi m u naredil načrt, 
po katerem  bi m u izdelali pohištvo. Tak­
šno naročilo  je, razum ljivo, m alo dražje, 
je  p a  seveda tud i vse bolje izdelano.

V naši akciji resda n ism o obiskali 
vseh pod je tij, toda, kot kaže, le tošn ji se­
jem  pohištva se vsaj delno raz lik u je /o d  
p rejšn jih . Precej razstavljenega pohištva 
je  to rej, ko t kaže, že m oč kupiti, za sko­
ra j vse drugo pa proizvajalci sveto ob­
ljub lja jo , da bo naprodaj najkasneje  po 
Novem letu. Bomo videli, če bodo proiz­
vajalci besedo zares držali, za to rej bom o 
končno besedo o le tošn jem  sejm u pohi­
štva napisali šele tak ra t.

TONE FORNEZZI

Sejem  je razprodaja želja, ki se  uresničijo  ali pa tudi ne. Paša za oči, 
s  skrbjo v žepu, ki je včasih kljub hudim časom  dovolj globok, ampak 
želja še  vedno ostane želja, ker imamo, žal, s  sejm i slabe izkušnje. 
Občudujemo, gledam o in se  navdušujem o, potem  pa sm o mnogo manj 
navdušeni v trgovinah, ker je sejem sko blago le m edel spomin z 
resnično in terpretacijo  prodajalca: »Nimamo!«

»Sem novinar TT, prosim  vas, m i lah­
ko poveste, k a j vse bo mogoče kup iti v 
trgovinah, k a r  sedaj razstavljate?«

Le nekaj korakov za m enoj m i je  sle­
dil čisto  povprečen obiskovalec, p r ija te lj 
Rom an.

»Veste, novo stanovanje sem  dobil,« je  
sm rtn o  resen natvezel predstavniku  ne­
k a j trenu tkov  kasneje, ko sem  se jaz po­
slovil. »Zanima me — res nam eravam  ku­
p iti — k a j bi lahko izbral od tega, k ar 
tu k a j razstavljate?«

To je  b ila  past. Z R om anom  sva bila 
dom enjena. P redvsem  nas je  v tej akciji 
zanim alo, ali bodo p redstavnik i tako pri-

M inull teden Je b ilo  G ospodarsko raz­
stavišče v svojih halah  vesoljno stanova­
n je  s pohištvom , lepim  in m alo m anj le­
pim , z m nožico stanovalcev, ki so nam e­
sto  stanarine  p lačali vstopnico in so po­
tem  razneženi p osta ja li p red  kuhinjam i, 
spaln icam i s sto  in več imeni, itd.

No, žal, s sejm i prav  zares nim am o 
n ajbo ljš ih  izkušenj. P roizvajalci nas raz­
d raž ijo  z m ikavnim i, razstavljenim i vaba­
m i, ki Jih po tem  zam an iščem o v trgovi­
nah. Na le tošn jem  m ednarodnem  sejm u 
pohištva in  oprem e, ki je  bil m inuli te ­
den  n a  GR, Je bilo veliko lepega in  veli­
ko obetajočega.

S trokovn jak i so nam  tedaj dejali:
»Namen m ednarodnih  lesnih  sejm ov 

x  L jubljan i je  pokazati dom ačim  in tu ­
jim  kupcem  napredek  p ri naših  prizade­
van jih  tako  glede izbire izdelkov kot 
glede kvalitete. Razum ljivo je, da želimo 
po naših  m ožnostih  doseči zadovoljiv p la­
sm a izdelkov tako  na dom ačem  ko t na 
tu jem  tržišču.«

Zal pa sm o glede p rodaje  izdelkov na 
dom ačem  tržišču  zelo skeptični. V dneh, 
ko  je  bil na G ospodarskem  razstavišču  
n a j večji živžav, sem  krožil m ed lab irin ­
to m  pohištva in  m ed predstavniki, k i so 
sedeli za skrivnostn im i zavesam i pod  n a­
p isi svojih  firm ; toda nisem  bil sam .

Iz lastn ih  izkušenj dajem o na znanje 
(p a  ne tis to : o tro k  se laže nared i ko t s ta ­
novanje! — k a r je  napisal že pesnik Me­
n a r t) ,  am pak  da ponavadi novinarjem  na 
vseh takšn ih  in  podobnih se jm ih  napolni­
jo  ušesa s tako  lepim i, laskavim i in  obe­
ta jočim i besedam i, da m im ogrede pozabiš 
n a  našo stvarnost.

To p o t sm o v naši akciji na G ospodar­
skem  razstavišču  nastavili m ajhno  past. 
Nič nisem  skrival, n iti sebe n iti svojega 
poslanstva. P redstavil sem  se p redstavn i­
kom  razstav ljajočih  podjetij in  tovarn  
resno  in  odkrito:

Jazni in obetajoči tud i do resničnega kup­
ca, in predvsem , kaj bodo zaupali novi­
n a rju  in kaj m orebitnem u kupcu.

9  Začeli sm o p ri tovarn i pohištva 
»Meblo« iz Nove Gorice, ki im a bogat 
razstavni p ro s to r  v zgornjem  n adstrop ju  
hale A.

Šef dom ačega tržišča Ivan  Bašin je  
bil zelo ljubezniv.

»Vsega, k a r razstavljam o, žal, še ni V 
prodaji, vendar so to  le fotelji, im enova­
n i ,Oslo’, om are za dnevno sobo .Bovec’ 
in .O lim pija’ te r  spalnice .Alenka’, delane 
v p igm ent m ahagoniju . V času  se jm a de­
lam o tud i m ajhno  anketo, ki nam  bo po­
kazala, za kaj se lju d je  najbo lj zanimajo.«

N ekaj trenutkov  kasneje je  prišel Ro­
man.

T ovariš Bašin je  bil tud i z n jim  zelo 
prijazen, m u ponudil prospekt, m u v glav­
nem  povedal isto  kot meni, h k ra ti pa ga 
je  še povabil, naj obišče njihovo specia­
lizirano trgovino v Novi Gorici, k je r bo­
do v k ratkem  začeli p ro d aja ti skoraj vse 
razstavljeno pohištvo.

© N aspro ti M ebla po d je tje  »Tapo« iz 
L jubljane razstav lja  na razm erom a maj-
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GERALDINE CHAPLIN: „ODLOČITEV PO TRETJEM FILMU"SREČANJA

Geraldine Chaplin

STE ŽE K U P IL I?
HA PAUHE 
PRIDI ZVEČER 
KAM LB ČAS BEŽI 
PO SIAREH
P o je jo  P rano  Sagovo, 
®ine la k o v še k  i n  
Jože Š te h a rn ik  z  
ansamblom " Š t i r j e  
K ovači"

BPT-3525 
SPLIOCB MOJ
p o je ta  d e re z a  K eaovija, 
In  Miro Ungar 
OBRASLI SMO 
p o je  Tereza, K eso v ija  
POSLIJB KIŠE BOLAZI 
SUHCB
p o je t a  Zdenka Vučkovič 
i n  Arsen Dedid 
BOK TRAJB BJETO .
p o je t a  M aruška Sinkovič 
in  Ivo  Roljid

EPT-3485
HA KRAJU AUGUSTA 
JEDNA PRIČA MOŽDA STARA 

'II,K O JU  HE POZNAM 
MALO SUNCA 
p o je  Ig o r  Jakao

EPM-3503

FILML KI JIH  GLEDAM O
PRITI IN OSTATI

Jugoslovanski film , scenarij Gordana Mihič in 
Ljubiša Kozomora, režija Branko Bauer, kam e­
ra  Branko Blazina, nastopajo : Kole Angelovski, 
Mija Aleksič, Pavle Vuisič, Dragom ir Bojanič,
proizvodnja Jadran  film , Zagreb in Avala film, 
Beograd; d istribucija  Vesna film , L jubljana.

Na letofinjem puljskem  festivalu so film  Priti in osta ­
li ti proglasili za tre tji  najboljši film  leta. N ekateri so
H bili pro ti tem u. Scenarij s ta  napisala  novinarja Gorda-
H na Mihič in Ljubiša Kozomara in zgodbi se to tud i po-
=g zna. N astala je  reportaža iz današnjih  dni: tr ije  moški
j§ z dežele, tri generacije, predstavljene v starem  Jerem iji,
H m ožatem  in močnem Radovanu, in m ladeniču D jordju,
|g zapustijo  vas in se o p ra v i jo  v mesto Beograd, da bi
•g. tam  našli večjo možnost za ekonomsko sigurnost, za
p  topli p rosto r pod soncem. Toda te tr i  delavce sprejm e
| |  mesto po m ačehovsko. Sami sebi prepuščeni tavajo iz.

ven družbe kot potepuhi. V filmu pravzaprav ni zgodbe, 
H temveč so stan ja , izražena na neorealistični način, ki
g? predvsem  govorijo gledalcem v stolpnicah o neizmerni
|§ panoram i barak , v katerih  živijo tudi ljud je . Radovan
p  sc spopade z okoljem , zakoreninil se bo, za precej visoko
H ceno, sotovarišu zapelje ženo, sovo jake pa polagoma
I  izbriše iz svojega življenja. Gašo, njihov sopotnik v
2 g iskanju prostora  in sreče, doživlja no tran ji zlom, pre
§  tenkočuten je , saj je  že v začetku odšel iz klavnice,
a  ker ni mogel prisostvovati klanju  živine. S tari Jerem ija
p  se vrne na deželo. Mladi D jordje pa se odpelje iz mesta
H dalje, m lad bo že našel m orda svoj p rosto r pod son­
gi nem, vsaj njegovo senco. Pridruži se mu Gašo. Gledalec

jim a želi vse dobro. Vsota tega s tan ja  je resnično stanje 
zadeve, še en Iz oči v oči režiserja B ranka Bauerja, 

g  Kot v p re jšn jih  film ih B auerju ni za pripoved zaradi
pripovedi, temveč želi u je ti čas in odnose v družbi z

p  osebam i, ki so nosilci pogleda na družbo. Tega se zave­
je da ustvarjalec — režiser, njegovi glavni junak i pa ne,
= saj so v sredini risa. Predvsem ga zanim ajo v te j film-
s  ski dokum entaciji časa in atm osferi m ladi ljudje: Peter
f§ v  oblakih, Prekobrojna, N ikoletina Bursač in zdaj Djord-
H je  in njegovi v Priti in ostati.

Eno je  p riti, a drugo je  ostati, si izbojevati prostor. 
H Bauer je  napravil svoj najboljši film , ki pa je  preveč
H lokalen in le trenutno  aktualen, kot vsi njegovi prejšnji
j j  film i. M anjka neizprosno stališče kom pletnega avtorja.
H Obliko je  prevzel iz neorealizm a, m ontažo in ritem
g  iz sodobnega pojm ovanja teh dveh elem entov, k a r pa
p  ne sprem eni trenu tne aktualnosti. Za gledalca je  ta
j§ Bauerov novi Iz oči v oči p rek ru ta  stvarnost, da bi jo
p  hodil še gledat. V ansam belski igri, ki je  izjem na, iz-
H stopata  m ladi Kole Angelovski in M ija Aleksič.

VOJKO DULETIC
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KAJ BO
Z NAŠIMI G R A D O V I?

MAJA KATALINIČ, PIANISTKA

Služba, študij in av tos top

Ž arom eti »škode« so ulovili dvignjeni palec.
»Im ate še kaj p ro s to ra ; po tu jeva  v M aribor?« je  

vpraša l ženski glas. To je  b ilo  v Slov. B istrici. Sedla je  
n a  zadn ji sedež. S prva sm o se pogovarja li k a r  anonim ­
no, n a to  sm o se predstav ili. »Maja Katalinid,« je  pove­
dala svoje im e črno laska za m ojim  h rb tom . Ko sem  po ­
tem  poslušal n jen  žam etni glas, se m i je  zdelo, ko t da 
je  za m enoj nekdo vključil radio . In  tega obču tka se 
nisem  m ogel o tre s ti vse do M aribora. M edtem  sem  zve­
del, d a  je  M aja š tu d en tk a  drugega le tn ika A kadem ije za 
glasbo v L jub ljan i in  strokovna učiteljica n a  C entru  za 
glasbeno vzgojo v M ariboru.

»Kako o p rav lja te  vse te  dolžnosti n a  dveh zavodih, 
ki Ju loči 130 k ilom etrov  dolga pot?«

»Ni ta k a  reč! Učim  22 učencev, skupno  20 u r  na te­
den. V L jub ljano  p a  se vozim  vsako sredo; včasih z 
vlakom , včasih z avtobusom , na jv ečk ra t pa .s topam ’.«

»Se ne bo jite  ...?«  <
»Cemu? S kolegico D arinko stopava skupaj. Doslej 

sva im eli srečo.«
»K ateri in s tru m en t vam  je  najbližji?«
»Klavir; p ian is tk a  sem . N ekdaj sem  igrala  tu d i kla­

rinet, k e r  sem  ho te la  spoznati svo jstvo  pihal.«
»Kdo vas je  navdušil za štud ij glasbe?«
»Vplivi so p rih a ja li od  vsepovsod, sm isel za glasbo 

pa sem  gotovo podedovala po m am i, ki je  m ed drugim  
tudi končala sred n jo  glasbeno šolo in je  sp ikerica na Ra­
diu M aribor.«

M aja je  n a jm la jš i pedagog n a  C entru  za glasbeno 
vzgojo; im a šele d v ajse t let.

»Vaš osebni odnos do glasbe,?«
»Glasba je  um etnost, k i hoče im eti celega človeka, 

pa n a js i bo sk ladate lj ali rep ro d u k to r. Cenim  vsako glas­
bo, ki je  kvalitetna.«

»Tudi zabavno?«
»Mislim, d a  bo dovolj, če povem , da zelo rad a  ple­

šem. Tudi ba le t sem  p lesala  šest let.«
»K atero sk ladbo si zaigrate , k ad a r sedete h  k lav irju  

za k ra te k  čas?«
»To se m alokdaj zgodi. Zelo rad a  pa ig ram  Chopinove 

skladbe za k lavir. Seveda ga ne sm a tram  obenem  za n a j­
večjega sk ladate lja , zakaj ta  naziv zasluži sam o Bee­
thoven.«

»Vaši n ač rti za prihodnost?«
»Akademijo m oram  končati, po tem  pa, če bom  im ela 

dovolj m ožnosti, se  bom  vpisala še n a  tre t jo  stopnjo.«
»Bi želeli p o s ta ti in te rp re tk a  zabavnih m elodij?«
M aja se sm eje; pogled m odrih  oči postane za hip 

dvoum en: »Kako neki, saj n im am  glasu!«
» . . .k o t  R ita  Pavone, k i . . .? «
» ...  im a glas in  kriči, m edtem  ko m nogi pevci k r i­

čijo  brez glasu!«
»Ali vaš C enter za glasbeno vzgojo res  p rem ore  več 

k lavirjev  k o t kateriko li glasbeni zavod v Jugoslaviji?«
»V erjetno; saj im am o izposojevalnico klavirjev, k a j­

ti vseh sto  osem deset za sedaj res ne potrebujem o.«
RADO VOUK

POGLED NA LEVO IN NAVZGOR

OČETJE IN HČERE

D olina reke K rke  je  dolina gradov. K o t orlova gnezda  
se vrste  ob n jenem  to k u , v  zla to  rum eni jeseni da­
je jo  s sivino kam na pokra jin i prav poseben videz. 

O krogli sto lp i in  stožčaste strehe so ko t povesti iz davnih  
časov. So  pa tud i čitanka sodobnega turizm a, so konec  
po ti sobotnega izleta, p riljub ljen  p redm et šo lsk ih  ek sku r­
z ij in  postavka  v tu jske m  turizm u. N eka teri so danes ob­
novljeni. K ostan jev išk i grad je  že dobil svo jo  fiziogno­
m ijo , posebno še s ku ltu rn im  poslanstvom  »Form e vive«, 
pa drugih  prireditev, k i se  odigravajo m ed  njegovim i zi­
dovi. Otočec, stičišče turizm a  na D olenjskem , si je  s svojo  
slikov ito  lego na o to ku  pridobil veliko  obiskovalcev. Obi­

skal sem  dva gradova, H m eljn ik  in Stari grad. Z  avtom o­
bilske ceste vid iš oba. Pogled na levo in navzgor se ti 
neka j kilom etrov pred N ovim  m esto m  ustavi na slikovitih  
razvalinah H m eljn ika , neka j k ilom etrov pred O točcem  pa 
na rdečih strehah Starega gradu. Gradova nista  obnovlje­
na in  m orda se prav zaradi bližnjega Otočca vsilju je  vpra­
šanje o n jun i obnovitvi.

R azvrščeni ob toku  reke K rke od Ž užem berka  do B re­
žic so do len jsk i gradovi doživljali različne usode. K m ečki 
p u n ti so jim  kro jili obzidja in  »turne«. Ni bilo prizaneseno  
nikom ur, ki je  hotel iz sto lpa upravlja ti z ljudm i, vse do 
tam , kam or je  sčgal pogled iz line. To so spom eniki na. 
rodovega živ ljen ja  in  bojev, napačno bi bilo, če bi nanje  
gledali sam o s turističnega vidika.

Oba gradova, H m eljn ik  in S tari grad, ležita nad Krko, 
m ed vin sk im i goricami, v neposredni bližini Trške gore in 
Novega m esta. N isem  se oglasil na Zavodu za spom eniško  
varstvo, da bi ka j zvedel, kdaj in  kako  bosta gradova ob­
novljena in  kakšnem u nam enu bosta služila. H otel sem  
sam o pogledati n juno  notranjost, videti stvari take, ko t 
so. Govoril sem  z ljudm i, k i sem  jih  srečal na po ti in m o­
ram reči, da je  bil čudovit dan. Ali pa je  treba to še po­
sebej poudariti, če gre za jesen  v dolini gradov?

GRAJSKI KROKARJI
so sedaj prebivalci na H m eljn iku , je  za trd il Jože Zoran, 
km e t iz Gorenjega K am enja  pod H m eljn ikom . »Skoraj ne 
pline dan, da ne v id im  avtom obila, k i i i po cesti h gra­
du,« pravi. »Tisti, k i ne vedo, da ni m ogoče pri gradu ni­
česar kupiti, so ponavadi tujci, m ed tem  ko naši ljud je  
največkrat že vedo, da je  grad za sedaj še razvalina (sli. 
kovita  seveda) in prinesejo  malico kar s seboj.«

K o je  govoril, si je  dal opravka s konji. Popoldne je  
sončno in izko ris titi ga je  treba, ka jti km alu  pride deževje 
in sneg.

»Dež pa je  za grad pravi strup,« pravi Zoran. »Letos 
poleti, ko  je  tako  padalo, se je  v gradu zrušil neki vogal. 
Na to stran  se ni slišalo grm enja, sicer bi človek mislil, 
da tam  gori straši,« se je  zasmejal.

Z  avtom obilske  ceste zgleda, ko t da je  'rad kar na do­
seg roke, toda ko se vzpenjaš navzgor in  se ti tam  zdaj pa 
zdaj prikažejo  grajski stolpi, ki zopet v ovinku izginejo  
n ek je  za sm rekam i, uvidiš, da ni prav blizu. M orda je  za 
prevaro kr iv  u m it zrak tegh dne. Spodaj se odpira do­
lina.

»Tisto tam le je  K arteljevo, tam  gori Golobinjek,«, kaže 
z roko Ana Zupančič, k i dela na zaplati detelje.

»Do gradu je  še kakih  pet m inut,« pravi. »Ja, poprav­
ljali pa ga niso, počakajte, da p re m is lim . . .  vsaj pet let že. 
Pravijo, da je  zm anjkalo  denarja. Seveda se večkra t kaj 
podre. Pa so govorili, da bo v gradu nekak d o m ...«

Med je lkam i se je  že prikazal grad. Tako je, ko t da 
bi nebo razklalo stene, ki so porasle z  bršljanom . V isoke

sm reke, m acesni in  je lke  dajejo  z  razvalinam i podobo, ki bi 
sodila v rom antično slikarsko  šolo. S tre lne line, s istem  
utrdb, obzid ja  s sto lp i in  m ostiček , k i vodi v grad. Da pa 
je  pod vhodom  v grad zares m ostiček , vidiš šele, ko se 
odm akneš od njega in se skloniš, ka jti vse je  poraslo s 
travo in grm ičevjem . Pred vhodom  se je  ustavil avtom obil 
z  ljub ljansko  registracijo, vozn ik pa je  neka j popravljal, 
odprl je  m otor, toda n ik jer  žive duše, ki bi izletn iku  lahka  
pomagala. Saj bi bilo m orda tud i tako, z razvalinam i, pov­
sem  lepo, le ko se ne bi podiralo. V no tran josti gradu 
podpirajo stene drogovi. K oliko  časa že in ko liko  še?

G rajski d im n ik  se je  zapičil v  nebo. M oral je  biti al­
pinist, kdor je  vanj počez zapičil dve palici, da zgleda ko t 
antena, ki oddaja SOS za grad. Okna iz klesanega kamna  
zevajo v dan. Vrata so izgubila tla pod seboj. Grad je  brez 
strehe in tudi zidovi n iso zaščiteni. O bnovitvena dela, ki 
so se končala pred leti, pa ne dajejo  slu tn jo  o tem , kako  
bo grad nekoč izgledal. Za sedaj im a streho le en stolp. 
K ot rdeča kapica je  ta streha. V nekem  drugem  sto lpu je 
pognalo drevo. Ta sto lp  im a zeleno kapico. Na grajskem  
obzidju  pa je  zrasla sm reka.

/Spodaj, pri stp lpu z rdečo kapico, je nad vhodom , ki 
vodi k obzidju, deska z napisom , ki ga lahko prebereš le, 
če um akneš veje, k i so jo  že prekrile. GRAD JE Z ZAKO  
NOM ZAŠČITEN. R U ŠEN JE  IN  ODNAŠANJE M ATERIA­
LA JE Z ZAKONOM STROGO PREPOVEDANO.

Na H m eljn iku  straši. S traši zob časa. dež in neurje, ki 
ne zna prebrati napisa nad vhodom .

SONČNA URA
je  za ta dan na Starem  gradu, visoko v steni, že opra­

vila svoje delo. Popoldne se je  nagnilo v večer, rdeče stre. 
he gradu so potemnele. Sam son in angel na steni se je  
kom ajda še razločil.

»Pravijo, da je Sam son iz če šn jic  (bližnja vasi m etal 
sem  kam enje, ko so gradili grad,« je  povedal Miha Jerman, 
upokojenec, ki živi v pristavi, k i je  v sk lopu  gradu.

»Zid je  trden ko t le kaj,« je pristavila  njegova žena. 
»Pravijo, da so ga zidali z  m lekom , ki so ga prinašali iz
Žužemberka.«

»Le poglejte, kako šm en t drži,« je skušal Jerm an raz- 
m aja ti kam en v zidu. Bilo pa je  še to liko  svetlo, da sm o  
lahko prebrali opozorilo, k i visi pri vhodu v grad: OGLED 
STROGO PREPOVEDAN ZARADI Ž IV L JE N JSK IH  NEZ- 
g o d - n e p r i u k . DOVOLJEN OGLED SAMO Z  d o v o ­
l j e n j e m  m u z e j a  v  n o v e m .M e s t u .

K ljub pretečim  »nezgodam in neprilikam« sm o stopili 
v grad.

Tako obetajoč zgieda Stari grad, ko ga s ceste ujam eš  
v pogledu na levo in  navzgor. Zgleda, ko t da ni porušen. 
R es ga je streha, ki so jo  pred leti posadili nanj, rešila 
pred rušenjem .

»Am pak vseeno zateka,« pravi Jerman.
»Saj je  ves p o k r it,« m u  odvrnem .
»Že, že. A m pak odlom i se strešn ik  in  potegne še druga  

dva za seboj, pa je  naenkrat lukn ja  v  streh i in  za teka jpo 
zidu. Popraviti t i  bilo treba, to pa je skora j dvajset m e­
trov visoko. Meni pa se še na tleh zvrti v glavi.«

N ekje  spodaj, ob S tarogra jskem  po toku  je  počil strel. 
Potem  še eden.

»To je  lovec,« pravi Jerman. Prisluhnem o. Ničesar več  
ni slišati. Sam o ja ta  gosi se je  dvignila nek je  nad K rko.

»N ajveč ljud i prihaja spomladi. T akra t je  tu ka j tud i 
najlepše. Prihajajo naši pa tujci: Francozi, Italijani, N em ­
ci. M arsikdo se začudi, ko vidi, da grad ni obnovljen. S  
H m eljn ikom  je  drugače, tam  že od daleč lahko vidiš, da  
je  razvalina. Stari grad pa zgleda s ceste ko t da je  o b n o v  
Ijen. Večkrat pridejo  tudi izletn iki iz b ližn jih  šm a rje šk ih  
toplic.«

Pred nam i so zevala grajska vrata s stopnišči, ki vo ­
dijo  iz sobane brez tal.

»Zadnjič je  prišel iz vasi neki fan t in rekel, naj m u  
posodim  kabel za luč. Rekel sem  m u, naj gre v grad po  
stopnicah navzgor in da ga bo že zatipal. Bilo je  opolnoči. 
Čez nekaj časa je  prišel nazaj in rekel, da ne gre n ikoli 
več ponoči v grad.«

»Saj ne straši res,« pravi njegova žena. »Mi sm o tuka j 
že več ko t deset let, pa n ism o  še ničesar videli■«

V sm ehu se pogovarjam o o grajskih  strahovih. M orda  
zato, ker je  že noč in ker S tarograjski po tok tako skriv­
nostno  Šumija.

»Nekega ju tra  sem  šla pom eta t klet. Slišala sem, kako  
nekaj skače in cvili. Pa so bile m a č k e ...«

, »Pravijo, da je  \ pod gradom zakopano zlato telg. ž e  
m arsikdo m e je  vprašal, če ka j vem  o tem.«

»Pa da so turške  sa b lje ...«  je  skora j zašepetal šo- 
larček.

»Kaj bi tisto,« ga je  zavrnil Jerman. »Pač pa je  res, 
no, vsaj tako pravijo, da je  tistale vdolbina v zidu, v tis ti 
kam rici zgoraj od takrat, ko  so v n je j prvem u Turku, ki 
se je  prikazal pod gradom, odsekali glavo.«

»In tista  gospodična, ki se je  o b es ila ...«
»Pravijo, da hodi grajska gospodična, ki se je  obesila, 

n a z a j . . .  M enda se je  končala v starih č a s ih . . .  Da hodi 
nazaj. Prazne čveke!«

In  nehote sem  pogledal navzgor, na g ra js k i ' balkon s 
trem i valovitim i podporniki.

»Zadnjič so prišli iz L jubljane in im eli so s seboj 
tovarišico, ki je  bila oblečena v obleke nekdanjih  grajskih  
gospodičen. Slikali so j o ...«  je  še pristavil Jerman.

Povsem  stem nilo  se je  že. Pogovarjamo se v tem i, pod  
visokim i zidovi Starega gradu in v  nas reži tem a grajskih  
vrat in oken. V starem  gradu in H m eljn iku  ni luči, za to  
ju  ponoči s ceste ne boste opazili. Vaš pogled v levo in 
navzgor bo zadel v prazno.

PETER BREŠČAK

ta 1963 sem prvič nastopila v 
Pepelki v Parizu in takrat je ne­
ki nepričakovan dogodek razje­
zil očeta; gledalci so namreč 
ploskali neki plesalki, ko so mi­
slili, da sem to jaz. Zaradi tega 
nesporazuma sem spremenila 
odnos do baletne kariere, Odre­
kla sem se plesu. Oče je odšel 
nazaj v Švico, jaz pa sem uži­
vala svobodo v Parizu. Oče mi 
je vedno stal ob strani z ra­
zumnimi nasveti. Poizkušam se 
prepojiti s tisto humanostjo, ki 
jo imajo vsi njegovi filmi, po­
sebno meni naj ljubši »Luči ve­
lemesta«. Oče se Je uklonil pred 
moijo trdno odločitvijo, da bom 
sama poizkusila srečo pri filmu, 
povedal mi je samo, če ne bom 
uspela po treh filmih, je bolje, 
da ga pustim. Zdi se mi, da je 
danes oče zadovoljen z menoj, 
čeprav je težko izvleči iz njega 
pohvalo. Edino, kar ga jetzi, so 
govorice o moljih »flirtih«. Poiz­
kušala sem mu razložiti, da je on 
poročen že četrtič. On se ogre­
va samo za poroko, jaz pa sem 
alergična na to. Osebno ne ver­
jamem, da je podpis v poročni 
knjigi že znak moje ljubezni. 
Kako naj mu razložim, da sta 
on in mati eden redkih prime­
rov zakonske zvestobe. Oče bo 
povešal glavo zaradi mojih iz­
jav, toda ve, da povem tisto, 
kar mislim, saj tudi sam ni 
drugačen. Doma bom spet naj­
bolj mirna.«

Odšla je na snemanje, hči 
genija in verjetno nova film­
ska zvezda, srečna povezava 
slavnega imena in talenta.

(Cinemonde)

»Šli bomo v mesto«; Židinja 
Lenka (Geraldine Chaplin) in 
slovenski partizan (Nino Castel- 

nuovo)9

V filmu »Šli bomo v m esto« Ima Geraldine 
Chaplin, kot pregnana jugoslovanska Židinja, s le ­
pega brata. Ko Nemci oba odpeljejo v taborišče  
uničenja, mu ona pove plem enito laž: »Šla bova 
v m esto . Tam, bratec, te  bodo operirali in videl 
boš življenje okrog sebe.«

Jugoslavija zbira mnoge cine­
aste že več let. Catherine Spaak 
je pravkar zapustila Slovenijo, 
kjer je snemala Mile de Mau- 
pin in že je Gčraldine Chaplin 
prišla v Vojvodino in z njo 
Nino Castelnuovo, da bosta sne­
mala »Sli bomo v mesto« po 
romanu pisateljice Edith Bruck. 
To je že tretji film Geraldine 
Chaplin in obeta se ji lepa vlo­
ga. »Če boš uspela, se bo to 
pokazalo v treh filmih,« je mo­
dro povedal stari Chaplin svo­
ji hčeri. Ko je prebral scenarij, 
je bil Charlot pretresen in ta­
koj je telefoniral hčerki, da je 
to težka vloga zanjo, za itali­
janskega režiserja Nela Risija, 
ki bo film realiziral, pa tole: 
»Povej temu gospodu, ki ga ne 
poznam, da mu zavidam, kajti 
sam bi želel imeti idejo za ta­
ko lep film.«

Zgodba se odvija v Jugosla­
viji med drugo svetovno vojno. 
Mlada Židinja Lenka (Geraldi­
ne Chaplin) živi s petletnim 
slepim bratom v majhnem pro- 
vincijskem mestu. Okrog njiju 
je vojna in nasilje. Ivan, mlad 
slovenski partizan (Nino Castel­
nuovo), v katerega je zaljublje­
na, je odšel v gozdove in mla­
da zaljubljenca se redko vidita, 
saj je polno nevarnosti okrog 
njiju. Lenka doživi deportacije, 
partizanske akcije, nacistična 
maščevanja, vendar te krute re­
alnosti, ki jo obkroža, ne pove 
slepemu bratu. Obljubi mu le,

da ga bo nekega dne vzela s se­
boj v mesto, kjer ga bodo ope­
rirali, da bo tudi on videi svet, 
ki mu je neznan. Ko neko ju­
tro esesovci pridejo, da ju  bo­
do odpeljali v koncentracijsko 
taborišče, se mlado dekle ne 
upira, zaradi bratca, in v ži­
vinskem vagonu, ki jih pelje v 
smrt, slepi bratec verjame, da 
gre v mesto, kot mu je zatrje­
vala sestra.

Med snemanjem zunanjih po­
snetkov v majhnem vojvodin­
skem mestu Geraldine gradi in 
zori s svojo vlogo polno poezije 
in zaupanja v človeške vrednote. 
Geraldine je že daleč od samo­
svoje mladoletnice, kar je bila 
nekoč, ko se je sprehajala po 
Parizu s pitonom v torbici in 
hotela vzbuditi pozornost med 
novinarji. Z Ninom Castelnuo- 
vom bi že morala prej nasto­
piti, kajti tudi Vittorio de Sica 
ju  je hotel združiti v svojem fil­
mu Novi svet, a je Geraldine 
bila še vezana z MGM (Doktor 
Zivago).

V hotelu Park v Novem Sa­
du je Geraldine pcfvedala: »Ni 
moja krivda, če nosim ime, ki 
je tako slavno v zgodovini fil­
ma, zato imam mnoge ugodno­
sti, a tudi velike odgovornosti. 
Rojena sem bila v Kaliforniji, 
medtem ko je bila vojna v 
Evropi. Ko smo se preselili v 
Švico, sem se vpisala v lausann- 
ski kolegij in potem v Kraljev­
sko baletno šolo v Londonu. Le-
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KRATKE 
OD VSEPOVSOD

KNJIGE IN LJUDJE

trguje sl od ust ln od skromne
uradniške pokojnine. Na lastne 
stroške je dal natisniti deset 
zbirk pesmi.
"Vedno med knjigami, kot 

knjižničar nekdanjega ministr­
stva za zunanje zadeve ln kot 
bralec, proučevalec starih kul­
tur ln filozofij, ljubitelj in nav­
dušenec, prijatelj številnih na­
ših in svetovnih pesnikov, pre­
vajalec, esejist in ljubitelj kla­
sike, zasluži ta šestdesetletni 
mož naše občudovanje: z ne­
vsakdanjo vztrajnostjo hodi od 
založnika do založnika, išče 
sodbe uglednih osebnosti, zau­
panje in priznanje. 2 e šesto le­
to sklepa pogodbe s številnimi 
beograjskimi tiskarnami in od­
haja v podeželska mesta, da bi 
tam tiskal svoje knjige. Proda­
ja in se vojskuje z balzacovsko 
energijo in vztrajnostjo z vse­
mi, ki sumijo v kvaliteto in 
odkritosrčnost njegove poezije. 
S svojimi pesmimi ni zaslužil ni­
ti dinarja, komaj da Je pokri­
val stroške tiskanja. Milovan Jo­
vanovič je pesnik, založnik in 
prodajalec pesmi, ki Jih piše. 
Dneve in dneve hodi okrog pri­
jateljev in znancev in tako pro­
da tudi po tisoč knjig.

V svojih pesmih opeva šte­
vilne zgodovinske dogodke, pi­
še pa tudi o dogajanju v so­
dobnosti. Do danes je napisal 
šestdeset knjig. To brezmejno 
življenje za poezijo ima prav 
gotovo bolesten prizvok, v njem 
je dosti fanatične zanesenosti, 
toda ne bolestnih ambicij. »Sa- 
moodpoved ln delo,« pravi sam, 
»sta postala moja druga narava. 
Bil sem pod vplivom Bojlča, 
Dučiča in Rakiča, sedaj pa vem, 
da sem našel svoj osebni izraz. 
Ljubim sonet in sonetni venec, 
čeprav ga drugi ne marajo. Pre­
pričan sem, da je moja poezi­
ja vsakomur razumljiva. Nikoli 
nisem pisal ljubezenskih pe­
smi. Živim zaradi poezije. Mor­
da bi si v življenju lahko ku­
pil tudi hišo, toda ne 1̂ 1 mogel 
živeti v nji brez poezije.«

dolgo, da izgubijo svojo prvot­
no barvo, da niso podobne več 
hlačam, kakršne so bile nareje­
ne, to je potemtakem slika eko­
nomske resničnosti kraja, v ka­
terem živi človek s takšnimi 
hlačami.«

Tudi Bradiču se je takoj za­
zdelo, da bi sodila takšna raz­
stava v okvir Združenih naro­
dov. V svojem ateljeju ima že 
čedno zbirko zakrpanih hlač. 
Kadar sreča na ulici koga, ki 
nosi zares zelo zakrpane hlače, 
ga pregovarja, naj mu zakrpa­
no revščino odstopi v zameno 
za nove hlače. Slikar pa pri­
pravlja za tisk tudi knjigo o 
korenju, ki bo tehtala deset ki­
logramov (knjiga, ne korenje).

Ubogi Združeni narodi!

in smereh, tako kot Je mogoče
gledati zvezde na nebu. Tretji 
del romana bi moral biti ti­
skan z belimi črkami na črni 
podlagi, ker se dogaja v večni 
temi kozmosa.

Vsebino in smisel svojega ro­
mana Je označil z besedami: 
»To Je roman stanja in dogaja­
nja. Stanja: stvari brez člove­
ka, stanje nekega človeka brez 
imena in vsega tistega, na po­
dlagi česa on obstaja za druge 
ljudi, stanja nekega možnega 
kozmosa in duha, razpetega med 
vprašanjem in vprašanjem o 
vprašanju.«

Zveni hudo učeno in zaplete­
no, pa saj je pisatelj iskal in­
spiracijo v zvezdah. Poželimo 
mu srečo z založniki, založni­
kom pa srečo s kupci.

stracij, ki Jih Je narisal sam
pisatelj, romanu pa je dodan 
tudi slovar novih izrazov in poj­
mov in navodilo za branje po­
sameznih strani, ki so ustvar­
jene v obliki zemljevida zvezd­
nega neba, samo da se na teh 
zemljevidih namesto zvezd na­
hajajo besede, napisane v raz­
ličnih smereh. Rokopis obsega 
60 strani, grafična oblika knjige 
se menjuje od strani do strani. 
Roman Je pisatelj ustvarjal šest 
let, na leto torej samo po de­
set strani.

Na vprašanje, kaj je v njego-

ROMAN KOT 
ZVEZDNO NEBO

V Beogradu se sprašujejo, kdo 
bo tiskal roman Vlada Rado­
vanoviča, knjigo, o kateri trdi­
jo, da je najbolj avantgardno 
delo sodobne svetovne literatu­
re. Domnevajo, da roman, ka­
kršnega Je ustvaril mladi beo­
grajski skladatelj, pisatelj in 
slikar, še ni ustvarjen v svetov­
ni književnosti. Roman nosi na­
slov »Pustolina« (zapuščeno po­
sestvo, brez gospodarja, pustež).

NAGRADE ZA 
OPREMO KNJIGORIGINALNOST 
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Na letošnjem sejmu knjig v 
Beogradu je na natečaju za naj­
lepše opremljene knjige sode­
lovalo 26 založnikov s 170 knji­
gami. Prvo nagrado je dobil 
Branko Simčič za opremo obeh 
Prešernovih knjig, ki ju je iz­
dala Mladinska knjiga.

O vsaki neumnosti, še poseb­
no, če je vsaj malo duhovita, 
ki jo ustvari, napravi ali upri­
zori slikar Salvador Dali, poro­
ča ves svetovni tisk. Kadar pa 
je Dali sit svoje klovnske igre 
in počiva, se mora tisk zadovo­
ljiti z originalnimi idejami dru­
gih. Tako je v teh dneh časo­
pisje, radio in televizija vsega 
sveta poročala o mladi beograj­
ski slikarki Ljiljani Petrovič. Ta 
je Izumila novo smer v Slikar­
stvu, natančneje v grafiki. Do­
mislila se je, da bi lahko na 
papir odtisnila kanalske pokro­
ve, ki Jih je na mestnih ulicah 
povsod dovolj. Nameravala je 
celo predlagati Združenim naro­
dom, naj organizirajo razstavo 
odtisnjenih kanalskih pokrovov, 
ki bi jih ona sama odtisnila v 
različnih mestih sveta.

Vanjo je bilo uperjenih deset 
in deset kamer, časnikarji so 
jo spraševali tisoč stvari. Med­
tem pa se je pojavil beograjski 
slikar Kosta Bradič. Izjavil je: 
»Ona ni mati nove smeri grafi­
ke, kot ste jo imenovali. Ideja 
v nobenem primeru ne more bi­
ti njena. Idejo so namreč ukra­
dli meni, ko sem se tega naj­
manj nadejal.«

Povedal je še, da Je bila Lji- 
ljana Petrovič njegova učenka 
in da je delala v njegovem ate­
ljeju. Za svojo predstavitev jav­
nosti je izkoristila njegovo po­
tovanje v Italijo.

Kosto Bradiča so vprašali, kaj 
je hotel doseči s to novo vrsto 
grafike. Povedal je zelo odkri­
to: »Hotel sem ustvariti nekaj 
novega. In, razumljivo, opozori 
ti nase.«

Javnost se je sedaj začela po­
globljeno zanimati za Kosto 
Bradiča.

Kosta Bradič je rad postregel 
z novimi odkritji. Povedal je, 
da pripravlja razstavo zakrpa­
ne obleke. Takole pravi: »če
nekdo krpa svoje "hlače tako

Glavni nosilec kulturnega življenja v Celju je Slovensko ljud­
sko gledališče; 8 svojim štirinajstčlanskim  ansam blom  mora 
kljubovati težavam , ki že dlje časa  sprem ljajo njegovo dejav­
nost. (Na sliki M .G oršičeva in režiser Uršič med vajo na odru)» -  ' I
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VELIKO ZANIMANJE 
ZA IRENO PROSEN

Irena Prosen je že nekaj me­
secev v Beogradu. Poročajo, da 
je zapustila Ljubljano po petih 
letih čakanja na stalni angažma 
v enem od obeh ljubljanskih 
gledališč. V tem času je igrala 
v trinajstih filmih in se enkrat 
pojavila na televiziji. V Beogra­
du je zelo zaposlena. Vsi Jo 
iščejo. Nastopa v gledališču, po­
snela je prvo oddajo iz TV se­
rije »Pri sodniku za prekrške«, 
poleg tega pa menda kar dva 
filmska scenarista pišeta vloge 
zanjo. Irena Prosen izjavlja, da 
se pet ur na dan uči srbohrva­
ščine, v redkem prostem času 
pa prebira članke o nogometu, 
si ogleda kako nogometno tek­
mo in plete. V Beogradu je 
spletla že celo obleko. Na ta 
način si pomirja živce.

Videti Je, da se je Ireni na­
posled nasmehnila sreča.
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VERZOV
BREZ KOMBINEŽE

Anna Magnani po desetih letih 
spet nastopa v gledališču. V pa­
riškem Gledališču narodov je 
doživela lep uspeh v Vergajevi 
Volkulji. Upa, da bo v gledališču 
nadoknadila vse, kar je bila za­
mudila pri filmu. »V Italiji za­
me ni več vlog, hočejo samo ko­
mercialnost. Hočejo, da bi me 
gledalci gledali v kombineži opol­
dne, v kombineži ponoči, v kom­
bineži ob zori. Ha, saj so nori, 
ali ne?«

Milovan Jovanovič, član Dru­
štva srbskih književnikov, je za­
radi svoje prevelike delavnosti 
izgubil zaupanje v založnike. 
Do sedaj je napisal več kot dve­
sto tisoč verzov. Toda nobena 
založba noče teh verzov natisni­
ti. Vseeno ni obupal in ni ne­
hal pisati. Pred tremi leti je 
tudi uradno postal književnik. 
Sprejeli so ga v Društvo srb­
skih književnikov in od takrat 
dela še z večjim zanosom. Pri-

Na posameznih straneh svojega romana je Radovano­
vič napisal besede na podoben način kot so razporejene 

zvezde v ozvezdjih . . . Med člani kolektiva še  prevladuje  navdušen je ,  ki je odlika 
zlasti m lajših članov ce ljskega  gledališča . (Na sliki Minu 
Kjudrova in Drago Kastelic  med vajo za enodejanko »Rendez- 
vous« A. M edveda, ki je v tem  g ledališču  doživela krstno

uprizoritev)

vem romanu povsem novega, Je 
rekel: »Vnesel sem kopico no­
vih besed, postopek verižnega 
povezovanja stavkov, funkcional­
no povezovanje zvoka in smisla 
besed, novo interpunkcijo in po­
udarjanje itd. Tekst se lahko 
bere v neštevilnih kombinacijah

Čeprav je Radovanovič ustvaril 
roman že pred tremi leti, mu 
doslej ni uspelo najti založni­
ka. Roman namreč ni pisan na 
klasičen način z leve na desno, 
s pikami in z vejicami, ampak 
dopušča več načinov branja. 
Knjiga ima nekaj modernih ilu­

SMRT S ŠALOM
Shirley Mac- Laine bo igrala 

vlogo slavne plesalke Isadore 
Hum an, ki je, Američanka, nekaj 
let živela tudi v Rusiji in bila 
poročena z mnogo mlajšim pes­
nikom Sergejem Jcseninom. Pra­
vi Mac Laine: »Zelo rada bom 
igrala svečenico modernega ple­
sa Isadoro Duncan. Zahtevam sa­
mo, da me bo zamenjala lutka 
v prizoru plesalkine smrti. Kajti 
zelo sem praznoverna.« Isadora

več. Pa bom o to ra jš i opustili. Kot znano, Slovenci se s trašan ­
sko nagibam o k odkrivanju  večnih resnic in nestrpnosti proti 
vsem  drugim , pa s ta  Jan  K o tt in njegov Shakespeare že tako 
in takp  v nevarnosti, da postaneta  p ri nas katekizem .

Nič takega se n i b a ti knjižici »Sto le t s Ham letom « (Knjiž 
nica M estnega gledališča ljubljanskega, uredil D ušan M oravec), 
v kateri je  z ljubeznijo  in znanjem  zbrano vse tis to , k a r nam  
govori o v raščan ju  Shakespearovega H am leta v slovensko za­
vest. O prvem  slovenskem  prevodu p red  ravno sto  leti (za 
dram atikovo 300-letnico, seveda!), prvih štud ijah , o prvih 
predstavah  in tis tih , Sestovih, ko je  posta l H am let slovenska 
»ljudska igt-a«; o tren ju  generacij ob postavitvi H am leta v 
tridesetih  letih, o novem  doživljanju tragedije  po vojni, do 
tjak a j, ko so zrasli m ladi H am leti tud i zunaj L jubljane in 
M aribora, v Celju in  T r s tu . . .  in o gostovanjih  po naših  de­
skah, ki so po svoje nedvom no tudi vplivala n a  našo pred­
stavo o danskem  kraljeviču. Dveh »gostovanj« knjiga ne upo­
števa in je  res vprašanje, kako naj bi ju : to  s ta  H am leta Oli- 
v iera in Kozinčeva, ali, če hočete, Sm oktunovskega. Slovenca 
ta  dva H am leta seveda n ista  in tud i nam enom a »gostovat« k 
nam  n ista  p rišla  — da na naše predstave o H am letu nista 
vplivala, bi p a  vendarle težko rekli, se vam  ne zdi? In  kaj je 
s H am letom  B rankom  Plešo v gostovanju Jugoslovanskega 
d ram skega gledališča?

Sicer pa, če nam  je  do tega, da se jasno in glasno p repri­
čamo, kako se ni sam o H am let, am pak sploh Shakespeare 
polagom a pri Slovencih vkožil, zalistajm o najp re j po prvih 
nebogljenih slavospevih naših prednikov v knjižici »Sto let s 
Ham letom «, potem  pa po ponosni izdaji M atice slovenske ob 
m ojstrov i 400-letnici, »VVilliam Shakespeare pri Slovencih« 
(Zbornik razprav in esejev, uredil F rance K oblar), pa bomo 
videli, koliko globlje, zapleteneje (n bolj zdiferencirano nas 
naši današn ji esejisti navaja jo  na misel, da je  bil Shakespeare 
konec koncev kar sijajen  fant. Zabavno b ran je  »Shakespeare 
p ri Slovencih« kajpada ni; učenost je  le redko  kdaj zabavna 
in to  ponavadi Šele z vsaj sto letne časovne perspektive. Zato 
pa je  v knjigi veliko odličnega gradiva, jasn ih  stališč, bistrih  
sodb in spoštljivega pa kritičnega obravnavanja avtorja, ki 
je bil nekoč pri nas toliko da ne tabu. In  v n je j je  tud i odli­
čen pregled p redvajan ja  in p redstav  »stratfordskega laboda« 
na Slovenskem — od začetka, pa sko rajda  do predvčerajšnjim  
— in lepo zbranega slikovnega gradiva. To pa nas — genera 
cijo »priporočničarjev« — še prav  posebej veseli.

RAPA SUKLJE

č i s T o č r
SVEŽINA

Shakespeare je  avtor, ki ni sam o največji, najboljši, edin- 
nstven in kar je  še tak ih  superlativov, tem več im a tudi to 
p rije tno  lastnost, da je  razburljiv . Njegovo življenje — tud i če 
se pridružim p u radn i veri in iščem o Willa v S tra tfo rdu  — 
kakšna verig i nepojasnjenih  okoliščin in dogodkov! Njegova 
poezija — koliko priložnosti za erudicijo! In  šele njegova d ra ­
m atika — saj ni, da bi govoril! Tudi če odštejem o tis to  pogla 
vitno skrivnostnost, ki jo  im a za večino izm ed nas, da nam reč 
o n je j sicer globokoum no razpravljam o, da pa bi bili m alce v 
zadregi, ko bi nas kdo čisto  nedolžno povprašal po nekaterih  
d e js tv ih . . .  K akor je  rekel tts ti š tuden t p ri izpitu: »Mene za­
n im ajo  problem i, ne podatki!« ,

No, tu  pa tam  se le še najde kdo, ki ceni tudi podatke in 
dejstva. In  da ni nujno, da bi bil zato p ri zajem anju  proble­
mov plitev in zanič, kaže najbolje  knjiga poljskega šekspiro- 
loga Jana K otta: »Shakespeare, naš sodobnik« ali »Eseji o 
Shakespearu« (Državna založba Slovenije, prev. Uroš K raig­
her). Po tihem  povedano, tako izvirne in nove in te rp re tac ije  
Shakespeara nism o doživeli vsaj od Brookove režije T ita An- 
d ronika z Olivierom in Vivian Leigh (ki sm o jo  nekateri sreč 
neži videli v Zagrebu), tako sočno napisanih  štud ij (ali — če 
hočete —• esejev), pa sploh še ne; če b i od zdajle pa do konca 
tega zapisa ponavljali »dragocena knjiga«, ne bi rekli' n ič p re ­

M estna  ljudska knjižnica v Celju je ena  na jsodobne je  urejenih 
knjižnic pri nas; delu je  po načinu sam o p o s trežb e .  V dobrih 
dveh letih so vpisali že 16.528 izposojevalcev. (Na sliki; 

dijakinji izbirata čtivo)
Duncan je namreč umrla v od­
prtem avtomobilu: ko se je pe­
ljala po deželi, se je njen dolgi 
šal ovil okoli veje obcestnega 
drevesa in Isadora se je zadu­
šila. Terence Young, ki bo film 
režiral, pa pravi: »Oh, prepričan 
sem, da Shir!ey tega prizora ne 
bo prepustila dvojnici, saj je ute­
lešena vestnost. Ce bo treba, se 
bo pustila tudi zadušiti.«

VSAK PO SVOJE
Maria Callas je spet odločno 

odklonila filmsko ponudbo. »Pre­
pričana sem, da ne zmorem ču­
deža. Vedno ista pesmica, da 
imam tako izrazit, spremenljiv, 
zgovoren obraz, me res ne more 
ganiti. Saj vem, da ni tako, naj 
mi še tako dopovedujejo. No­
čem se pojaviti na platnu, naj 
bo veliko ali majhno. Pustijo naj 
nie delati, kar znam — in to je 
na odru, v operi.«

BRANA CRNČEVIČ

Piši kot molčiš
Morali bi izdreti zdrav zob iz gnile glave. 
Sovražim dirkališče, konj zmaga, jezdec pa dobi 

venec. 

Ne bi se  čudil, če bi začeli razvijati alpipizem v 
ravninskih krajih.

Težko tistem u, ki nima svoje ideje, boriti se  mora, 
za tujo.

Velikemu človeku ni potrebna velika žena, zado­
šča ta  mu dve majhni.

(Književne novine)

Ljubljana Čistoča
SVEŽIMA

v Palači »Slovenija ceste« 
— nasproti Kozolca

/
Turistična poslovalnica 
Titova 38
tel. 315-353, 315-342, 315-352 
in poslovalnice:
Idrija, Trbovlje, Hrastnik. 
Zagorje, Bjran, Brežice.

Knjižnica ima tudi p o seb en  oddelek  za pionirje in za 'c ic ibane , 
kjer se  zbirajo številni mladi bralci, ki s e  kar ne morejo  ločiti 

od zanimivih knjig in slikanicIZVRŠUJE VSE AVTOBUS­
NE PREVOZE, IZLETE IN 
POTOVANJA DOMA IN V 
INOZEMSTVO.
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Avstrijsko glavno mesto se 
bo potegovalo za izvedbo 
olimpijskih iger leta 1972. 
Mestni svet Dunaja se je obr­
nil do zveznega sveta, naj 
prevzame polovico organiza­
cijskih stroškov. Ministri so 
se že nekajkrat dotaknili te­
ga problema, vendar še niso 
rekli nič določenega. Predla­
gatelji naslanjajo to pobudo 
na povsem svetu priznano

KRATKO 
TODA NOVO

vlogo, ki jo ima donavska re­
publika na turističnem po­
dročju.

Kakor v Franciji in Avstriji 
so se začeli tudi v Belgiji 
močno prizadevati za zboljša­
nje vrhunskega športa. Zad­
nji čas so že konkretno skle­
nili, da bodo to nalogo pove­
rili posebni komisiji, ustano­
vili nalaščen center za tre­
ning olimpijcev, zgradili so­
doben »dom športa« za vse 
upravno poslovanje in spro- 
čili resno akcijo, da bi šport 
redno podpirala tudi indu­
strija. Tudi belgijski umetni­
ki so pristali, da bodo poma­
gali športnikom do boljšega 
in plodnejšega obstoja.

Nogometni strokovnjaki so 
raziskali in se skoraj zedinili 
v tem, naj bi bil idealen no­
gometaš visok okrog 170 cm. 
Seveda so nekateri večji ali 
tudi manjši marsikje že po­
kazali nadpovprečne sposob­

nosti. Res pa je vseeno, da 
imajo igralci s to mero več 
ravnotežja na tleh , kakor 
kakšni velikani in so zato tu­
di pri vodenju žoge gibčnej- 
ši. Nemajhna njihova pred­
nost je tudi ta, da so manj­
šim zmerom kos pri odvze­
manju žoge z glavo. Najbolj 
velja ta standardna višina za 
napadalce. . .

*

Neka norveška enajsterica 
za žogo je večidel sestavljena 
iz igralcev, ki so zaposleni v 
nočnih službah. Taico imajo 
tehnični ljudje pri njej mno­
go sitnosti, preden lahko po­
šljejo na igrišče res same 
dobro prespane igralce. Zgo­
dilo se je že — pomislite — 
ravno vratarju, da je nekaj 
hipov zakinkal, toda bilo je 
že dovolj, da ga je predramil 
vik in krik, ki so ga dvignili 
njegovi pristaši, ker so mu 
nasprotniki potisnili žogo v 
mrežo. To pa je res prav 
zadnja inačica — smole . . .

120.000 kupic iz lepenke je 
bilo premalo, da bi bili prire­
ditelji šestdnevnih kolesar­

skih dirk v Dortmundu zado­
voljili piva žejne gledalce. Po 
štirih nočeh so potrošniki po­

rabili vse do zadnjega. Bla­
gajniki so si zlasti meli roke 
v noči od sobote na nedeljo, 
ko so zjutraj pobirali inkaso 
za pivo in klobasice v višini 
88.000 DM. Tudi to so neki 
»rekordi« iz časov sodobnega 
športa. . .

Francozi imajo pravzaprav 
redkega nogometnega sodni­
ka, ki je do 43. življenjskega 
leta »odsodil« nič manj ka­
kor 1000 tekem. Koliko je to 
u r . . .  izračunajte sami! Mož 
žvižga zdaj že celih 24 letin  
se je medtem povzpel v 
najvišjo kategorijo. Pierre 
Schivinte — avtoritativen in 
docela plešast mož — uživa 
prav dober sloves, menda ne 
nazadnje zategadelj, ker ne 
sega rad po izključitvah, am­
pak rajši že sam pravi čas 
pritegne vajeti in tako -L ka­
kor pravimo — v kali miri 
prevročo kri prebojevitih pe­
telinov. Tudi če niso Fran­
cozi . . .

V rokah imamo daljši se­
stavek z naslovom »Gospodje 
v črnem«, ki je izšel v »Šport 
Illustrierte« in duhovito ob­
ravnavo »večni« problem no­
gometnih sodnikov, saj ne 
tako ne drugače ne morejo 
ugajati vsem. V ZRN so se­
stavili posebne zaupne obraz­
ce, po katerih so dolžni opa­
zovalci ( torej nadzorni sod­
niki) ocenjevati delo vsakega 
posameznika. Ocena se po­
drobno nanaša na njegovo 
osebo samo, dalje na vode­
nje igre, in razlaganje pravil 
zaradi celotnega reda, ki je 
lahko dober, zadosten in ne­
zadosten. Opazovalec se mo­
ra. izreči v najmanj 50 vari­
antah.

VELEMOJSTER SVETOZAR GLIGORIČ

PRVAK PRVAKOV
Za utemeljitev tega naslova, ki ga pri nas ne 

pconamo, Je treba seči kar četrt stoletja nazaj, v 
leto 1940, pa *e naše meje Je treba prekoračiti in se 
od/praviti v prvo deželo šaha na svetu, v Sovjetsko 
avezo. Tam se Je namreč navedenega leta porodila 
Ideja o orgamiaacijd Stiiikrožnega turnirja šesterice 
za naslov absolutnega državnega prvaka. V SZ so 
namreč že takrat imeli obilico odličnih igralcev — 
danes jih imajo še več — pa so se zato odločili, da 
zadevo razčistijo in dobijo prvaka prvakov. Rečeno, 
storjeno in absolutni šampion je postal Mihail Bot- 
vinik, po vojni tudi trinajst let svetovni prvak.

Prt nas, razen enkrat, nismo izpeljali niti dvobo­
jev za naslov najboljšega v državi, pa čeprav se je 
večkrat zgodilo, da sta se na cilju znašla na naj- 
vtšji, šampionski stopnički, dva igralca. Kar petkrat 
je balo tako v dvajsetih letih. Kaj šele, da bi pono­
vili vsekakor zanimivo sovjetsko idejo!

Morda pa to niti ni potrebno, morda imamo ne 
glede na vse igralca, ki zasluži, da ga naslavljamo 
»prvak prvakov«. Najbrž ste že sami uganili od­
govor na to nenapisano vprašanje: to je velemojster 
Svetozar Gligortč, v povprečju prav gotovo naš da­
leč najboljši povojni šahist.

Poskušajmo to dokumentirati, seveda le na pod­
lagi povojnih državnih prvenstev, ki stopajo te dni 
že v enaindvajseto leto. Izpustimo Gligoričeve ve­
like mednarodne uspehe, v katerih se mu zdaj edini 
začenja počasi približevati Ivkov. Prezrdmo tudi, da 
je Gligortč največkrat, kar sedemnajstkrat do Tito­
grada, nastopil na našem največjem domačem pre­
gledu, na šampionatih, kakor tudi, da m nikoli 
obstal pod šestim mestom, vtem ko so vsi drugi 
veliko močneje nihali ali šele napredujejo.
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NAJBOLJŠI. Velemojster Svetozar Gligorič

Od dvajsetih naslovov državnega prvaka se Gligo­
rič ponaša nič manj kot z desetimi. Sedemkrat je 
sam stopil na najvišjo stopničko, trikrat pa sta sta 
la na njej dva, on in še Trifunovič, Pirc in Ivkov. 
Štirikrat je bil sam na vrhu Trifunovič. Po enkrat 
so bili sami najboljši v državi Pirc, Rabar, Kara- 
klajič in Matulovič, z dvema polovicama tega na­
slova se ponaša Ivkov, samo z eno tako polovico pa 
so okrašeni Matanovič, Minič in Udovčič.

Torej prepričljivo prvo mesto za Gligoriča, da 
dokaz več skoraj ni potreben. Pa vendar -si oglej­
mo še enega, naj preprosto zaplešejo številke o vseh 
partijah, ki jih je Gligorič odigral na državnih p r­
venstvih, razdeljene v zmage, remije in poraze, pa 
potem seštevek vseh zbranih točk spremenimo v 
odstotek. »Soočenje« z vsemi, ki so lastniki morda 
celo samo pol naslova prvaka, bo pokazalo, da je 
vsak morebitni dvom odveč in da tudi tu prednjači 
Gligorič.

[m* partij + - — skupaj odstotek
Gligorič 309 137 147 25 211,5 68,44
Trifunovič 300 100 185 15 192,5 64,16
Udovčič 250 84- 108 58 138 55,2
Rabar 239 63 139 37 132,5 55,48
Pirc 221 70 125 26 132,5 60,0
Maitanovič 192 62 105 25 114,5 60,0
Matulovič 170 68 69 33 102,5 60,0
Ivkov 168 55 96 17 103 61,31
Karaklajič 164 45 82 37 86 52,44
Minič 101 26 55 20 53,5 52,97

Lahko bi še kar naprej naštevali, vendar bi v 
našem primeru bilo to podobno ponovnemu odkri­
vanju Amerike. Slej ko prej drži, da je Gligorič naš 
Igralec št. 1. Da misli tako tudi SZJ, dokazuje ime 
novanje Gligoriča in Ivkova, našega trenutno dru­
gega najboljšega šahista, za naša zastopnika na con­
skih turnirjih za svetovno šahovsko prvenstvo pri­
hodnje leto, brez kvalifikacije, direktno. Toda ne 
glede na to zasluženo bonifikacijo bo Gligorič to 
priznanje prav gotovo potrdil tudi z uspešno uvr­
stitvijo na 21. prvenstvu SFRJ od srede dalje v Ti­
togradu. To tekmovanje pa bo hkrati tudi prilož 
nost za nov obračun med nekaterimi dosedanjimi 
prvaki in še nekaterimi, ki imajo visoko ceno na 
jugoslovanski šahovski borzi. Se bo seznam desetih 
imen podaljšal vsaj še za eno ime, ali pa bo obstal 
na vrhu spet kdo od starih šampionov. Kakorkoli 
že, Gligorič bo ponovno visoko, če ne sploh na 
vrhu. Tako se za prvaka prvakov tudi spodobi. Vrh 
vsega pa je tudi zgleden športnik, dober šahovski 
novinar in pisec šahovskih knjig.

FRANČEK BRGLEZ

OD DVIGALCA UTEŽI DO PISATELJA

JURIJ VLASOV
\

Torsten Tegner, senior šved­
skih športnih novinarjev, je Ju­
rija Vlasova leta 1960 imenoval 
»najpopolnejšega atleta našega 
stoletja«. Ta vzdevek je Vlasov 
tudi zaslužil, saj je sanjal o do­
sežkih, ki so mejili prt 600 kg, 
čeprav ga je bilo pošteno sram, 
ko je prišel prvič na oder za dvi­
ganje uteži. Njegova kariera je 
trajala kar 12 let, končala pa se 
je — s svetovnim rekordom in 
porazom — 18. oktobra 1964 na 
olimpijskih letnih igrah v Tokiu. 
Vlasov se je poslovil, ko je pri­
šel Leonid Zabotinski; bil je pač 
psihično močnejši od svojega 
mlajšega tekmeca. Danes, leto 
dni po igrah na Japonskem, je 
Jasno, da mu ob slovesu ni bilo 
lahko pri srcu. Njegov zadnji 
nastop je okronal njegovega na­
slednika; to je tudi spadalo k 
vsej legendi.

Jurij Vlasov se je narodil 5. de­
cembra 1935 v Ukrajini. Njegov 
oče je delal v jami, malti pa je 
bila iz kozaške družine. Otroška 
leta je preživel v Moskvi, mla­
dost pa v Saratovu. Ondi je za­
čel tudi s športom. S 17 leti je 
tehtal 83 kilogramov, izkazal pa 
se je kot dober metalec bombe. 
Ta čas ga je, mladega Herkule- 
sa, zadela želja učitelja na aka­
demiji: dvigal naj bi uteži!

Vlasov je leta 1963 pisal o svo­
jem športnem življenju; njegovi 
spomini sodijo med najpamet­
nejše, najlepše in najbolj pošte­
ne, kar jih šport pozna. Ne brez 
ošabnosti, toda s pisateljsko na 
darjemostjo piše, kako je sprejel 
ukaz, da se mora posvetiti, dvi- 
galski ročki: »Najprej sem po­
mislil, da je dviganje uteži ne­
kaj za ljudi, ki ne vedo, kakšne 
užitke lahko prinese intelektual­
na dejavnost. Prestrašil sem se 
o navideznem nesmislu dvigati 
uteži. Kakšen šport je to pravza­
prav! Dviganje uteži je nekaj za 
ljudi, ki jim ni prišlo ničesar 
bolj pametnega na misel!«

Dve leti pozneje je pisal o po­
polni harmoniji med svojim te­
lesnim in duševnim delom: o 
dviganju uteži in pisateljevanju.

Razum ga je spravil na samo- , 
tarsko pot. Vlasov se je ogreval

za posebnosti. V Saratovu je čt- 
tal Tolstoja, Gorkega, Shakespea­
ra, Moličra, Byrona in Hugoja. 
V Moskvi je  odkril pozneje ša 
Jacka Londona, ki je postal nje­
gov literarni vzor. Dviganje uite- 
ži pa Je s svojim izrednim vpli­
vom odvrnil od cirkuške smeri 
Paula Andersona. Udarci nazaj 
so skovali njegov slog in obliko­
vali njegovo poznejše vedenje. 
Učil se je tako, da je obenem 
občudoval: gibčnost Johna Davi­
sa, žilavost Norberta Scheman- 
skega, nastop Jamesa Bradfor- 
da .... Brez ameriških vzorov ne 
bi bil prišel tako daleč, kakor 
je.

Z zmago nad Bradfordom leta 
1959 v Varšavi si Je pridobil na­
klonjenost občinstva. V spomi­
nih na to prvo zmagoslavje pa 
seveda ne beremo pray ničesar 
o radosti, slavi in ponosu: »Do­
letela me je čast, da sem bil na 
najvišji stopnici, na desni in ne­
kaj nižje je stal Jim Bradford, 
levo od mene pa Ivan Veselinov 
iz Bolgarije. Nisem se preveč 
veselil, kajti bil sem duševno 
preveč zdelan. Kar je o tem ve­
čeru največ ostalo v mojem spo­
minu, je bila prav ta utruje­
nost ...«

Izkupiček Jurija Vlasova v pe­
tih letih: pet svetovnih prven­
stev, šest evropskih in pet držav­
nih prvenstev, ena olimpijska 
zmaga, ena srebrna olimpijska 
kolajna in 27 svetovnih rekor­
dov; eden med njimi, prav naj­
lepši, velja še danes: 580.0 kg v 
olimpijskem triatlonu.

Ko je ključavničar iz Zaporož- 
ja, Leonid Zabotinski, zmagal v 
Tokiu, je Vlasov po svoje poča­
stil tega velikana iz Ukrajine: 
nikdar več ni prijel za ročko. 
Leto dni po Tokiu sicer ni nikoli 
omenil, da bo odnehal za zme­
raj, pa tudi ni zanilkaval govoric, 
da se bo vrnil na tekmovalni 
oder. To je bil pravzaprav zad­
nji dvoboj z Zabotinskim; nje­
gov naslednik se potemtakem ne 
sme počutiti preveč varnega . . .

Jurija Vlasova torej ni več 
med dvigalci uteži, spodrinil pa 
ga ni nihče drug kot Vlasov sam 
—• pisatelj.

NAJHITREJŠE NA SVETU. Vse tri sprinterke na sliki (z leve: Poljakinja Kirszenstein, Američanka Tyus in Poljakinja Klobukowska) so 
že pretekle 100  m r  času svetovnega rekorda — 11 ,1 .

ATLETSKI ČUDEŽ
Eden njegovih tvorcev — Jan Mulak — o poljski in naši atletiki

POLJSKI

Jan Mulak Je za poljsko atle­
tiko to, kar je — naj mi bo do­
voljena ta primera — Fedor Gra­
dišnik za slovensko. Tesno po­
vezan z razvojem te športne 
zvrsti na Poljskem, je ta znani 
atletski delavec še zdaj na ključ­
nih položajih: podpredsednik
Poljske atletske federacije, glav­
ni urednik strokovnega glasila 
»Lahka atletika«, da naštejemo 
samo dva izmed njih.

Izredno vitalni, sloki/ že neko­
liko osiveli pan Jan je bil te dni 
spet v Jugoslaviji. Vodil je iz­
brane poljske atlete, ki so po 
naporni sezoni skupaj aktivno 
počivali (kot sami temu pravijo)
v našem športnem centru v Ma- 
karski. 2 e petič so bili pri nas 
ob morju in Mulak je slej ko 
prej navdušen nad možnostmi 
za trening, kakršne so v jesen­
skem pa tudi zimskem in po­
mladanskem času v našem pri­
morju.

»Zdi se mi pa,« je dejal, »da
vi tega ne izkoriščate dovolj — 
tako »izvozno« kot za vašo rabo. 
Tudi naš obisk bi, na primer, 
lahko s pridom uporabili. Med 
atletinjami, ki so» taborile v Ma- 
karski, sta bili na primer tudi 
naši svetovni rekorderki — sprin- 
terki Ewa Klobukowska in Ire­
na Kirszenstein. Slišal sem za 
vašo mlado talentirano Ljiljano 
Petnjarič. Mar ne sodite, da bi 
ji neposredni stik z našima šam­
pionkama, ki sta »v civilu« prav 
tako mladi in skromni deklici, 
ne koristil?«

Tak kritični pristop do pogo­
vora je bil nedvomno simpati­
čen in je prav spodbujal še k 
nadaljnjim bolj ali manj deli­
katnim vprašanjem.

— Cemu pripisujete pregrupa- 
cijo sil v poljski atletiki? Prej 
je bila vaša poglavitna moč v

tekih na dolge proge, sedaj pa 
blestite v sprintu?

»Nismo slabi niti na dolgih 
progah, samo šampionov nimamo 
takih, kakršna sta bila nekoč 
Krzyskowiak in Chromick. Pa 
bodo tudi ti še prišli.«

— Kako pa gledate na predla­
gano povečanje elitnih atletskih 
prireditev v Evropi? Evropsko 
prvenstvo posameznikov naj bi 
bilo poslej vsako drugo leto, za 
novo ustanovljeni evropski po­
kal pa naj bi tekmovali vsako 
četrto leto, čeprav so mnogi pri­
čakovali prej obratno?

»Sam bom na koledarskem 
kongresu podpiral ta predlog. 
Vedeti morate namreč, da je 
tekmovanje za evropski pokal 
izredno učinkovita propaganda, 
s športnega gledišča (samo po 
en tekmovalec na disciplino) pa 
ne. zadovoljuje povsem (primer­
java z loterijo je skorajda na 
mestu) in je zato usmeritev na 
evropsko prvenstvo posamezni­
kov pravilna.«

— Kaj svetujete jugoslovanski 
atletiki ob krizi v njej, o kateri 
ste gotovo slišali?

»Delaii, delati in spet delati. 
Talentov je pri vas gotovo do­
volj. Treba pa jih bo pridobiti 
za smotrno vadbo, kajti v atle­
tiki z improvizacijo ni mogoče 
pobirati lovorik. Tudi si morajo 
mladi priboriti mesta, denimo v 
reprezentanci, ne pa da jih kdo 
umetno poriva v ospredje. In še 
tole: investirati je treba v lastno 
atletiko, ne pa v pompozna tek­
movanja, ki minejo, njihov uči­
nek pa ostaja neznaten, če jih 
ne spremljajo tudi načrtne ak­
cije za zdravo rast športne 
zvrsti, v tem primeru atletike.«

Nič posebno novega ni v teh 
besedah Jana Mulaka, pa velja 
navzlic temu priznati, da bi da­

leč prišli, ko bi se jih držali tu­
di v praksi.

Kaj pa, če nam manjka prav

mož njegovega kova, ki ne znajo 
samo govoriti, marveč tudi de­
lati? EVGEN BERGANT

Posetnica poljske atle tike
22 zlatih kolajn, 4 veljavni svetovni rekordi

Poljska sodi med evropske pa tudi svetovne atletske velesile. Ze med 
obema vojnam a se je  z nekaterim i posamezniki povzpela v svetovno elito, po 
razum ljivem  padcu po veliki vojni pa je , začenši z evropskim  prvenstvom  1958, 
doživela nesluten vzpon. Tudi zdaj sodi — skupno s SZ in obema Nemčijama 
— nesporno v evropsk i-v rh , kar sta nazadnje dokazali tudi letošnji prvi pre­
izkušnji za evropski pokal, na katerih  je! Poljska tako v moški konkprenci 
kakor tudi med ženskami zasedla tre tje  mesto.

Podrobnejša razčlenitev najpom em bnejših poljskih uspehov v atletiki 
je naslednja:

OLIMPIJSKE IGRE: Poljska je  doslej pri moških in ženskah osvojila po
4 zlate kolajne: Kuszoczinski (10.000 m — 1932), Krzyskowiak (steeple — 1960), 
Schm idt (troskok — 1960, 1964) med m oškim i, Konopacka (disk — 1928), 
Walaszicvicz (100 m — 1932), Krzcsinska (daljava — 1956), š tafeta 4 v  100 m 
(1964) med ženskami.

SVETOVNI REKORDI: Poljska im a za zdaj š tiri svetovne rekorde, in 
sicer Ewa .Klobukowska in Irena Kirszenstein v teku na 100 m (11,1), poljska 
ženska štafeta 4 x  100 m (43,6) in Jose! Schm idt v troskoku (17,03).

EVROPSKA PRVENSTVA: 9 moških naslovov in 5 ženskih si je /e 
priborila  Poljska. Evropski prvaki so postali: Sidlo (kopje 1954), Krzyskowiak 
(5000 in 10.000 m ), Chromick (steeple), Schm idt (troskok), Piatkovvski (d isk), 
Sidlo (kopje) in Rut (kladivo) — vsi 1958 ter Schm idt (troskok) — 1962 med
m oškimi ter W alasiewic/ (100 in 200 m — 1934)*/jaajsze\vska (200 m — 1958)
te r Giepla (80 m ovire) te r štafeta 4 x  100 m (1962) — ženske.

EVROPSKA EKIPNA' UVRSTITEV: Na trtiirlju  tnStnvan.i po *ets naj-
bolje uvrščenih tekmovalcev oziroma tekmovalk z EP (7 tpčk za prvo m esto,
5 za drugo itd .), dobimo naslednje zaporedje najboljših  evropskih reprezen­
tanc. po katerem  lahko sprem ljam o izreden napredek Poljske (in  tudi delež 
Jugoslavije):

MOŠKI:
1934: 1 Nemčija 82, 2. Finska 80, 3. M adžarska 55, 9. POLJSKA 15;
1938: 1. Nemčija 110, 2. F inska 84, 3. Švedska 77,5, 10. POLJSKA 12;
1946: 1. Švedska 164, 2. Finska 70, 3. F rancija 53;
1950: 1. F rancija  82, 2. Švedska 73, 3. Anglija 72, 12. JUGOSLAVIJA 11,

15. POIJSKA 3;
1954: 1. SZ 113, 2. M adžarska 64, 3. CSSR 56, 9 POLJSKA 18, 14. JU­

GOSLAVIJA 5;
1958: 1. SZ 118, 2. Anglija 93, 3. POLJSKA 84, 13. JUGOSLAVIJA 7;
1962: 1. SZ 133, 2. Nemčija 88,5, 3. POLJSKA 60,5, 15. JUGOSLAVIJA 3;
1965: (evropski pokal): 1. SZ 86, 2. Nem čija 85, 3. POIJSKA 69.
ZENSKE:
1938: 1. Nemčija 91, 2. POLJSKA 29, 3. Nizozemska 19:
1946: 1. SZ 63, 2. Nizozemska 36, 3. F rancija  11, 6. POLJSKA 11;
1950: 1. SZ 73, 2. Anglija 42, 3. Nizozemska 30, 8. JUGOSLAVIJA 4, 12.

POLJSKA 2;
1954: 1. SZ 106, 2. Anglija 39, 3. Nem čija 31, 5. POLJSKA 13, 7. JUGO- 

SLAVIJA 5;
1958: 1. SZ 114, 2. Nemčija 60, 3. Anglija 36, 4. POLJSKA 18;
1962: 1. Nemčija 65,5, 2. SZ 63, 3. Anglija 44, 4. POLJSKA 33,5, 8. JU­

GOSLAVIJA 9;
1965 (evropski pokal): 1. SZ 56, 2. NDR 42. 3. POLJSKA 38 točk.

O D  DANES NAPREJ V NOV! EMBALAŽI. . .

(oba SZ), 3. Schemansky (ZDA)
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AVTOMOBIL

Enaintrideset ur je živel teliček na kliniki v Clevelandu, kn mu je dr. Kolff 
naravno srce nadomestil z umetnim. Krivulja na zaslonu pripoveduje o utripu

umetnega srca.

bol življenja. Govorimo o človeku, ki im a 
hladno ali toplo srce, in p ri tem  m islim o 
na njegove človeške odlike.

Toda n ikakor ni u top ija , da bo čez 
deset le t na svetu že živela m ati, ki bo 
im ela srce iz silikonskega gum ija, in  ki 
ga bo uprav ljal elek tronsk i regulator. Pa 
bo vendarle prav  tako ljubila svojega 
o troka, ko t m ati z opevanim  »naravnim« 
m aterinsk im  srcem . In  vendar bodo ime­
le m orda prve m atere  z um etnim  srcem  
težave, da bodo o svoji dobro ti p rep ri­
čale druge. '

UMOR BO POKOPAT! MRTEV 
ZDRAV ORGAN
Že v p re jšn jem  nadaljevanju  naše se­

rije  sm o zapisali, kako pom em bne so 
raziskave, ki naj bi »prebile imunizacij- 
ski zid«. Ko bo znanstvenikom  to uspelo, 
bodo sprem em be sta rih  »resnic« še veli­
ko bolj radikalne. Ko bodo znali obvla­
dati obram bni m ehanizem  telesa p ro ti 
tu jim  celicam, bodo presad itve organov 
m nogo pogostnejše in  uspešne.

Če hočejo danes prem agati »obram bni 
mehanizem« človeškega telesa, ki napade 
tu je  beljakovine presajenega organa v 
telesu, m orajo  bolniku, ki m u na p ri­
m er hočejo presad iti ledvice, s horm oni, 
prevelikim i dozami rentgenskih  žarkov 
in  drugim i nasilnim i posegi zelo zm anj­
ša ti obram bno moč te lesa in  s tem  ustva­
r iti vsaj m ajhne m ožnosti, da se bo nado­
m estn i o rgan »prijel«. V korak  z zm anj­
ševanjem  obram bne m oči p a  m orajo  bol­
n iku da ja ti velikanske doze antibiotikov, 
saj bi sicer zaradi izrednega zm an jšan ja 
telesne obram be podlegel vsaki, še tako 
m ajhni infekciji. Za k ra tek  čas je  v tele­
su mogoče um etno oh ran iti opisano rav­
notežje, potem  pa se nenadom a spet spro­
stijo  obram bne sile in tu ji organ odm re.

S trokovnjaki sodijo, da bodo v dese­
tih  letih končno uspeli p rem agati »imu­
n ite tn i zid«. To bo odločilni korak. Toda

urejali odnose v zvezi z »rezervnimi o r­
gani«. Sprem eniti se bodo m orale m oral­
ne norm e. L judje bodo spoznali, da je  
pokopati zdravo srce m rtveca, ki je  um rl 
zaradi tu m o rja  v možganih, pravzaprav 
sokrivda za um or srčnega bolnika, ki bi 
m u to  srce rešilo življenje.

Ali je  vse to  sam o fantazija? Špekula­
cije, ki so privlečene za lase? Ne. Ameri­
ški Nobelov nagrajenec Francis Crick je 
že pozval svoje stanovske tovariše, naj 
pravočasno razložijo svojim  vladam novi 
položaj, ki ga bo povzročila revolucija v 
medicini. Znanstvenik sodi, da bi lahko 
človeštvo zašlo v kaos in špekulacije, če 
se ne bi že vnaprej pripravilo  na opisane 
posledice znanstvene revolucije.

PRIHODNJIČ:
»UMETNI« ČLOVEK — M EJE KI- 
RURGIJE — NAJBOLJ OSAMLJE­
NI MOŽGANI SVETA

KO BI NEKAJ DNI NE BILO ELEKTRIKE
K aj bi bilo, če b i »velika tema«, k i je  pretekli 

to rek  ohrom ila am erišk i severovzhod, tra ja la  pet 
dni, in ne sam o dvanajst u r?  Trideset m ilijonov ljudi, 
ki so sam o pol dneva ostali brez električne energije, 
in  posledice v gospodarstvu so dovolj zgovorni, da 
si lahko ustvarim o grozljivo podobo velemesta, ki 
bi za nekaj dni ostalo brez električne energije.

»Velika tema«, pravijo , je  im ela vsaj eno dobro 
lastnost: Na svetlo je  prišlo , kako nepopolni in lah­
ko zlom ljivi so  tem elji, na katerih  je  superstehnizi- 
rana družba zgradila svoje m etropole.

K akšna bi bila k a tastro fa  zaradi nekajdnevne p re­
kinitve toka, si lahko predstavljam o, če sklepam o 
po dogodkih preteklega torka:

Prvih dvanajst u r  bi prebivalstvo ostalo še raz­
m eram a m im o. Noč je, in lju d je  so odšli spat. Toda 
trgovina in in d u strija  s ta  v teh 12  u rah  brez elektrike 
imeii za več kot sto  m ilijonov dolarjev (125 m ilijard  
d inarjev) škode.

V superm arketih  in velikanskih hladilnikih so se 
od ta jala  globoko zm rznjena živila. Cele gore slado­
leda so se raztopile. V New Yorku so imeli sam o 
»S chraffs R estaurants« čez noč 200.000 dolarjev ško­
de zaradi sladoleda.

Tudi hladilniki v gospodinjstvih so prenehali h la­
diti. Ko bi čez 12 u r  še ne bilo elektrike, bi se začela 
kvariti živila — najkasneje v dveh dneh bi bili new- 
yorški m eščani navezani sam o na konserve.

Potem  bi se začela velika žeja. V nebotičnikih in 
nekoliko višjih zgradbah bi ne bilo več vode, zakaj 
vse črpalke, ki dvigajo vodo po ceveh, bi se ustavile 
zaradi prekinitve elektrike. Cene piva, lim onade in so­
davice bi zrasle brez prim ere. Mleka bi ne bilo več 
m ogoče dobiti, saj bi se ustavile ap ara tu re  za paste­
riziranje in s tro ji za polnjenje steklenic.

Žejni m eščani bi začeli p iti vodo iz Hudsona. Re­
ka je  zaradi velikanske industrije  tako onesnažena, 
da b i večina zbolela. Začele bi se nalezljive bolezni. 
S tran išča  ne bi več delovala, ker ne bi bilo vode, in 
ep idem ija b i se naglo širila.

T retjega dne »velike noči« bi p rišla  sm rt v nebo­
tičnike. Telefonsko om režje b i bilo preobrem enjeno, 
in  k er b i se akum ulato rji že izčrpali, ne b i bilo m o­
goče poklicati zdravnika.

Bolnišnice pa tu d i p ro sto ri, k i so nam enjeni za 
bolnike in  jih  im ajo  v vsaki dvajsetnadstropm i zgrad­
bi, bi bili prenapolnjeni.

Vse več bi bilo ropov in  vlomov v trgovine * ži­
vili.

Vlada bi poklicala n a  pom oč vojsko, da b i na­
pravila red  in  bi začela p rizadeti New Y ork oskrbo­
vati z najpo trebnejšim . V p ristan išču  bi p rista ja li 
konvoji ladij z najnu jnejšim , toda  p r i iz tovarjan ju  
bi bile vedike težave, ker nakladalne naprave ta  žer­
javi b rez elektrike ne delujejo.

O rganizirana evakuacija bi le slabo potekala, saj 
bi vlaki kom aj vozili, ko  p a  ne bi delovale električ­
ne signalne naprave.

Mnogi m eščani poskusijo  na svojo  roko  zapustiti 
m esto. Toda v nebotičnikih e lek trika  odp ira  jeklena 
v ra ta  garaž. Zm anjka varilnih aparatov, da bi vlo­
m ili vrata, ki so b lokirana. Dvigala sto jijo , in  tako  
je  mogoče odpeljati sam o avtom obile iz p ritlič ja  ga­
ražnih nebotičnikov.

Predori, ki vodijo z M anhattna, so zaprti, k er ne 
delu jejo  naprave za prezračevanje.

Nihče prav  ne ve, kaj naj ukrene, saj so sredstva 
za obveščanje odpovedala. T iskarne sto jijo , in sam o 
tisti, ki im ajo ba terijske  radie, še zvedo novice.

Tako bi m enda bilo, ko bi New Y ork za nekaj 
dni ostal brez elektrike.

Toda že prekinitev v torek, ki je  tra ja la  sam o 12 
ur, bi povzročila p ravo  zm edo, ko  bi se n a  p rim er 
zgodila vročega poletnega dne in  bi p renehale delo­
vati vse k lim atske naprave, ali če bi zm anjkalo  elek­
trike  v hudi zimi, ko je  že sedaj, novem bra, kurjava 
zelo nagajala.

Seveda mnogi m islijo, da je nem ogoče, da bi n a ­
en k ra t prišlo  do takšn ih  okvar na om režju, ki bi 
povzročile nekajdnevno prekinitev  električnega toka.

V W ashingtonu sedaj iščejo krivca, š e  vedno ra ­
ziskujejo  tehnične vzroke »velike teme«. Sum, da je  
nekdo vklopil eno od napačnih glavnih stikal, opazil 
svojo napako in  jo  popravil, toda k ra te k  stik  na 
ogrom nem  področju  se je  že začel, se zdi vedno bolj 
verjeten.

Za letošnjo zimo pravijo , da si velja poleg rezerv­
nih žarnic k up iti tu d i svečnike. N avsezadnje pa so vča­
sih  ljud je  živeli celo p ri plam enicah, nebotičnikov 
p a  še tud i n im am o preveč.

M. NOVEMBER 1965
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KJE SO MEJE SMRTI?
le redki so, ki se zavedajo, da bo ta  
veliki korak postavil na glavo številne 
danes sam o po sebi um evne nazore o 
človekovi »indentiteti«, in da gre za tako 
korenite sprem em be v človeški družbi, 
ki jih  je  mogoče p rim erja ti sam o s sp re­
m em bam i, ki jih  je  v tehniko prineslo 
odk ritje  jed rske energije.

Angleški biolog J. B. S. H aldane je 
p red  nedavnim  v nekem  rad ijskem  pre­
davanju obžaloval, da ne bo mogel po 
njegovi sm rti neki drug človek hoditi 
z njegovim i nogami. Ko bo p reb it »imu­
nitetni zid«, bodo postale m ožnosti p re­
saditve m alodane neom ejene.

»Medicina rezervnih delov« bo postala 
ena od najbolj pom em bnih zdravniških 
specialnosti.

Poskusim o si sam o predstav lja ti, ka­
ko bo na svetu, ko bodo po trebovali na 
leto nekaj sto tisoč src. da bi jih  p re­
sadili v telesa ljudi, ki bi sicer um rli za­
rad i in farkta. M orda si bodo p ri srcu 
lahko pom agali s črpalko iz silikonskega 
gum ija. Toda kje dobiti »rezervna« je tra , 
ledvice, žleze z no tran jim  izločanjem ?

Nesm iselno si je  zatiskati oči. Povej­
m o naravnost: Da bi dobili dovolj orga­
nov za presaditve, bo treb a  tru p la  um r­
lih prav  tako  razkosati, kot danes raz- 
derejo  sta re  avtom obile, da dobe še upo­
rabne dele. To bo seveda na začetku go­
tovo naletelo na ogorčeno naspro tovanje 
svojcev um rlega. Toda zdi se, da bodo 
države m orale sp reje ti zakone, ki bodo

iste tehnične karakteristike kakor R-4-L 
ista devizna cena

Plačilo možno kot poklon brez deviznega računa in 603.000 
dinarjev za carino in ostale stroške.

Zahtevajte ponudbo!

Sodišče v Chicagu je sodilo ubijalcu. Obtoženi je bil znan zaradi 
togote in že večkrat kaznovan zaradi pre tepov . Tokrat je v navalu jeze 
s  pestm i in brcami tako zdelal svojega delovnega tovariša, da je čez 
nekaj ur v bolnišnici umrl zaradi krvavitve v možganih. Pri prepiru s ta  
bili dve priči, in očitno je bila dokazana krivda obtoženega. Vsi so  priča­
kovali ostro  kazen zaradi »telesnih poškodb, ki so povzročile sm rt«.

KOMUNALNA BANKA 
LJUBLJANA

NAGRADE: ZA 200.000 DINARJEV:
1 FIAT ZASTAVA 1300, 1 FIAT ZASTA­
VA 750, 1 ROČNA MOTORNA KOSIL­
NICA, 12 GARNITUR JEDILNEGA 
PRIBORA, 10 NAGRAD PO 30.000* DI­
NARJEV ZA NAKUP POHIŠTVA PO 
IZBIRI.

ZA 50.000 DINARJEV:
1 HLADILNIK, 1 PRALNI STROJ, 5 
MIKSERJEV, 5 SESALCEV ZA PRAH, 
10 GRAMOFONOV. 3 FILMSKE KA 

MERE.

ČELADE NA GLAVO

C O S M O S
generalni zastopnik za Jugoslavijo 
Ljubljana. Celovška 34, tel. 313-141

Vam dobavi v 5 dneh po vplačilu deviz z osebnega 
deviznega računa na devizrii račun COSMOS — Narodna, 
banka Ljubljana 600-12-618351-250-493

R 4F U R G O N E T
praktičen dostavni avto

Toda proces je  potekal drugače, kot 
so pričakovali. Potem  ko je  tožilec p re­
b ra l obtožnico, je  vstal zagovornik in iz­
javil, da njegov k lient ni kriv, in da ga 
v najslabšem  p rim eru  lahko obtožijo sa­
m o ko t »sokrivca«. S m rti nam reč ni za­
kriv il obtoženi, am pak  so jo  nedvom no 
povzročili zdravniki bolnišnice.

N a kliniki, kam or so ran jenca pripe­
lja li, je  nam reč p rav  ta k ra t ležal bolnik, 
k i naj b i m u presad ili ledvice. Zdravniki 
so se že nekaj tednov trudili, da bi našli 
darovalca.

Niso uspeli. Tudi bolnikova žena ni 
m ogla dati m ožu ledvice, ker ni im ela 
p rim erne krvne skupine.

T ak ra t so v bolnišnico pripeljali na 
sm rt p retepenega moža. L aboratorijske 
preiskave so pokazale, da bi lahko daro ­
val ledvico. Tudi žena, ki je  b ila  zaradi 
nepričakovane surovosti, ki j i  je  vzela 
moža, vsa iz sebe, je  p rista la , d a  lahko 
zdravniki poskusijo  z ledvicam i njenega 
m rtvega m oža rešiti drugo življenje.

T oda še preden  začno operacijo  p re ­
sa jan ja  ledvic, zdravniki po trebu je jo  vsaj 
24 u r za priprave. Ko je  posta ja lo  dihanje 
um irajočega vse slabotnejše, so n a  n je­
govo telo  povezali ap a ra tu re  za oživlja­
nje.

N aslednjih  24 u r  je  mož, katerega 
m ožgani so bili zaradi krvavitve že zdav­
na j uničeni, globoko in  enakom erno di­
hal. K ri m u je  še vedno z norm alno hi­
tro s tjo  krožila po žilah, čeprav je  srce 
kom aj še delovalo. Posebna naprava m u 
je  stiskala  p rsn i koš in tako  stiskala 
zrak  v pljuča, tako da je  k ri še vedno 
sp rejem ala  kisik. Posebna elek trična čr­
palka  je  poganjala  kri, da je  krožila po 
žilah, in  grelec ji je  oh ran ja l stalno tem ­
pera tu ro . Zato je  »mrtvečev« obraz imel 
še vedno rožnato  barvo in tkivo je  bilo 
dobro  prekrvavljeno. Za zdravnike je 
b ilo  pom em bno predvsem  to, da so led­
vice še vedno dobivale k ri in niso um rle.

Ko je  b ilo  končno vse prip rav ljeno  
za operacijo , so v operacijsko sobo p ri­
peljali telo, ki ga je  poganjal s tro j. Ope­
rac ija  se je  začela. K irurg i so naglo izre­
zali ledvico, Nekaj m inu t potem  je  bil 
o rgan že sprav ljen  v p rim em o  topli fi­
ziološki raztop in i v stekleni posodi. Ta­
k ra t je  nekdo od asistentov p ritisn il na 
stikalo  in  ustav il stro je . Darovalčev p rs ­
n i koš se je  v tren u tk u  prenehal gibati, 
n i bilo več slišati d ihanja, in rožnati 
ob raz  je  prebledel. »Odklopili« so telo. 
N iso ga več potrebovali.

In  p rav  n a  tem  »odklopljenju« telesa 
Je zagovornik zasnoval obram bo. Do te­
ga tren u tk a  nam reč je, po njegovem, 
pretepačeva žrtev še živela, pa čeprav 
sam o s pom očjo apara tu r. Tako naj to ­
re j sodišče upošteva, da je um rl zato, 
ker so zdravniki ustavili stro je . S m rti to ­
re j ne m ore b iti kriv  obtoženec, am pak 
kvečjem u zdravnik, ki je  ustavil apara­
tu re.

B ranilec s svojim i nenavadnim i argu­
m enti na sodišču sicer ni uspel, toda 
razprava še zdaleč n i po tekala tako  glad­
ko, kot so pričakovali v začetku.

Vzrok za težave p ri določanju krivde 
ub ija lca je  v tem , da je  napredek m edi­
cine razrah lja l m eje m ed življenjem  in 
sm rtjo , in da razlikovanje, ki je  staro  
k ako r človeštvo, da je  nam reč človek 
lahko sam o m rtev  ali sam o živ, ne velja 
več.

2 e od nekdaj je  tako, da so bila nova 
o d k ritja  v začetku v n asp ro tju  z o b sto je  
čimi nazori, da pa so končno povzročila

sprem em bo m eril in m oraln ih  norm , ki 
so pred njim i veljale za absolutne. Z ara­
di izredno naglega razvoja m edicine in 
biologije m oram o b iti p rip rav ljen i na vse
večja presenečenja.

LJUBEČE MATERINSKO SRCE 
IZ SILIKONSKEGA GUMIJA
Zdravniki in  očitno tud i države, ki 

financirajo  njihove poskuse, so p rep ri­
čani, da bo najkasneje v petih  letih  že 
živel človek z um etnim  srcem .

Ti prvi ljud je z um etnim  srcem  bodo 
m enda doživeli kaj nenavadne odnose s 
svojim i soljudm i. N jihova eksistenca bo 
vendar v n a sp ro tju  s  s ta rož itno  podobo 
človeka, ki se je  že tako  zelo ukoreninila 
v naš. Srce se nam  vendar ne zdi sam o 
organ, ki je  nu jno  po treben  za življenje, 
sam o votla m išica, ki deluje ko t črpal­
ka, am pak  nam  je  danes še vedno sim-

V preskusnem laboratoriju sika stis­
njen zrak. Poskusne sani. na katerih je 
pritrjen avtomobilski sedež, drse s hit­
rostjo 50 kilometrov na uro po tračni­
cah preskusne naprave. Na sedežu sedi 
mrlič.

S sunkom se sani ustavijo tik pred 
armaturno ploščo osebnega avtomobila, 
ki je pritrjena na koncu naprave. Mrtvi 
voznik zleti s sedeža in se zaleti v vetr­
no šipo.

Možje, ki delajo poskus, sedaj začno 
zapisovati podatke s številnih instrumen­
tov, katerih kontakti so bili pritrjeni na 
telesu mrtveca. Potem zabeležijo po­
škodbe, ki so nastale na telesu potem, 
po je prebilo vetrno šipo: ličnici sta 
zdrobljeni in zlomljene so vse nosne 
kosti. Nos je skoro odtrgalo. Na čelu 
je globoka rana. Prebita je leva arkada.

Grozljiv poskus je le eden od mnogih, 
k i jih opravljajo na univerzi avtomo­
bilskega središča ZDA Detroita. Gre za 
najbolj korenite raziskave prometnih ne­
sreč, kar so se jih bili kdaj prej lotili. 
Prvič v zgodovini avtomobilske industri­
je uporabljajo pri poskusih trupla.

Velike avtomobilske tovarne v Evropi 
in v ZDA so Že dolgo ukvarjajo z razi­
skavami, kako zmanjšati usodno delo­
vanje energije zaradi udarca, ko se avto­
mobil zaleti. Tako na primer Mercedes, 
ki menda od vseh evropskih avtomobil­
skih tovarn največ da za varnost svojih 
kupcev, že od leta 1960 naprej opravlja 
preskuse, pri katerih se serijski avto­
mobili zaletarvajo v zidove ali se pre­
vračajo.

Filmska kamera posname celotno na­
merno prometno nesrečo. V preskusnih 
avtomobilih sede človeku podobne lut­
ke iz umetne snovi. Rezultati namernih 
prometnih nesreč naj bi pomagali bolje 
konstruirati nove avtomobile. Merce­
desu so na osnovi preskusov izdelali 
nos in krmo tako, da se pri nesreči 
zelo zmečkata in se tako porabi za de­
formacijo pločevine velik del kinetične

RENAULT 4L
845 ccm  —  32 KM (SAE) —  5 v ra t
ekonomičen — zložljivi zadnji sedeži — praktičen za vse 
svrhe

C ena 888,2 US dolarjev ali 3.552,80 DM
in v ostalih valutah ter 679.000 din za carino in ostalo

energije, ki bi bila sicer za potnike usod­
na. Bolj ali manj dosledno poskušajo tu­
di drugi izdelovalci avtomobilov zaščiti­
ti ljudi, ki so jim  zaupali življenje: gum­
be za upravljanje na armaturni plošči 
poglobijo, ročico namestijo tja, kjer naj 
bi bila najmanj nevarna, oblazinijo kr­
milo in senčnike.

Toda poskusi, pri katerih voznika na­
domešča lutka, le deloma pokažejo real­
no stanje in rezultatom ne gre povsem 
verjeti.

Tako se je skupina raziskovalcev z 
univerze v Buffalu (ZDA) lotila raziskav 
resničnih prometnih nesreč. 50.000 pro­
metnih nesreč so statistično obdelali; 
največkrat so prišli znanstveniki na kraj 
nesreče kmalu potem, ko se je bila 
zgodila. Ugotovili so, da sta tretjino vseh 
poškodb voznikov povzročila krmilo in 
njegova os, 23 odstotkov armaturna plo­
šča in 17 odstotkov pa vetrna šipa.

Avtomobilska industrija je financira­
la nadaljnje raziskave. Poskuse so delali 
s sanmi, ki jih je poganjal stisnjen zrak, 
na sedežih pa so sedela trupla, ki so 
zaradi sunka zletela v krmilne osi, vzvo­
de za prestave, armaturne plošče in ve­
trne šipe.

Izkazalo se je, da je v prometnih ne­
srečah 70 odstotkov poškodb na glavi. 
Zato so raziskavam poškodb glave po­
svetili posebno pozornost. Posušene lo­
banje- so toliko časa z vse večjimi po­
speški zaletavali v jeklene plošče, da so 
ugotovili, kolikšna udarna energija in 
kakšna hitrost je potrebna, da poči lo­
banja. Lobanje, v katerih so možgane 
nadomestili z  želatino, ki je imela enako 
specifično težo kot možgani, so zdržale 
desetkrat močnejše udarce kakor prazne 
posušene lobanje.

Poskusom, pri katerih so natanko fii- 
mali, kako je truplo zletelo s sedeža in 
se zaletelo v vetrno šipo, gre zahvala, da 
imajo avtomobili iz Detroita danes že 
vetrne šipe iz posebnega stekla, ki je  
bolj prožno in tako tudi kompenzira moč­
nejše udarce. Lobanja ne poči tako hitro.

Vseeno pa profesor Patrick, ki vodi 
poskuse, ocenjuje ameriške avtomobile 
na splošno takole: »Kakorkoli, niso do­
volj varni.« In dalje:

»Uzakoniti je treba obvezno uporabo 
varnostnih jermenov in nihče naj bi ne 
sedel na prve sedeže in pognal avtomo­
bil, preden si glave ne bi pokril s če­
lado.«

Povito truplo je s poskusnih sani zletelo v kuliso notranjosti avtomobila.
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2E pred leti so biti vel Časopisi polni
propagande za petrole] kot čudežno 
zdravilo proti raku, nato za- neko tra* 
vo, ki raste na Romanljl; danes vse 
govori o HTS, tabletah sarajevskega 
zdravnika Zejnilagiča. Je  kaj upanja 
na uspeh?
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FRANKFURT ” DETROIT

LJUBEZEN IN PROFIT —  
ČE ZNAŠ SUKATI PERO

bro spominja, kako so ga v povojnem ob­
dobju, to za časa zavezniška okupacije, 
plačevali s  maslom, mlekom, jajci In m e­
som, ki Je bilo v takratnih časih prava 
redkost za druge Nemce. Vsak m eseo Je 
dobil za kri nekako 15 kilogramov masla, 
sto litrov mleka, 15 kilogramov mesa, 150 
jajc, če ne Štejemo Se drugih dodatkov. 
Z valutno reformo pa je znova rad pre­
jem al tudi marke (600 do 700 na m esec).

K ljub tem u, d a  je  b il dvajset le t neu­
tru d en  darovalec dragocene tekočine, m u 
d ržava le n i ho te la  te  dn i p riznati zaslug 
in  je  odklonila, da b i ga odlikovali, ko t 
so predlagali n ek a te ri zdravniki. »Poklic 
gospoda K leina je  bil sicer plem enit, a 
vendarle sam o poklic, zato ne bo preje l 
n ikakega odlikovanja.«

PARIZ

TRIMESEČNI TEČAJI ZA 
PRIHODNJE LEPOTCE

Zadnje pariško  odk ritje  s področja 
m oške očarljivosti ln  snobizm a se n an a­
ša n a  ugotovitev, d a  se lahko vsi m oški 
(res vsi?) u v rstijo  v razred  »playboyev«, 
pa čeprav m ati n arava  ni b ila  ravno da­
režljiva, ko je  oblikovala n jihov zunanji 
videz. Ni važno, če so grdi (ne pozabim o 
n a  p lastično  k iru rg ijo ), boječi in  što rasti. 
Mag in Lucky, bivši m anekenki, z a tr ju je ­
ta, d a  bosta  v svojem  in stitu tu  najkasne­
je  v treh  m esecih ustvarili generacijo  po­
polnih »dandyjev«. T isti, ki m u je do te ­
ga naslova, se bo na jp re j znašel pred  
psihologom  — zakaj ne p sih ia trom  — ki 
bo dodobra p reštu d ira l značaj in dušev­
ne posebnosti novopečenega kandidata , 
tako  da ga bo p rip rav il na vse m ožne 
ovire v njegovi p rihodn ji karie ri popolne­
ga osvajalca ženskih src. Ne m anj po­
m em ben bo specialist za prehrano , ki bo 
s p reudarno  izbranim i dnevnim i obroki, 
m asažo in fizično k u ltu ro  sp rem in jal de- 
beluščke in  d ruga revšeta v atlete  in  če 
ne bo šlo drugače, bo še vedno n a  raz­
polago p lastična k iru rg ija  z vsem i m o­
dernim i dosežki.

Za tiste , ki jim  srce rado  pade v 
hlače, p a  so p rip rav ljen i strokovn jak i v 
rokoborbi, za duševno sp rostitev  pa iz­
vedenci v Jogi. Jasno  je, da vsega ne bo 
m oč oprav iti v treh  m esecih, zato p a  bo 
gojenec dobro  poučen, kaj m u je  sto riti, 
da bo  fizično in duševno priv lačen za 
ženski del človeštva. A ristokratskem u de 
Savaru  so p repustili oblačenje, pouk v iz­
b iri kravat, klobukov in  celo robcev. P rav  
tako jih  bo vpeljal v lab irin t lepega ve­
denja, /»pro toko larn ih  pasti«, kako in kaj 
naj s6  obnašajo  na sprejem ih , slavnost­
n ih  požrtijah , podučil Jih bo o ta jn o stih  
svetovljanskega življenja in še o m nogih 
drugih  po trebn ih  nepo trebnostih  civilizi­
ranega dvonožca.

P rav na koncu se jim  obeta Se voditelji­
ca šole, očarljiva Mag, ki bo kand idate se­
znanila z zahtevam i ženskega sveta, k a r 
m ora  popoln »playboy« obvladati k ar se 
da dovršeno.

NEW YORK

KONSERVIRANA DARILA

Prideš v veleblagovnico, izbereš darilo 
in na lastne oči se lahko prepričaš, kako 
spravijo darilo v konservno škatlo, zapre­
jo in zalotajo. Vse gre v konserve: čevlji, 
briljanten prstan, večerna obleka, kozar­
ci za šampanjec, parfum. In obdarovanec 
mora vzeti v roke ključ za odpiranje kon- 
serv, da pride do darila.

Nov način »zavijanja« daril Je vele­
blagovnici »Adam’s« že občutno povečal 
prodajo daril, Še večji trgovski uspeh pa 
si obetajo za božič in novo leto. Dve veli­
kosti konserv za darila imajo na zalogi: 
visoko konservo za »velikodušna darila« 
in m anjšo konservo za »darilo najdražji 
na svetu«. Za šaljivce imajo pripravljene 
prazne zaprte konserve. Obdarovanec se 
pač zaman trudi z odpiranjem pločevine, 
darila ni. Ameriška šala!

TO SE PRIPETI SA M O ...

EOPBA
H0B0CTM
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¥W Ekonomska
, politika
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Ljubljana
v Palači »Slovenija ceste« 
— nasproti Kozolca
Turistična poslovalnica
Titova 38
tel. 315-353, 315-342, 315-352
in poslovalnice:
Idrija, Trbovlje, Hrastnik, 
Zagorje, Piran, Brežice.

IZVRŠUJ® VSE AVTOBUS­
NE PREVOZE, IZLETE IN 
POTOVANJA DOMA IN V 
INOZEMSTVO.

NJEGOV NAJOŽJI SODELAVEC
i

P A N O R A M A

RAKETE V
SA N CRISTOBALU *

Devetega o k to b ra  1962 je  p redsedn ik  K ennedy dovo­
lil izvidniškem u le talu  U-2 p re le t nad  zahodnim  rto m  
Kube. Letalo na j bi fo tografira lo  ozemlje, za katerega 
so sum ili, d a  n a  o toku  grade rak e tn a  oporišča.

Z aradi slabega vrem ena so m orali po le t preložiti, 
in  šele 14. ok to b ra  je  letalo  sta rta lo . Bilo je  čudovito ja ­
sno popoldne, ko je  U-2 n a  veliki višini p rele tel o tok  s 
severa p ro ti zahodu.

Še zvečer so posebni s trokovn jak i obveščevalne služ­
be na tanko  proučili filme, ki jih  je bilo  letalo posnelo, 
Analizirali so najnovejše fo tografije  in jih  p rim erja li 
s starim i. K o so naslednjega dne strokovn jak i CIA še en­
k ra t p roučili ves fo tografsk i m aterial, so pozno popold­
ne odkrili na pod roč ju  San C ristobal začetek g radbe­
n ih  del za rake tno  oporišče. Baza naj bi b ila  nam enje­
ne za rake te  n a  sred n je  razdalje. R akete so bile tis te  
vrste , k i so lahko nosile atom ski naboj z 2 0 -kratno ali 
celo 30-kratno m očjo  atom ske bom be n a  H irošim o. Z ra ­
ketn ih  oporišč v San C ristobalu bi rake te  lahko zadele 
številne cilje v ZDA.

* V ponedeljek  zvečer (15. o k tob ra) so bili strokovn ja­
k i trd n o  p repričan i, da se ne m otijo , in so m ed 2 0 . in 
2 2 . u ro  o svojih  od k ritjih  obvestili najv išje  funkcionarje  
CIA. Novica je  po  hierarh ičn i lestvici takoj nadaljevala 
p o t do najv išjih  voditeljev po litičnih  in vojaških  služb 
in do predsednikovega pooblaščenca za vprašan ja  d r ­
žavne varnosti M cGeorga Bundyja.

Bundy je  sicer sodil, da je  od k ritje  izredno po ­
m em bno za ZDA, vendar p a  sem  m u dal prav, ko se je  
odločil, da ne bo takoj obvestil p redsednika, am pak po­
čakal do prihodn jega ju tra , ko bo K ennedyju lahko po ­
ročal še natančneje.

P redsednik  Je bil ravno p reb ira l ju tra n je  časopise, 
ko ga je  ob devetih Bundy obiskal k a r v spalnici Bele 
h iše in  m u poročal ugotovitve CIA. Kennedy Je prosil 
B updyja, na j m u še dopoldne predloži vse dokum ente 
o rak e tah  n a  Kubi. N ajp re j si jih  bo  ogledal sam  in šele 
potem  skupaj s svetovalci.

T akoj ko  je  Kennedy p riše l v p isarno , m e je  poklical 
in  m i naročil, naj se ob 11.45 udeležim  seje v vladni 

* dvorani. P red  sejo p a  na j p rip rav im  vse njegove javne iz­
jave, ki jih  je bil plal v zvezi s tem , kako bom o reagi 
rali, če bi Sovjetska zveza zgradila na Kubi rak e tn a  
oporišča.

Ob ena js tih  je  bil p r i K ennedyju nam estn ik  vodje 
CIA general C arter in  je  p redsedniku  predložil fo togra­
fije, ki jih  je  posnelo izvidniško letalo, in  pa strokovno 
m nenje analitikov za obveščevalne fo tografije. Bilo je  
očitno, da n a  K ubi p rip rav lja jo  rak e tn a  oporišča.

Ob tr i  č e tr t na dvana jst (16. ok tob ra) se je  začela 
se ja  vlade. Med drugim i so p rišli tud i zunanji m in iste r 
Rusk, obram bni m in iste r M cNam ara, m in iste r za p ravo­
sodje R obert K ennedy, m in iste r za finance Dillon, Bundy, 
še nekateri državni sek re ta rji in vodilni lju d je  obvešče­
valne službe. T ak ra t sem  prvič videl fo tografije, na 
osnovi ka terih  so s trokovn jak i trd ili, da so n a  o toku 
sovjetske rakete.

Razložili so mi, da so kom aj opazne č rte  park irn i 
p ro sto ri za velike tovorne avtom obile pa raketne ram pe 
in posebna vozila za prevoz rake t. Na neka te rih  vozilih 
je  bilo videti po 20 m etrov  dolge rakete. P redsedniku so 
se zdele kakor »m ajhne nogom etne žogevna igrišču«, in 
jih  je  bilo kom aj opaziti.

C arter je  pojasnjeval, da sovjetske rake te  na srednje 
razdalje zadenejo do 1800 kilom etrov oddaljene cilje. Vsa 
oporišča s tra tešk ih  bom bnikov ZDA so bila tako doseg­
ljiva za rakete, ki naj bi jih  Rusi postavili n a  Kubi. 
C arter je  ocenjeval, da bo v 14 dneh p rip rav ljen ih  16 do 
24 raket.

S fotografij n i bilo mogoče razbrati, če im ajo kje 
tud i skladišča za atom ske nabo je raket.

V naslednjih  dneh so izvidniška letala odkrila še 
d ruga oporišča na Kubi. Na fo tografijah , ki so bile se­
daj že tako popolne, da »jih ni znal b ra ti sam o strokov­
njak«, kot je  dejal predsednik , so razbrali šest oporišč 
za rakete na sredn je  razdalje.

Izvidniška letala so še k a r nap re j fo tografira la  Kubo. 
Letala U-2 so po še s tk ra t na dan letela nad otokom , 
in nekaj kilom etrov dolg film, ki so ga bila po­
snela, je prikazoval tud i zem eljska dela za tr i oporišča 
za rakete na velike razdalje. Le te naj bi, po podatk ih  
obveščevalne službe, zadele tudi 3500 kilom etrov odda­
ljene cilje.

Vsak dan sm o im eli u trud ljivo  do lgo tra jne sestanke. 
Vsakdo izmed nas Je v tem  tednu  vsaj n ek a jk ra t sp re­
m enil m nenje o tem , kako naj bi reagirali na raketna 
oporišča. Kennedy je  dejal, da tega niso kriva sam o ve­
dno nova dejstva, o k a te rih  so nas obveščali, am pak tudi 
zaradi tega, ker je  im el vsak predlog številne slabe 
strani.

Sovjetska zveza nas je  bila 1 . sep tem bra posvarila, 
da bi vsakršna vojaška in tervencija ZDA na Kubi sp ro ­
žila atom sko vojno. Zato sm o se spraševali, ali bi p red ­
sednik Hruščov zares odgovoril z atom skim  orožjem , če 
b i bom bardirali rake tna  oporišča n a  Kubi.

ZAVEZNIKI NE BI 
PODPRLI N A P A D A ­
N A  KUBO

Spraševali sm o se na prim er, ali bo Sovjetska zve­
za napadla oporišča naših  rak e t Ju p ite r  v Turčiji, ki so 
bile prav  tako blizu Sovjetske zveze, kakor so bile sov­
jetske rake te  n a  K ubi blizu ZDA,'in sm o jih  m orda na­
m eravali bom bard ira ti. Ali bo predsednik  H ruščov po 
našem  napadu  napadel rake tne  baze ZDA?

Poleg tega sm o zelo dvomili, če. nas bodo zavezniki 
iz Zahodne E vrope podprli p r i vojaškem  napadu  zaradi 
sovjetskih  rak e t v K aribskem  m orju . Zahodna E vropa 
je pač živela v dosegu sovjetskih  raket, in zelo sm o dvo­
mili, da bodo z nam i, če bi zaradi nekaj ducatov rak e t 
na K ubi tvegali izzvati sov jetski napad na T určijo  ali 
m orda prik ljučitev  Zahodnega Berlina.

P redsednik  je  zato naročil zunanjem u m in istru  Ru- 
sku, naj p rip rav i analizo o vseh m ožnih nasp ro tn ih  ukre­
p ih  naših  zaveznikov. R usk nam  je  o tem  poročal v 
sredo na se ji vlade. Poudaril je, da m oram o p ri naših  
ukrep ih  glede rake t na K ubi upoštevati tudi m ožnost po­
m iritve, in da je  celo v tem  p rim eru  težko pričakovati, 
da nas bodo zavezniki popolnom a podprli. Ko je  kon­
čal, sem  ga vprašal: »Ali si to re j vaše m nenje lahko raz­
lagam o tako, da se bodo zavezniki in južnoam eriške d r ­
žave obrnile p ro ti nam , če bom o p reo stro  nastopili, in 
da bodo izgubile zaupanje v nas, če ne bom o dovolj 
ostri?«

»Nekako tako  je,« je  odgovoril Rusk. Potem  je  bilo 
v dvorani vse tiho.

V sredo (17. ok tobra) je  p redsednik  Kennedy odpo­
toval v Connecticut, da se udeleži volilnega zborovanja, 
ki je  bilo  že p rej napovedano. Če bi ga preklical, bi to  
vzbudilo sam o sum. Tudi podpredsednik  Johnson je  na­
daljeval predvolilno potovanje po zahodu.

Svetovalci so se ponovno zbrali v konferenčni 
dvorani zunanjega m in istrstva . Opaziti je  bilo določen 
napredek  p ri defin iran ju  sporn ih  vprašan j. Ko smo imeli 
odm or za večerjo, sva skupaj z R obertom  K ennedyjem  
odšla na letališče počakat predsednika. Njegovo letalo
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v družinski reviji

. . .  v VISC O NSINU : D evetdeset­
letnih Charlie Christians je  prosla­
vil svo j ro js tn i dan kar na kotal­
kališču. Vsi gostje so m orali priti 
na kotalkah. Christians se s tem  
športom  ukvarja  zadnjih  šest let.

. . .  v OREGONU: Šo lsk i upravi­
te lj Balser je  zahteval, da je  šest 
m ater prisostvovalo pouku  svojih  
otrok. Trdile so nam reč, da se n ji­
hovi otroci ničesar ne naučijo- Sol­
n ik  je sodil, naj sam e poskusijo , 
kako  težko  gre znanje v glavo.

. . .  v  B E V E R L Y  HILLSU : Raz­
vajenim  o trokom , k i jim  n ikoli no­
beno darilo ni dovolj dobro, je  na­
m enjena posebna torta za ro jstn i 
dan. Slaščičar zahteva zanjo  250 
dolarjev. K ako tud i ne, ko pa gre 
za Alpe iz sladkorja  in  skozi tortno  
gorovje vozi m in ia turna  električna  
gorska železnica.

DENAR ALI ODLIKOVANJE

P etindvajse tle tna L aura Pem bury  Je 
bolj po  n ak lju č ju  odkrila, kako je  m oč s 
p isan jem  pisem  zaslužiti lep kupček de­
n arja . L aura  je  b ila  še p red  m eseci le 
vestna stro jep iska v neki veliki tovarni 
avtom obilov. K om aj pol le ta  zatem  p a  je  
že zaslužila kak ih  pe ts to  do larjev  na te ­
den na še precej lahek in  p rep ro s t način. 
P isala je  ljubezenska pism a. P isala jih  
je  zelo dobro, celo odlično, sicer p a  ji p i­
san je n ikoli ni delalo preglavic.

L aura je  to re j p ridno  tipkala, stenogra- 
fira la  in sploh je  vestno oprav ljala  svoje 
službene dolžnosti, čeprav je  p ri te in  ne­
p retrgom a m islila n a  to, kako in kdaj si 
bo prislužila toliko denarja , da si bo lah­
ko kupila lep Cadillac, ki je  bil sen n je ­
nega življenja. T ak ra t je  tud i spoznala 
m ladega inžen irja  D onaldsona in vzplam ­
tela je  ljubezen. S koraj leto  dni je  t r a ja ­
lo n juno  razm erje , m edtem  sta  se tudi 
zaročila in se p rip rav lja la  za bodoči za­
kon. Pa se je  D onaldson nenadom a p re ­
m islil in  p re trg a l je  vse zveze z Lauro. 
L aura m u je  nap isala  pism o, v katerem  
je  čudovito opisala svo ja čustva in svoj 
obup. T oda v zm edi je  pism o zašlo v na­
pačno kuverto, Jci je  bila naslovljena na 
avtom obilskega trgovca R aym onda iz Wi- 
sconsina. Raym ond ji je  km alu  odpisal, 
naj se ne m uči zaradi človeka, ki ni znal 
ceniti n jen ih  čustev, v isti sapi pa jo  je  
poprosil za sestanek. L aura je  posta la  ra ­
dovedna in je  km alu  odgovorila Raymon- 
du, da bi ga prav  rad a  osebno spoznala, 
a kaj ko ne m ore p u stiti svojega vsako­
dnevnega dela, razen tega pa je  po tova­
n je  v daljn i W isconsin tudi drago.

2e v drugem  pism u je  L aura preje la  
ček za 450 do larjev , k i naj bd Ji nadom e­
stil izgubljene delovne dni in k ril s troške 
po tovanja. To p a  je  zdrastilo  dom išljijo  
in  p o d je tn o st m lade Laure. Rajrmondu je 
odpisala, da tren u tn o  ne m ore  odpoto­
vati, ker je  m a ti hudo zbolela. Potem  pa

Je v uradu napisala pismo, M Je bilo sko­
raj na las podobno prejšnjemu. Samo da 
Je bilo pism o to pot naslovljeno na neke­
ga klienta v Chicagu, č e  bi Ji ta vrnil p t  
sm o, bi se mu Laura sam o oprostila z ar 
radi pomote. Za vsak primer in za boljši 
uspeh pa Je priložila to svojo fotografijo.

N a odgovor ni dolgo čakala in tudi ne­
znanec iz Chicaga Ji je svetoval, naj kar
pozabi tis tega nezvestega Maxa, ki je  n i 
znal ceniti ob pravem  času. Razen tega 
jo  je  povabil za teden dni v Chicago. 
Ig ra  se je  ponovila, le d a  je  novi znani 
neznanec, ki m u je  bilo im e P ete r Man- 
ner, poslal k ar tisoč do larjev  za s tro šk e  
potovan ja in  b ivanja. K o je  p re je la  teh  
tisoč dolarjev, je  L aura  pom islila, d a  je  
ta  svet pač poln  bedakov, ki so p rip rav ­
ljeni p lačati sestanke, ne da b i zato že 
k a r  zahtevali kaj bolj konkretnega.

S 1450 do larji v to rb ic i se je  L aura od­
prav ila  v Chicago, d a  b i spoznala P etra . 
N a letališču  s ta  se prvič srečala. Dekle je  
dokazalo, da je  odlična igralka, saj je  b i­
la oblečena v precej skrom no obleko, češ 
da ji tedenski zaslužek ne dopušča m od­
nih m uhavosti. K avalirski P ete r j i  Je b rž  
odprl račun  p ri neki m odni hiši, k je r  so 
jo  oblekli od p e ta  do glave. V pogovoru 
ji je  Peter povedal, da je  član »Kluba 
osam ljenih src«, k je r  se zb ira jo  ljubezen­
sko p lašn i m oški. S tem  pa je  bila nova 
ideja  že ro jena, zakaj L aura je  tako j po­
m islila, kako  bi svojo  dejavnost razširi­
la  na še druga »osam ljena srca«. P otem  
ko je  p re je la  za več ko t t r i  tisoč do la r­
jev raznih  daril, je  napisala P etru , da ji  
je  zelo žal, vendar pa v svojem  srcu  n»

DOMAČA SAVNA 
IN BAR

Pleskarji in zidarji na gradbišču neke 
vile v hamburški četrti Wandsbek so pred 
dnevi doživeli brezplačno predstavo strip- 
teasa. Nastopila je Jessica Labusch, 23, fo­
tomodel, ki je znana zaradi fotografij, na 
katerih Je brez gornjega dela obleke. To­
krat je pozirala za reklamne fotografije 
domače savne »Finnjark«, ki so jo bili 
pravkar montirali v kleti vile.

Savna v stanovanju je zadnje čase 
menda konjiček nemških petičnikov. Pri­
vatno savno im ajo med drugimi kancler 
Erhard, Kruppov generalni Beitz, režiser 
Barlog. Savna ni poceni — 4000 do 5000 
mark stane. Za ta denar dobi kupec celo 
kopico originalnih finskih smrekovih desk 
(»brez grč in smole« je reklama), s ka- 
rimi pokrijejo stene, pa še lesene prične 
in posebne električne peči povrh. Uvozni­
ki finskih savn propagirajo kamro za po­
tenje, ki si jo daš postaviti na domu, 
celo z zgodovino, češ še stari Indijanci so 
im eli nekaj podobnega, da o moderni Fin­
ski ne govorimo. Savno si tako lahko daš 
postaviti povsod, kjer je le imaš prosto­
ra dva metra v kvadrat. Toda večina na­
ročnikov si da savno montirati v kleti. 
Menda v bližini domačih barov, ker se 
jim  zdi savna kot zanalašč za »prisrčne« 
domače zabave.

Nem ški zdravniki pa nagajajo proda­
jalcem  savn. Pravijo, da je savna nevar­
na za krvni obtok. Uvozniki se jeze: 
»Zdravniki zamenjujejo finsko suho sav­
no z rusko parno savno, ki so jo bili spo­
znali med vo jn o .. .«

KOMUNALNA BANKA 
LJUBLJANA

NAGRADE: ZA 200.000 DINARJEV:
1 FIAT ZASTAVA 1300, 1 KLAT ZASTA­
VA 750, 1 ROČNA MOTORNA KOSIL 
NICA', 12 GARNITUR JEDILNEGA 
PRIBORA, 10 NAGRAD PO 30.000 DI­
NARJEV ZA NAKUP POHIŠTVA PO 
IZBIRI.

ZA 50.000 DINARJEV:
1 HLADILNIK, 1 PRALNI STROJ, 5 
MIKSERJEV, 5 SESALCEV ZA PRAH, 
10 GRAMOFONOV, 3 FILMSKE KA- 
MERE.

Svojevrsten rekord bivšega slaščičar­
ja Wilhelma Kleina iz Frankfurta bo tež­
ko izenačiti, saj beleži v svoje dobro kar 
1800 transfuzij — skupno Je dal nemškim  
bolnišnicam kar 780 litrov krvi. Težko da 
bi še kdo presegel to število, zakaj novo 
pravilo medicinskih institucij ne dovolju­
je več kot štiri transfuzije na leto. More­
bitni konkurent na tem področju bi mo­
ral živeti tako vsaj 450 let.

Bivši slaščičar Je začel svojo krvodaja l­
sko karie ro  le ta  1935 in  od ta k ra t p a  do 
danes j i  je  o sta l zvest. Izračunal Je, da 
bi s 780 litri k rv i lahko napolnili š tir i ko­
palne kadi ali 39 bencinskih sodov. Ne da 
bi ho teli podcenjevati zasluge W ilhelma 
K leina, p a  m oram o vendar povedati, da 
je  b ila  n jegova darežljlvost nagrajena, za­
kaj darovalci krvi so v N em čiji dobro 
p lačani za svoje usluge. K lein se še do-
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H B H H  p a n o r a m a

m ore odkriti po trebn ih  čustev, ki bi Jo 
vezala na njega. Naj ji oprosti vendar . . .

Od tis tega  dne dalje je  dvajset časopi­
sov, ki izhajajo  v ZDA za »osam ljena s r­
ca«, postalo  p riljub ljeno  čtivo podjetne 
Laure. Izpisala si je  več kot sto  naslo­
vov prem ožnejših  m oških, ki jim  je  p isa­
la  p ism a o svojih  problem ih in težavah. 
N a fo tografije ni pozabila, saj so Jo sp re t­
no kazale kot prikupno, a očitno plašno 
in  neizkušeno dekle.

P rih a ja la  so darila, denar in zaročni 
p rs tan i. V nepolnem  letu je  že im ela na 
svojem  bančnem  računu petindvajset ti­
soč dolarjev in  seveda Cadillac. Težko je 
reči, koliko časa bi tra ja lo  tako dopiso­
vanje, če se ne bi po nak ljučju  vm ešala 
policija. Nekega bančnega b lagajn ika so 
tak o  prevzela L aurina pism a, da je pone­
veril denar. K er p rim an jk lja ja  ni mogel 
pravočasno nadoknaditi, se je  na prizo ri­
šču pojavila policija, ki se je končno za­

čela zanim ati za rom antično Lauro in 
klobčič se je  pričel odvijati.

Nekega ju tra  so jo  are tirali. V njeni 
to rb ic i so našli k ar deset pisem  na deset 
različnih naslovov.. K asneje so odkrili, da 
je  bilo vsaj dvesto- m oških že p rip rav lje­
nih priskočiti na pom oč v ljubezni razo­
čarani Lauri.

»Ne m orem  jim  m enda preprečiti, če 
sam i pošilja jo  denar. Še n ikogar nisem  
prosila  n iti za en cent,« je  dejala  polici­
stom . Potem  so jo  obtožili, da je  s svo­
jim  pisan jem  »moralno« prisilila b lagaj­
nika v k ra jo  denarja. Š ibka obtožba, ki 
so jo  kajpak  m orali km alu  um akniti. Vsi 
napori, da bi jo  oškodovanci tožili, so 
prav  tako  padli v vodo, saj kdo bi p ro ­
stovoljno letal po sodiščih in se smešil. 
Oblastem  ni preosta lo  drugega, kot da so 
jo  izpustili na svobodo, le blagajnikov de­
nar je  m orala vrniti. Ostalo ji  je  lepo p re­
m oženje, kožuhovina in Cadillac — in 
kdo ji kaj more!

PARIZ

NAROBE ROMUL
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MBSTER CHRISTINE KEELER? NE!
V p retek lih  le tih  ponavadi ni bila oblečena, k ad a r so jo  fotografirali. Sedaj, 

za poroko, p a  se je  naprav ila  v strogo uk ro jen  m oder kostim , krilo  ji je  segalo da­
leč čez kolena, v roki je  im ela nežne m ačice in poročajo  o solzi v levem očesu. 
N evesti je  ime C hristine K eeler (23).

M atičar angleškega provincialnega m esteca W okingham ji je, kakor je  navada, 
pokazal m eter osem deset visokega črnolasega ženina in  vprašal: »Ali hočete tega 
m oža za svojega zakonitega soproga. Ga boste ljubili, spoštovali in  ubogali, dokler 
vaju sm rt ne bo ločila?« C hristine je  šepnila: »Hočem.«

»Če se bom  že poročila,« je  zapisalo najbo lj znano b ritansko  dekle za zabavo 
po aferi z m in istrom  Profum om , »potem  bo m oj mož bogataš, in poročila se bom  
šele tak ra t, ko se bom  že dovolj znorela.«

C hristine je  vzela besedo nazaj. N jen izvoljenec je  inženir za ogrevanje in za­
služi kom aj 24 funtov (84.000 din) na teden in  vse, k a r  lahko danes najbolj' znan agle- 
šk i ženin ponudi svoji življenjski družici s pretek lostjo , je  m alom eščanska sreča v 
enodružinski hiši iz opeke. (S ta la  je  17 m ilijonov dinarjev.)

P red kam inom  v dnevni sobi svojega skrom nega dom a je novoporočenec Ja­
m es Leverm ore s povešenim  pogledom  izjavil reporterjem : »Christine je  m oja sta ra  
ljubezen iz m ladosti in dolgo sem m oral čakati nanjo.«

Jam esu  je  bilo pe tn a js t let, ko se je  bil zaljubil v svojo sošolko Christine, ki 
je  bila ponavadi v rum enem  puloverju  in je  tako rada  vozila kolo. Christine je  v 
svojih  spom inih zapisala: »Takrat sem im ela precej fantov, toda  niti n a jm an j si 
nisem  želela sta ln ih  razm erij.«

Ko je  C hristine zapustila šolo, Leverm ora ni več srečala. N ajp re j je  delala 
v sprejem nici (»Šef m e je  p reganjal okrog pisalne mize«), potem  je  bila o troška ne­
govalka (»Prenehala sem spoštovati očke, ker so m e pripeljali domov in m e posku­
šali poljubiti«) in končno končala v m a jh n em  penzionu (»K jer m e je  lastn ik  posku­
šal posiliti«).

Sele potem  ko je  pričakovala o troka s podoficirjem  am eriškega letalstva, novo­
ro jenček  je  po šestih  dneh um rl), se je  veseljaško dekle spet spom nilo svojega 
sošolca. Christine v zgodbi svojega življenja: »Tako kot vedno, kadar sem im ela 
težave, m i je  tudi to k ra t s ta l ob stran i. Ponudil m i je  zakon, pa sem  odklonila. 
To je  bil zanj težak udarec in  doživel je  tak  živčni pretres, da so ga m orali zdra­
viti. Zaradi vsega tega sem  popustila in m u obljubila zaroko. Toda priznati m o­
ram  in sram  me je, da sem  ga pustila  na cedilu in  na proslavo zaroke sploh nisem 
prišla.«

Begunka z zaroke se je naselila v Londonu. Bila je  natakarica  in »showgirl«, 
dokler se ni navezala na bogatega šejka, k je r je  tud i spoznala zvodnika visoke
družbe dr. VVarda, ki je  lepotico predstav il m in istru  Profum u.

Afera Profum o je  znana.
C hristine danes: »Im am  eno sam o željo — norm alno zakonsko življenje kot 

vsi drUgi ljudje.«
Kako živeti ko t vsi drugi ljudje, je  problem , ki ta re  tudi njenega m ladega 

moža. V m inulem  m edenem  tednu ga je  m nožica repo rterjev  in fotografov, ki je 
oblegala n juno  hišo, neprestano  spom injala, kako prom inentno dam o je  pripeljal
domov.

M ister Leverm ore novinarjem : »Ne m aram  b iti M ister Christine Keeler!«
N a slikah: levo — nekoč; desno — danes

Pred nekaj dnevi Je levinja v žival­
skem  v rtu  Saint V incent De Tyrosse do­
bila š tiri m ladiče, toda kot se v u je tn iš t­
vu pogosto dogodi, jih  sam ica ni hotela 
h ran iti. O bupani d irek to r je zam an iskal 
kako drugo žival, ki naj bi nadom estila 
levčkom m ater. Vendar zaman, saj so 
m edtem  pom rli od lakote že tr ije  m ladi­
či. Do k ra ja  nesrečni d irek to r se je  konč­
no dom islil svoje nečakinje, ki je  p red  šti­
rim i m eseci povila krepkega sina. Tako se 
je  tem u pridružil še levček in dvojica se 
zdaj skupno h ran i na prsih  m lade m ate­
re. Seveda pa je  to  le izhod za silo in na 
po ti so že tr i  psice, ki bodo v nekaj dneh 
nadom estile pravo m ater.

TRIKRAT SO UDARILI

V m anj ko t pol u re  so v M ilanu oro­
pali tr i banke. Svojevrsten rekord, o ka­
terem  so se razpisali svetovni časopisi in 
ne zaman, saj kaže, da je  M ilano postal 
»lahek teren« za vse, ki jim  je ljub  tu j de­
nar. Ne gre toliko za vsote, M so jih  na­
ropali — skupno so  pobrali nekaj več kot 
17 m ilijonov lir — pač pa za d rznost ro ­
parjev  in za to, da so banke vse prelahek 
plen gangsterjev.

12. IX. 1965 so ob 11.03 oropali Banco 
del M onte, 4 m ilijoni plena; ob 11,15 so 
naropali v Banci Popolare di Milano 6,5 m i­
lijona in končno so ob 11.35 o la jša li še 
banco Popolare di N ovara za 7 m ilijonov. 
V vseh treh  p rim erih  je  sodelovala za­
krinkana tro jka , ki je  h itro  in strokovno 
pobrala, kar se je  pob ra ti dalo, ne da bi 
izgubljala čas in se podajala v nevarnost, 
da skrivne alarm ne naprave obvestijo  po­
licijo. In  res je  policija vedno le za ne­
kaj trenutkov  prepozno p rišla  na prizo ri­
šče ropov. Izvedenci so prepričani, da so 
vsi tr ije  ropi, ki so si sledili v tako  h itrem  
zaporedju, gotovo delo ene sam e dobro 
vodene roparske skupine. K er pa so si 
ropi sledili tako naglo, je  tud i gotovo, 
da je  bil glavni nam en roparjev  zm esti 
policijo, ki je  tako m orala d rob iti svoje 
sile v treh  naspro tn ih  sm ereh. G angsterski 
napadi so v vseh p rim erih  presenetili 
uslužbence, saj so ro p arji »delali« izredno 
hitro  in m etodično. Nobene nervoze, no­
benega izgubljanja časa, čeprav bi lahko 
pobrali še več denarja, toda tvegali niso 
sekunde za to, da bi m orda še bo lje poči­
stili predale in blagajne. Dobro so vedeli, 
koliko časa bo miniio, p reden bo polici­
ja  p rih ite la  na pomoč.

S torilci so bili zakrinkani in dobro 
oboroženi, p ripeljali pa so se, kot je  to 
m enda že običajno, z ukradenim i vozili. 
Te je  policija sicer kasneje našla  na m i­
lanski periferiji, žal pa za drznim i rooar- 
j i  n i ostala niti na jm an jša  sled. Prav 
ta  o rganiziranost da slutiti, da je vse tri 
rope vodil en sam  človek, ki je  napade 
na posam ezne banke časovno razporedil 
tako, da so bile policijske akcije razm eta­
ne po celotnem  obm očju Milana.
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LONDON

ZA VSCTORJA SO KLINIKE 
KOT HOTELI

M edicinska revija, ki obravnava ta  p r i­
m er, sicer ne om enja priim ka, vendar 
precej ostro  slika nenavadnega goljufa, 
ki je  oškodoval 83 bolnišnic in ki je  znan 
prav  do ško tske. Za kaj p ravzaprav gre? 
V ictpr je  v devetih letih  k a r  178-krat obi­
skal razne bolnišnice v Veliki B ritaniji, se­
veda brezplačno, saj ga varu je »social­
no«. Res je, da n i edini, k i izkorišča bol­
nišnice in klinike za hotele, ko se m u za­
hoče, zato pa je  najpogoste jši gost m edi­
cinskih ustanov. »Zboliš« takole, ko se ti 
zahoče, po tem  pa hajd  V bližnjo bolnišni­
co n a  brezplačno hrano in čisto posteljo  
pa skrbno nego. V ictor je  s ta r  57 let, p re ­
jem a državno pokojnino in je  baje  nepre- 
kosljiv m o js te r sim uliran ja vnetega sle­

piča in  koronarne trom boze. K ot velik igra­
lec sim ulira hude bolečine in še drugo, 
kar sodi zraven. Z V ictorjem  je  že tako: 
kom aj p o rab i pokojnino — za k a r  p o tre­
bu je le nekaj dni — že začne s  sim pto­
m i ..

NA LAŠKEM STO IN DESET

Poje tako nežno, da je  v dveh letih 
prodal osem m ilijonov plošč. Toda sku­
paj z uspehom  je  posta l tako nem ogoč, da 
sta  se ita lijansk i radio  in televizija RAI 
ločila od svojega sicer najbo lj p riljub lje ­
nega pevca. Pevec popevk Bobby Solo v 
prihodn je ne bo več pel na zaslonih ita­
lijanske televizije.

Leta 1964 je  bil debu tan t v San Remu 
in pel o solzi na obrazu ( »Una iacrim a sui 
viso«), pesm ico je  p rodal na treh  m ilijo­
nih gram ofonskih plošč. Televizija ne 
joka za njim , pa čeprav je  v preteklih  
letih nastopal p ri n jih  vsak teden.

Prepozno je  p riha ja l na vaje, m ilan­
sko rad ijsko  posta jo  je  ogorčeno zapu­
stil, ker v ra ta r ni dovolil vstopiti eni od 
njegovih p rija te ljic , v H am burgu so ga 
m orali rad ijsk i producenti čakati nekaj 
ur, potem  pa jih  je  obvestil, da ga ne bo.

Solo pravi, da so ga s televizije izgna­
li zato, ker »ženske obožujejo njegov glas, 
m oški pa ga zato sovražijo«.

To trd itev  je  m enda dokazal letos v 
San Remu, ko je  povprečna popevka »Se 
piangi, se ridi« (Naj se sm eješ ali jočeš) 
zmagala, pa čeprav tega noben strokov­
n jak  ni pričakoval. Do uspeha so ji pom a­
gale ženske, ki so bile v žiriji.

Sedaj nam erava Solo ustanoviti lastno 
produkcijo  gram ofonskih plošč. Solo: 
»Čas je, da se končno izkaže, kaj se skri­
va v m ojem  angelskem  obrazu, da za 
n jim  nore ženske; kaj je  v m ojem  glasu, 
ki deluje na endokrine žleze m ladih de­
klet: gre za moža, ki se p riprav lja , da bo 
osvojil Ameriko, in ki je  imel doslej 110 
žensk iz vseh krogov, in so ga bile p rip rav ­
ljene m oliti, m u služiti, m etale so se mu 
pred  kolena.«

Pravijo, da Solo ni posebno vesel svo­
jega vpliva na ženske žleze. Da b i se ote- 
pel zaljubljenk, ki so m u bile »pripravlje­
ne služiti«, jim  je  že zagrozil, da si bo 
dal operira ti svoj angelski obraz.

M ozartov Don Juan poje: »Na Spanjol- 
skem  tisoč in t r i ...«

Kaj p a  Solo? R aziskuje le hipofize?

SORENSEN O PREDSEDNIKU KENNEDVJU (8)
je  p rista lo  nekaj m inut p red  21. uro. O stala sva v avto­
m obilu, da ne bi vzbudila pozornosti.

N atanko se spom injam , kako se je  nasm ejan i Ken- 
nedy, govornik z volilnega zborovanja, prožno spustil 
po stopnicah letala, pom ahal občudovalcem  in takoj po­
tem , ko je  sedel v avtom obil, snel m asko. Vsa teža 
bližnje krize se je  pokazala na njegovem  obrazu. »No, 
pojdim o,« je  dejal šo ferju  Billu, po tem  pa sva m u začela 
s pravosodnim  m inistrom  natanko  poroča ti o vsem, kar 
se je  bilo zgodilo m ed njegovo odsotnostjo . P ripravil 
sem  bil š tiri tipkane s tran i poročila o tem , o čem er smo 
si bili svetovalci edini, in k je  so žarišča naspro tn ih  
m nenj. Izvleček je  vseboval tud i vse m ožnosti, kako naj 
bi ZDA reagirale na postavitev rak e t v neposredno bliži­
no. Seznam  vprašan j, ki so ostala b rez odgovora, je  bil 
zelo dolg in je  bil napisan  na koncu.

O sem najstega ok tobra  je  imel predsednik  v Beli hiši 
dveurni pogovor s sovjetskim  zunanjim  m in istrom  Gro- 
m ikom , ki se je  bil udeležil zasedanja OZN v New Yor- 
ku  in se je  tedaj vračal v domovino. Sestanek je  bil že 
davno p rej napovedan. Spraševali sm o se, če bo Gro- 
m iko na sestanku  obvestil K ennedyja o rake tah  na Kubi. 
Vsi pa sm o m enili, naj Kennedy molči o tem , da smo 
jih  že odkrili.

Kennedy je  za vsako ceno hotel p rep reč iti Grom iku, 
da bi ga na p ragu  Bele hiše obvestil o oporiščih na Kubi. 
Sodil je, da si bo pridobil zaupanje am eriškega ljudstva 
s r  mo tako, če ga bo sam  obvestil o oporiščih na otoku. 
V isti sapi pa je  p redsednik  nam eraval tudi obvestiti 
javnost o ukrep ih  vlade ZDA.

Pred sestankom  je bi! zelo zaskrbljen, vendar se 
m u posrečilo, da se je  p rijazno sm ehljal, ko sta  p rišla  
m in ister Grom iko in Dobrinin, poslanik SZ v Washing- 
tonu.

Grom iko, ki je  sedel na zofi nasp ro ti Kennedyjevega 
gugalnega stola, ni n iti z besedo om enil rake tn ih  opo­
rišč. Glavna tem a pogovorov je  bil Berlin. Ko s ta  se 
pogovarjala o Kubi, je  G rom iko označil om ejitve pom or­
skega p rom eta  am erišk ih  zaveznikov s Kubo kot »trgov­
sko blokado, ki je  v n asp ro tju  z m ednarodnim  pravom«. 
G rom iko je  nadaljeval: »Le kako naj ostane sovjetska 
vlada prekrižan ih  rok in naj ne ukrene n ič e s a r .. 
ko pa je  v n ačrtu  agresija in obsta ja  nevarnost voja 
škega napada velesile na m ajhno  državo.«

Kennedy je odgovoril tako, da je  ponovil svoje sep­
tem brske izjave, kako bodo reagirale ZDA, če bi Sovjet) 
ska zveza na Kubi zgradila raketna oporišča.

»Gromiko se je  gotovo spraševal, zakaj sem m u na­
vajal svoje s ta re  izjave,« mi je kasneje dejal Kennedy, 
»toda reagiral ni.«

BLOKADA ALI 
BOM BARDIRANJE

M edtem ko se je  sovjetski zunanji m in ister še isti 
večer udeležil slavnostne večerje v osm em  n adstrop ju  
zunanjega m in istrstva , je sam o nadstrop je  pod n jim  za­
sedala celotna skupina zunanjepolitičnih svetovalcev. 
M anjkala sta  le Rusk in pa poslanik ZDA v Moskvi Thom ­
pson, ki s ta  bila na slavnostni večerji.

Čeprav sm o o položaju na K ubi razpravljali sam o tri 
dni — zdelo se nam  je, da je  minil že mesec — sm o bili 
p ri odločitvah zelo na tesno s časom . Kennedy je nam ­
reč sodil, da koncentracije am eriške vojne m ornarice v 
K aribskem  m orju  ne bom o mogli več dolgo razlagati 
sam o ko t okrepitev zaradi povečanih kubanskih  letalskih 
sil, am pak  da bo skrivnost kaj km alu  p rišla  na dan.

Večina svetovalcev se je  sedaj zavzemala za blo­
kado Kube. Končno sm o bili tako daleč, da smo lahko 
predsedniku predložili celotno skalo alternativ  in vpra­
šanj brez odgovorov.

Odšli smo v Belo hišo. Da bi ne vzbujali pozorno­
sti, je  nam estnik  zunanjega m in istra  predlagal, naj se 
ne odpeljem o v koloni velikih črnih službenih avtom o­
bilov. Tako sm o se vsi razen referen ta za Južno Ameri­
ko Edw ina M artina, ki je  šel peš, stlačili v avtom obil 
pravosodnega m inistra.

»Ce pride do prom etne nesreče, bodo imeli vsaj kaj 
reševati,« se je  nekdo šalil.

V ovalni predsednikovi delovni sobi smo poročali o 
vseh alternativah: tako  o blokadi kakor tud i o m ož­
nosti, da se sprijazn im o z raketnim i oporišči na Kubi.

Kennedy je  sedaj p restop il iz tabora  zagovornikov 
letalskega napada m ed tiste, ki so se zavzemali za blo­
kado otoka.

N aslednjega dne je  bilo ukazano vsem vojaškim  po­
veljstvom  v bližini K ube in Panam skega prekopa, naj 
bodo v stan ju  prip rav ljenosti. Vsi poslaniki ZDA v Juž­
ni Ameriki, ki so bili na dopustu  ali pa na poroča 
ni ju  v ZDA, so se m orali nem udom a vrniti v sv o je . 
am basade. Thom pson' in Rusk sta  po večerji z Gromi- 
kom izm enjala m nenji z M artinom  in Johnsonom .

Toda dokončno še ni bilo odločeno. V petek, 19. ok 
tob ra  z ju tra j, se je  zdelo, da bo treba na odločitev še 
zelo dolgo čakati.

Kennedy, ki se je  bil odpravljal na predvolilno po ­
tovanje na sredn ji zahod, k je r naj bi ostal čez vikend,

me je  poklical k sebi. P ravkar je  bil govoril z načelniki 
štabov, ki so se zavzemali za letalski napad  in invazijo, 
m edtem  ko so tem u nasprotovali vsi drugi svetovalci.

P redsednik je  bil nestrpen  in  je  izgubljal pogum. 
Pričakoval je, da bova b ra t Bob in jaz vplivala na sve­
tovalce, in  se bodo končno zedinili. Sodil je, da je  to 
nujno potrebno, saj različna m nenja in  zam uda v vsa­
kem  p rim eru  vplivajo na njegovo odločitev, kak ršn a­
koli že je. P redsednik  je hotel k a r na jh itre je  ukrepati, in 
zato ga bo Bob takoj poklical nazaj v W ashington, ko 
se bomo svetovalci dokončno odločili.

T iste noči sem  delal do treh  z ju tra j. Okrepil sem se 
bil s prvim  toplim  jedilom  v celem m inulem  tednu. P ri­
pravljal sem  predsednikov govor, v katerem  naj bi jav­
nosti povedal, za kaj gre, in napovedal ukrepe ZDA. Med 
besedili, ki sem  jih  b ral zato, da bi govor bolje napisal, 
s ta  bila tudi govora W ilsona in Roosevelta, ko sta  napo­
vedala svetovni vojni. V soboto z ju tra j ob devetih smo 
prerešetali govor, 'ga dopolnili, in so ga na koncu vsi 
pohvalili. K m alu potem  smo predsednika obvestili, naj 
se vrne v W ashington.

»Predsednik se je  na po tovanju  prehladil,« je  nenad­
ni povratek po jasn il novinarjem  Kennedyjev predstav­
nik za tisk  Salinger. Kennedy je  bil sicer v resnici p re­
hlajen, toda to  seveda ni bil resnični razlog, da se je 
iz Chicaga vrnil v W ashington.

Še p reden  je  sedel v letalo  za povratek  v Washing 
ton, je Kennedy poklical ženo, ki Je bila v Glen Ori, naj 
se z o trokom a vrne v Belo hišo. P redsednik  je  bil pred 
največjo odločitvijo  svojega življenja in hotel je, da bi 
mu družina p r i tem  sta la  ob strani.

Ko je  končno padla kocka, je  vprašal Jacqueline, če 
ne bi z o trokom a ra je  zapustila W ashingtona tako kot 
mnogi drugi; v kritičnem  času naj bi prebivala v bli­
žini posebnega predsednikovega zaklonišča, ki naj bi 
bilo varno tud i pred  atom skim i napadi. Jacqueline je 
odklonila, češ da bo vedno — tudi v vojni — n a jra je  v 
moževi p isarni.

Predsednikov helikopter je  p ris ta l ob pol dveh po­
poldne. P otem  ko je  Kennedy prebral osnutek  govora, 
sva v njegovi p isarn i sproščeno klepetala, dokler se ob 
pol treh ni začela odločilna seja. P redsednik  Je začel 
sejo. Prosil je  p redstavnika obveščevalne službe McCona, 
naj poroča o najnovejšem  fotografskem  in drugem ob­
veščevalnem m aterialu .

Ko je  McCone končal, je  bila v dvorani za trenutek  
grobna tišina. Pričakovali smo najtežjo in najbo lj nevar 
no odločitev, ki jo  je  sploh kdaj prej m oral ukazati ka 
tari od am erišk ih  predsednikov.

Prihodnjič:
»Karantena«, ne »blokada« — »To je bila popolnost«

MED DVEM A TEČAJEMA

MOŽ, S KATERIM NE SPIM
•  Ko je  Mary Lindsay, 37, soproga novo izvoljenega newyor- 

škega župana p reb rala  sestavek o svojem  možu, je  izjavila 
svojim  p rija te ljem : »Saj to  vendar ni mož, s katerim  spim.«

MORDA PETIČ __________________________________
•  Znani hollywoodski zvezdnik H enry Fonda se je  petič 

poročil. Njegova nova žena Je nekdan ja stevvardesa Shirley Lee 
Adams, 30, ki jo  je  spoznal m ed poletom  iz Los Angelesa v New 
York, in  s ta  bila lani skupaj na počitn icah v Španiji.

»VI STE CEPEC!«
•  Tako je  odgovorila petinosem desetletna znana igralka 

Tilla Durieux, ko jo  je  neki raziskovalec javnega m nenja vprašal 
na cesti: »Kaj sodite o seksu?«

MODNA EVA ____________________________________
•  Pariški ustvarjalec m ode E stere l je p rišel na dan z novo 

verzijo, zakaj je  Eva grešila: »Jaboliko je  ugriznila sam o zato, ker 
ji je  bilo že dovolj živeti brez zadovoljstva vseh žensk tega sveta 
— obleči novo obleko ...«

TREZNI FINCI ____________________________________
•  F inske oblasti so z zakonom  izvirno poskrbele za napredek 

cestnega om režja. Vsakega voznika, ki vozi vinjen, kaznujejo 
s trom esečnim  delom  p ri g radnji cest. P ri tem  se ne ozira jo  na 
položaj, ki ga im a kaznovani v družbi.

CAROLIN NEDRČEK, ŠMINKA BB
•  S likar H enri Laville, ki je  p o rtre tira l že večino filmskih 

um etnikov, je  pokazal zbirko, v kateri im a po eno darilce teh 
slavnih zvezd. S tan  Laurel m u je  podaril korenino svojega zoba. 
Jean M arais svojo prvo igračo, Lollobrigida očala, Carol Baker 
m u je  dala svoj nedrček, Gary Cooper m ajico, Alain Delon šop 
las in Brlgitte Bardot rdečilo za ustnice.

ZAKON JE ZAKON
•  Angleži še vedno ob nedeljah ne m orejo  kupiti opreme za 

konja. Zakon iz srednjega veka pa jim dopušča, da jo  kupijo za 
mezga. Zakon iz leta 1961 Jim dovoljuje, da kupijo  dele avionov, 
nadalje krste, nikakor pa ne morejo kupiti vloženega sadja. Ob 
nedeljah ne smejo kupiti avtomobila, lahko pa kupijo  bencin 
Tudi nakup rdečila za ustnice je ob nedeljah  strogo prepovedan

PASJA »LEPOTA«______________________________ _
•  Tudi zelo grdi psi bodo lahko stran k e  lepotnega salona, ki 

ga bodo km alu odprli v Parizu. Lastniki grdih psov pa bodo 
lahko sodelovali p ri izvolitvi najgršega psa, ki bo dobil nagrado 
pet tisoč starih frankov. P ierre  Lascaux je p rired il volitve naj 
gršega psa 17 novem bra pod Eifflovim  stolpom .

NOV ALKOTEST
•  V petnajs tem  pariškem  okrožju je lastn ik  nekega bara  

prišel n a  izvirno idejo. Za goste, ki radi preveč pogledajo v 
kozarec, je  za točilno mizo obesil m in iaturn i napis: »Ce tega 
ne m orete več b ra ti, ste  že preveč popili!«

VŽIGALICE ZA NAJLONKE ------------------------------- ---
•  Tudi ženske, ki ne kadijo, bodo odslej rade kupovale vži­

galice. V F ranciji bodo km alu prodaja li posebne vžigalice, kate­
rih  konice so prepo jene s  snovjo, ki takoj ustavi zanko na 
nogavici.

SUKARNO O LJUBEZNI
•  »Ljubi svojo domovino, ljubi svoje ljudstvo, ljub i žene in 

um etnost, ljubi samega sebe« Tako je  zapisal Ahmed Sukarno, 
predsednik  republike Indonezije, v svoji če trti avtobiografiji, 
objavljeni v am eriški reviji »Esquire.«

y y  - -Vir,« * -»• * ,
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Leon U ri" I Z D A J A
čtm  trenutek Je govorjenje utihnilo ln oči tisočih  

mo* so strmele v vodo. Tišino so trgale le osamljene 
m olitve . . .

— Osvobodi se, saboga! Osvobodi se! Osvobodi 
•el Je prosil Mike.

Z nočjo Je nitka upanja postajala čedalje tanjša. 
Tudi za najbolj trmoglave je postalo očitno, da se lad­
ja ne bo pravočasno rešila s pečine, da bi vkrcala 
može. Morrisson se Je vrnil v gozd. Zagnal je mehur 
na tla: »

— K vragu!
Oblekel je spet u n iform o. . .  *
Zdaj ni bil trenutek, da bi objokoval usodo. »Do­

volj Je drugih stvari, da mi ni treba biti v skrbeh za­
se,« sl je dejal. Bil je trdno prepričan, da Je britanski 
ekspedicijski korpus v salam enski kaši.

Treba Je bilo ukrepati. Ni mogel venomer bežati 
pred M osleyem in tistim  malim. Prej ali slej ga bosta  
dobila. Cez dan? če z  uro? V svojem  besu je spet po­
m islil na otroka. Ne sm e se zgoditi, da bi Jay in Lynn 
postala siroti in se vedno čudila nad skrivnostnim in 
nerazložljivim izginotjem  njunega očeta.

Kmaiu se bo zdanilo. Mike je mrzlično razmišljal. 
Morebiti so v Atenah odnehali in ga ne iščejo več. še  
vedno ima čas, da se vrne tja. Grške in angleške za- 
ščitnice so še vedno v severnem delu mesta. -Če mu 
uspe, da se Izvleče od tod, se bo že znebil Mosleya 
in tistega drugega, š e l bo v Naupli in se kje rešil uni­
forme. Od tam bo potreboval največ dva, tri dni do 
Aten. Ljudje so mu naklonjeni in mu bodo spotoma 
pomagali.

— Pojdite, fantje. Vrnite se v gozd.
Polagoma so se vojaki vračali v kritje, preveč po­

trti, da bi govorili.
Mike se je oddaljil ln stalno pazil, da bi ga ne 

videli. Za trenutek je obstal ln opazoval sončni

22 vzhod. Ladja Je bila napol lz vode, nem očna ko t želva 
n a  h rb tu . P osadka Je v čolnih na vso m o č  veslala k 
bregu. Z Ju tran jo  zarjo pa  se je spet oglasilo b rnen je  
letal.

'  N ekaj m inu t pozneje so štuke razdeja le  SLAMAT.
M orrisson  je  zagledal avstra lskega kapetana in 

palestinskega narednika, ki s ta  šla p ro ti njem u. Skril 
se je  za drevo, a ju  je  slišal govoriti, ko s ta  šla 
m im o.

— S te slišali zadnje nbvice, narednik?
— K akšne novice, sir?
— Nemci so vkorakali v Atene.

10.
Novica je  p o tr la  M orrissona. Zastokal Je. K akš­

na usoda! Saj ta  vojna vendar ni m oja, je  tiho  ugo­
varjal, zakaj sem  to rej vpleten vanjo, ko m e vendar 
p rav  nič ne zadeva? Nemci se bodo uredili v Atenah 
in  čez kak dan bodo že drveli čez Peloponez. Tedaj 
ne bo sovražnik iz zraka edina grožnja.

M otorizirani konvoj se je  ustavil na poljski poti 
k ilom eter od gozda. D isciplina je  začela popuščati. 
V ojaki so h ite li iz k r itja  in plezali na kam ione. Ni bi­
lo treba, da bi jih  podčastn ik i spodbujali.

Mike se je  m oral naglo odločiti. Bilo je  p reprosto : 
o sta ti ali odpotovati. O stati? Naj hodi p red  nem ško 
arm ado? Zdaj ne m ore več p riti v Atene. In  če mu 
uspe, kaj bi imel od tega? A m basada je  gotovo obko­
ljena. Nemci so nedvom no nadzorovali železniške po­
sta je  . . .  ceste, posebno p a  vse am eriške državljane. 
Mike je  opazoval vojake, kako so drug  za drugim  ska­
kali na kam ione . . .

E d ina rešitev  Je bila, da se Jim pridruži. Tvegati 
s čedalje večjo verje tnostjo , da ga Mosley in  tis ti d ru ­
gi ne n a jd e ta  več. š e  en k ra t poizkusiti srečo, da bi z 
B ritanci pobegnil Nemcem.

1 _________________

Previdno se je  splazil skozi gozd v bližino ceste. 2 3  
Mimo so vozili kam ioni. Ko se je  p rib ližal zadnji, 
m u je  Mike pom ahal. Vozilo je  toliko zm anjšalo  hi­
tro s t, d a  je  lahko zadaj splezal gor s pom očjo  voja­
kov, ki so že bili vkrcani.

Naglo se je  ozrl okoli sebe. N iti M osleya n iti m a­
lega ni bilo gori. P rekril jih  je  oblak p rahu . Bil je re­
šen . . .  vsaj za nekaj časa.

Blizu križišča z glavno cesto nad  N auplijem  se je  
konvoj p rid ruž il večji koloni, s to tinam  kam ionov, n a ­
b ito  po lnih  z vojaki angleških, avstra lsk ih  in  novo­
zelandskih divizij, ki so se borile severno od Aten v 
T erm opilskih  ožinah. K er G rki niso mogli privesti iz 
A lbanije glavnine svojih  čet, so se m orale um akniti 
južno od m esta in se b ran iti p red  napadi iz zraka in 
z zem lje. Rečeno je  bilo, da se um ikajo , da bi G rčiji 
p rih ran ili novo opustošenje.

Te divizije so se naglo spuščale p ro ti južni Grčiji, 
po tem  ko so pustile p ri K orin tu  večjo zaščitnico v 
upanju , da bo m ogla zadržati Nemce, da ne bi vdrli 
na Peloponez, dokler se ne bi glavnina čet vkrcala 
na ladje.

V neštetih  m ajhnih  pristan iščih  in  zalivih so 
lad je  m ornarice in angleške in  grške trgovske ladje 
obupno hitele evakuirati kakih  petdese t tisoč B ritan ­
cev, u je tih  v past. M edtem ko jih  je  sovražnikovo le­
ta lstvo  in zdaj že njegova arm ad a  na kopnem  napa­
dala, so se trudile , da bi svoje ljud i odpeljale iz te 
obsojene dežele. Ladje so vkrcavale ponoči, toda m no­
ge je  doletela usoda SLAMATA; d ruge so svoj drago­
ceni tovor srečno p ripelja le  v Libijo ali na K reto.

V koloni je  krožilo na tisoče govoric: da je  grški 
k ra lj pobegnil z vodnim  le ta lo m . . .  da Je grški m ini­
s trsk i predsednik  naprav il, s a m o m o r. . .  da so B ritan ­
ci potolk li Ita lijan e  v pom orsk i b i tk i . . .  d a  je  bila v 
A lbaniji za je ta  glavnina gršk ih  č e t . . .

Bilo Je tud i nekaj novic, ki so Jih malo ohrabrile:
m ed drugim i tu d i ta , d a  so evakuirali večji del ekspe­
dicijsk ih  čet. Še je  bilo upanje.

Na vsakem  križišču se je  dolga kolona povečala. 
Z glavne ceste, k je r je b ilo  prenevarno , je  k ren ila  na 
težavno gorsko cesto.

K am ioni so se m ajali in  šklopotali po  skoraj n e ­
p rehodnih  poteh , vozili tik  nad  prepadi, sopihali po 
strm ih  vzpetinah in  škripali te r  cvilili, ko so zavirali 
po k lancih navzdol. Ovijal jih  je  ob lak  p rahu , d a  Je 
ljudem  jem alo  sapo v dušeči vročini.

Sredi tega vrtinca dogodkov, ki sodi n a  eno naj- 
m račnejših  s tran i zgodovine, je  nekega osam ljenega 
moža, M ichaela M orrissona, am eriškega p isa te lja , p re ­
m etavalo m ed bednim  človeškim  tovorom . Bežal 
je  . . .  brez identitete.

Zakaj je  bežal? Ni vedel. Cesto si Je dopovedoval, 
da im a vse svoje dobre  in  slabe stran i. S m rt njegove 
žene je dala njegovem u p isa te ljskem u ta len tu  m oč in 
zrelost, k i s ta  m u prim anjkovali. A k a te ra  sila  ga Je 
pahnila v to  razbeljeno peč? M orebiti bo nekega dne 
spoznal tud i to  . . .

Zakaj p rav  Jaz? Je prem leval eno in isto. To ven­
d a r ni m o ja  vojna.

Toda m ar je  ta  vo jna vo jna tis tega vojaka, ki se 
krčevito  drži tam  zadaj, da bi si rešil življenje? Ti­
stega vojaka, ki je  nem ara  redil ovce na Novi Zelan­
diji? Gotovo se tud i on sprašu je, kaj počne tu  na 
jugu  G rč i je . . .

M ar je  to  vo jna tega m ladega Angleža, ki se skla­
n ja  čez rob  in  bruha? Ali tis tega velikega Arabca, ki 
sedi poleg njega?

In  kaj im a s to  vojno m ala deklica, ki Je ležala na 
Vaškem trgu , stiskajoč k sebi punčko iz cunj?

Bolj je  p rem išljeval o tem, m anj se Je sm ilil sam  
sebi.

Noč Je zagrnila gore.
Vojake je v kamionih tako premetavalo, da niso 

čutili niti utrujenosti niti bolečin.
Dolga kolona kamionov se je jela spuščati z go­

ra proti morju. Neskončna vrsta žarometov, ki se je 
vijugala, vzpenjala in spuščala. Vrsta, ki je spominja­
la na romarje s svečo v roki na poti v Sveto deželo.

Strahotni kriki so se razlegli v noč, ko je neki ka­
mion spregledal ovinek in stresel človeški tovor na 
ostro strm o  skalovje. Mnogo vozil je  obtičalo zaradi 
okvare. M orali so jih  p rev rn iti v grapo, k je r so se vne­
la; po tem  so se m ožje zgnetli v druge, že tako p re­
napoln jene kam ione.

M račna p rocesija  se je  vila d a l je . . .
Zora!
K akih  sto  kam ionov se Je razbilo  v globeli.
D unkerque na kolesih se je  spustil z gora in se 

ustav il blizu m esta  K alam at ob M esinijskem  zalivu. To 
je  bilo konec po ti. K alam at. m esto  na odprtem  brez 
vsakršne obram be, je  bilo kup  pepela.

V ojaki so se razkropili po neš te tih  nasad ih  lim o­
novcev okoli K alam ata. N ad n jim i je  na sto tine le­
ta l b o m bard ira lo  in  obstreljevalo  vsak kvad ra tn i m e­
te r  že tako  opustošenega področja .

M ike se je  stisn il k tlom . Ure in  u re  so štuke ne­
nehom a tulile. M edtem  ko je  okrog Mike gorel svet, 
se Je v n jem  iznenada zbudilo silovito sovraštvo. Zdaj 
Je vedel, kdo je  njegov sovražnik.

Poldne. Bombardiranje še ni pojenjalo.
N arednik  z angleškim  našitkom  se je  p rip lazil k 

Miku in ga stresel za ram o.
— P rid i sem, bučm an. L judi po trebu jem o. K am i­

on z živili se je  pokvaril v K alam atu .
Mike je šel za njim .
Srečavala sta zdravnike in bolničarje, ki so na

24 m oč u tru je n i m rzlično obvezovali ranjence, ki jih  je  
bilo vsako u ro  več.

N arednik  je  nab ra l kak tucat mož.
— Veste kaj novega o evakuaciji?
— Rečeno m i je  bilo, da nas ne bodo mogli odpe­

lja ti z lad jo  p re j kot ju tr i  zvečer.
— K aj pa Švabi?
— N aša zaščitnica jih  še vedno zadržuje p ri Ko­

rin tu .
Prispeli so do roba nasada, k je r je  čakal kam ion. 

M ožje so stekli k njem u, splezali nanj in  odbrzeli so 
p ro ti K alam atu .

K am ion je p ripe lja l n a  trg. T ri štuke so ga takoj 
napadle. M ožje so se b rž razkropili po cestišču. V tre ­
nu tku  je  bil kam ion v plam enih.

Mike je  zdrvel čez trg . Spotaknil se je  ob m rtvega 
konja. Nekaj trenu tkov  je  tam  kot h ipnotiziran  ležal 
iz oči v oči z živaljo in zdelo se mi je, kot da se nor­
čuje iz njega: »Tudi m o ja  ni ta  vojna.« Mike se je  po­
b ral in stekel k nizu sosednjih  hiš. Ko so priletele 
bom be, je  skoraj na glavo skočil na stopnišče neke 
kleti.

S tarček  in tr ije  m o rn arji so se stiskali k zidu. 
Zenska je  ob jem ala o troka, ki je  kričal; skušala ga 
je  p om iriti in m u ponudila  prsi, a p ri vsaki eksplo­
ziji je  o trok  še bolj vpil. S tarček  se je  prekrižal in 
tiho molil. Neka druga ženska je  dobila živčni napad. 
Mike se je  obrnil, da ne bi gledal tega žalostnega 
prizora.

P retekle so tr i  ure, p reden  je  m inil napad. Mike 
Je opotekajoč se stop il iz kleti. Zm račilo se je. Iz po­
gorišč K alam ata  se je  kadilo. M rtvi konj s čudnim  
pogledom  je  še vedno ležal na trgu. Mike je z om a­
hujočim  korakom  odšel po cesti iz m esta. Kamion, 
ki je  privozil m im o, ga je  naložil in p ripelja l v gozd

kaka dva k ilom etra od m orja . T am  so ostanki ekspe- 25 
dicijskega korpusa čakali na evakuacijo.

Z nočjo je  prišel hudourn i naliv.
Michael M orrisson je  bil preveč izčrpan, da bi po­

jedel ostanek  k ruha in sira, da bi mislil, da bi se 
vznem irjal. K ot snop je padel v b la to  in  zaspal.

II
Ju tran je  sonce je  grelo Mika. Zvalil se je na bok 

v b latu , ki se je  skoraj že s trd ilo  na njem . O dstranil 
si je  b lato  z oči, z ust, z las, potem  je  sedel.

Cete so bile že na nogah in zlagom a so se razkro­
pile po bližnjih  gričih, k je r je  bilo boljše zavetje. Po 
Mika je prišel neki podčastn ik ; vstal je  in odšel za 
njim . Na m ajhn i vzpetini si je  z izposojenim  orodjem  
izkopal jam o in sedel vanjo.

S svojega m esta je  Mike lahko videl dobršen del 
zaliva. Pod n jim  se je  čisto  blizu vode skrival K ala­
m at z dolgim i vrstam i limonovcev, o ljk  in tr t .  On­
stran  so se dvigale s trm e skalnate stene peloponeških 
gora. Kako je  bilo na videz vse m irno, gledano od 
zgoraj. Celo letala, ki so krožila nad m estom , so se 
zdela ko t m ajhne nedolžne mušice. Ki*uh se m u je 
razlezel v kašo, sir pa je bil še dober. Pojedel ga je 
in spil ostanek vode.

Ni vedel zakaj, a k a r napre j m u je  p riha ja la  pred  
oči deklica, ki je  s tiskala  k sebi punčko iz cunj. S tre­
slo ga je  in imel je  čuden vtis, ko t da je  na Twin ' 
P eaksu in zre na San' F rancisco . . .  V ojak v bližini 
m u je  velikodušno ponudil čik. Mike se m u je  zahva- . 
lil in tako j potegnil nekaj dimov.

— Si slišal? Švabi so p rišli čez K orin tsk i zaliv.
Tedaj je bila X II. arm ada  v južni Grčiji, š e  tis to  

noč bi se m orali evakuirati, razen če bi angleška za­
ščitnica naprav ila  čudež.

Mike je  ležal v luknji, opazoval nebo n ad  se­
boj in prem išljeval. Mislil je  na vse, k a r  ga je  dole­
telo zadnje dni. Skoraj podzavestno je  pob rska l po 
no tran jem  žepu. Gledal je  m ajhno  belo pism o. Gledal 
ga je  in m rščil obrvi. Z lepo S tergiujevo pisavo je  bi­
lo napisano: S IR  THOMAS W HITLEY, 12, BEAU- 
CHAMP PLAČE, LONDON S .W .3. IZROČITI NA­
SLOVLJENCU V ROKE.

Mike je  nekaj časa obračal pism o. Ugriznil se je  v 
ustnice, ko je  začutil, kako ga p rijem lje  skušnjava. 
Tem  slabše, odprl ga je  in p rs ti so živčno b rska li po 
njem . Razgrnil je  m ajhen  list pap irja . Videl je  s 
S tergiujevo roko napisan  seznam  im en in m est. Na 
drugi s tran i ni bilo nič.

Gledal je  im ena. To n ikakor niso im ena G rk o v . . .  
ali pa je  kaka šifra. Mike je  bil m alce razočaran. P ri­
čakoval je  vsaj kakšno ta jno  sporočilo . . .

B ral je  seznam :
John  P eterson, Johannesburg, S.A.
L orrie  Daniels, Sydney.
E lm er Jackson, M ontreal.
S arah  M oonstone, M ontreal.
Adam Piper. M ontreal. r  \
David Main, C hristchurch, N. Z.
In  tako je  n a p r e j . . .  im ena .. m esta.
M ike je  k ar gorel od radovednosti. Kdo so ti 

ljud je? K akšen sm isel im a ta  seznam ? V saka dom ne­
va ga je  le še bolj vznem irjala. Za gotovo p a  je  vedel 
le to: kdorkoli so že ti ljudje, seznam  je pom em ben 
tako  za B ritance kot za Nemce.

Tisti, ki iščejo ta  im ena, p rav  nič ne cenijo člo 
veškega življenja. Ce seznam  dobe p ri njem , je  toliko, 
ko t da bi bil m rtev. In  če ne bi bil več p r i njem ? Po­
tem  bi nem ara še imel m ožnosti, tud i če ne bi bilo 
več upan ja  za evakuacijo. Ce bi se na pam et naučil 
ta  im ena? Bilo bi kaj p rep rosto , po treboval bi le m a

k:

Ž arek u p an ja  je  ugasnil.
T ri besede so še vedno odm evale po  ušesih  tiso ­

čerih  vojakov, zb ran ih  p r i K a la m a tu . . .  vojni u je tn i­
k i . . .  vo jn i u je tn ik i . . .  vojni u je tn ik i . . .

Svetli p lam enčki ta b o rn ih  ognjev so m igotali ob 
obali. M ichael M orrisson  je  treso č  se sedel ob enem  
od n jih . Bilo ga je  s tra h  ko t še nikoli. Že je  videl, 
kako na njegovo glavo pada črn  pendrek, m ožje ga 
b rca jo  v zadnjico  in po livajo  njegovo nezavestno 
telo, da b i ga obudili za novo m učenje. H otel se je 
p rep riča ti, d a  je  pogum en . . .  toda  bilo  ga je  strah . 
Za tren u tek  ga je  že obšla  m isel, d a  bi izdal im ena 
skrivnostnega seznam a v zam eno za svoje življenje. 
Sam  p ri sebi je  hotel oprav ič iti ta  načrt, p a  m u ni 
uspelo Vedel je, da bi do zadnjega dne ne im el niti 
m inute m iru , če bi s to ril kaj tako  podlega. Grizel 
si je  p rs te  in  skušal p rem agati stud , ki je  rasel 
v njem . Počasi se je oddaljil od tabornega ognja. H o­
tel je  b iti sam , da b i v m iru  prem islil, p reden  bi se 
zdanilo.

Vso tis to  dolgo noč se Je Mike držal sam  zase ln 
se spom injal to liko  lepih ur. S pet se je  videl z E llie 
na un iverz ite tn ih  p o č i tn ic a h . ..  D ržal Je o tročička 
v r o k a h . . .  O dpiral je  p ism o in b ral: Z VESELJEM  
SPREJEMAMO VAS ROM AN. . .  Da, to  so dragoceni 
sp o m in i. . .

Z ora Je je la  spodrivati m rak . Prevzel ga je  ne­
navaden, čudovit m ir. Nič več se ni b a l . .

Na gozdnem  obronku  Je velik svetlolasec v novo­
zelandski un iform i m irno  ppazoval Mika.

N ad M esinijski zaliv se je  dvignilo sonce.
Veliki svetlolasec je krenil med drevesi in sto ­

pil za še vedno sedečega Mika. Mike je  začutil, da je 
nekdo za n jim , obrn il se je in u je l ledeni pogled Ja ­
cka Mosleya. Ni bil ne presenečen ne p restrašen ; 
m im o  Je sp re je l položaj.

2 7  — Tako, M orrisson, v s ta n i . . .  n iti besede . . .  pojdi
v gozd.

Mike Je vstal in  hodil p red  M osleyem toliko ča­
sa, da ju  niso več videli z obale. Mosley je  potegnil 
revolver in  ga uperil v M ika. N aslonil se je  na drevo, 
na upadlem  obrazu se m u je  zarisa l nasm ešek.

— Zadet, — je  rekpj in  posm ehljivo pozdravil 
z revolverjem . — Tisti tvoj p rizorček  p ijanosti je  bil 
zares p repričljiv , m o ram  priznati. Za lep čas nam  je 
zm ešal sled. — Prižgal si je  cigareto. — Zadet drugič 
m ed tem  p rije tn im  zasledovanjem .

Mike ni zinil besede. V očeh m u je  gorelo sovra­
štvo. Čakal je  na trenu tek , ko bo Mosley nepozoren.

— Gotovo te  bo zanim alo, če ti povem, da sem 
prešel linije včeraj zvečer po predaji. Po telefonu 
sem  k ram lja l z najin im  skupnim  p rija te ljem  Kon­
radom  H eilserjem  v Atenah. Razveselil se je, ko je 
zvedel, da n isi zapustil te  ljubke deželice.

— Ce m e m oraš ubiti, po tem  daj, je  m irno  re­
kel Mike.

— Tebe ubiti? Bog nebeški, ne. H err  H eilser Je 
predvidel zate vse prelep  sp rejem  v Atenah. Mislim, 
d a  im aš nekaj vesti, ki bi jih  rad  dobil. Upam , da na­
jino  vozilo ne bo imelo veliko za m u d e . . .  — Mo- 
sley Je vzdihnil. — Brž ko bo poskrb ljeno  za tra n ­
sp o rt tvo jih  tovarišev, bova odpotovala.

— K aj bodo sto rili z m enoj?
— K aj bodo storili s teboj? To je  odvisno od te ­

be, s ta ri m oj. Veš, ne s tr in jam  se s H eilserjem  gle­
de um azanih postopkov, s katerim i iztrgajo  ljudem  
priznan ja, toda  priznati m oram , da im ajo odlične 
uspehe. Saj res, M orrisson, mi lahko poveš, kako je 
im e tis tem u  odličnem u tobaku, ki sem  ga kadil s te­
bo j? P osk rbe ti m oram , da mi ga p rinese jo  iz Ame­
rike.

lo časa . . .  Im el pa je  še en skrivni razlog . . .  razlog, 2 6  
ki si ga ni hotel priznati. Izkušn je zadnjih  dni so pre­
cej pripom ogle, da je  v n jem  zam rl duh nevtralnosti.

In  vendar ne, si je dejal. Im el ga bom  toliko ča­
sa, dokler bom  mogel, in ga bom  uničil, če se bo polo­
žaj poslabšal. Ce bi se naučil im ena na pam et, bi se 
kom prom itira l.

T o d a . . .  če bo seznam  uničen, ga tudi B ritanci ne 
bodo d o b ili . . .

Mike je znova'legel, toda im ena m u niso dala mi­
ru. V duhu je  ponavljal in p o n a v lja l. . .  John  Peter­
son . . .  Lorrie Daniels, E lm er Jackson . . .

Vzdihnil je  in  se vprašal, če ne p o sta ja  nor. Na 
pam et se je  naučil vsa im ena s seznam a, raztrgal p a­
p ir na drobne koščke in jih  raz trosil v veter. Dan je 
m inil b rez hujšega, in ko se je  jelo  m račiti, je  Mike 
vedel, da bodo štuke odšle. Opazoval je  vodno p ro ­
stranstvo  in zagledal na obzorju  prvo m ajhno črno 
piko, ki ji je  sledilo še m nogo drugih.

V M esinijski zaliv so p riha ja le  ladje.
V ojaki so prilezli iz lukenj in  gledali. T okra t ni 

bilo ne p e tja  ne vzklikanja . . .  sam o molitve. Toda ni­
so bile uslišane. Po gori je  šlo od ust do ust:

— P ri K alam atu  so p ris ta li sovražni padalci!
Častniki in podčastn ik i so vstali in vpili:
— Vsi tisti, ki im ajo orožje, naprej! Drugi po jd ite  

k obali!
— H itro , fantje! Vzemite orožje in v dir!
— Pokažim o tem  um azanim  Švabom!
G ora je  podivjala.
N ajprej v desetinah, nato  v sto tinah  so h iteli 

p ro ti K alam atu  z željo po ub ijan ju . Možje so razd ra­
ženi, besni napadali z nasajen im i bajoneti. N ekateri 
so bili oboroženi le s pištolam i, d rugi s s tro jn im i pu ­
škam i ali pa celo sam o s k re p e lc i. . .

Ta zagrizeni napad  je  pregnal Nemce iz K alam a­

ta. Sovražnik se je  p reu red il in  s številčno prem očjo  
potisn il nazaj B ritance, ki so se počasi um ikali v me­
sto. Tam  so drago p rodaja li sleherno ped terena. 
Znočilo se je, bo ji p a  so še vedno besneli.

Rušilci in  tran sp o rtn e  lad je so plule po M esinij­
skem  zalivu navzgor in čakale na trenu tek , da bodo 
iztrgale sovražniku svoje ljudi.

Mike M orrisson je  z besno odločnostjo  h ite l na­
vzdol, da bf p rispel n a  krov kake ladje in  zapustil 
G rčijo. Ko je  prispel na obalo, je  izginila sleherna 
sled discipline. N eoboroženi m ožje so m rzlično čaka­
li, da bodo odšli. Mike je  s ta l za vpijočo množico, 
ki je  segala dvesto m etrov daleč in  v kateri je  sleher­
ni mislil sam o na eno.

M ora p riti do o b a le . . .  M ora b iti tam kaj, ko bo­
do p rišli čolni. S lišal je, kako se je  za n jim  bojni 
h rup  b liž a l. . .  b liž a l. . .

S sklonjeno glavo se je  zaril v gnečo razburjen ih  
mož. P rod ira l je  čedalje globlje v zm edo in  p r i tem  
napenjal vse sile. Možje so suvali, o d r iv a l i .. .  se upi­
ra li . . .  v p il i . . .  Odrival jih  je  n a  levo . . .  n a  desno ... 
V rtinec ga je  spravil na kolena. Uspelo m u je, da se je 
dvignil, a stopal je  po skoraj do sm rti pohojenih  tele­
sih. Pom agal si je  s komolci, pestm i, b rc a m i. . .  K lob­
čič p rerivajočih  se ga Je spet podrl na pesek, teža ka­
k ih  dvajsetih  teles ga je tiščala na h rb tu . Grizel in 
p raska l je, se zvlekel iz gneče, zrinil skozi poslednje 
v rste  in se zgrudil v m orje  . . .  V stal je  do kolen v vodi 
in  lovil sapo. U niform o je  imel razcapano, po obrazu 
je  krvavel, roke je  imel otekle.

Na m ah je  zavladala tišina.
B ritansk i polkovnik je  stopil nekaj korakov v 

m orje  in  se obrn il k vojakom . Ponosno se je  vedel, 
vendar se ni mogel p rem agati,1% a  m u ne bi glas tre ­
petal:

— V ojni u je tn ik i smo, je  počasi dejal.

— N acistični gnoj, je dejal Mike.
— Lahko bi se reklo, da ne znaš izgubljati, M or­

risson. — Mosley je skom ignil z ram eni. — Saj veš, 
kako je  s takšn im  poslom .

— N acistični gnoj.
— Bolje bo, da p rih ran iš svoje ljubeznivosti za 

H err H eilserja , se je  posm ehnil Mosley.
O djeknil je revolverski strel.
Na Mosleyevem obrazu se je zarisal čuden izraz. 

Revolver se je  zam ajal v njegovi roki, ki se je  odprla, 
in padel na tla. Mosley se je  zam ajal. S topil je  ko­
rak  naprej k M iku . . .  sekunda . . .  K olena so m u 
klecnila, zgrudil se je  in  se zvalil M iku pred  noge. še  
nekaj trzljajev , po tem  se ni več zgani!. Č eljust m u 
je om ahnila, v m rtv ih  očeh se m u je še zrcalilo silno 
začudenje.

Mikove m išice so bile napete, da bi počile.
Stal je  p red  trup lom  Jacka  Mosleya in  strm el 

vanj z izbuljenim i očmi.
Izza bližnjega drevesa Je stopil neki mož. Zelo 

m ajhen mož, nekoliko višji ko t m eter petinpetdeset; 
nosil je  očala v okviru in  d ržal revolver, ki se je  še 
kadil.

Naglo se je  sklonil, pobrskal po Mosleyevih že- 
Pih, potem  zavalil trup lo  pod grm ovje. P obral je  m r t­
večev revolver in  ga potisn il M iku v roke:

— Skrij to  pod pas.
Mike je  še vedno s trm el v truplo.
7 - Pojdi, fant. Naglo se m orava pob ra ti od tod.
Se vodno zm edeni Mike se je  pustil vleči skozi 

gozd. Po dolgem  ovinku s ta  se vrnila na obalo. V oja­
ki so zbirali puške, da bi jih  izročili Nemcem.

Mike je  sedel na pesek in zm ajal z glavo.
— Im am  dušilec, je  deja l m ali. — Nihče ni sli­

šal strela.

2 »  Mike je  pogledal moža, ki je  sta l p red  njim .
V tem  tren u tk u  ne bi zaupal n iti svoji m ateri. Mož 
se je  spustil pa tla  poleg n jega in m u govoril s p r ita ­
jenim  glasom . Mike ni črhnil bešede.

— Jaz sem  Soutar, sodelavec m a jo rja  Howe-Wil- 
kena. Naj v m iru  počiva njegova duša.

Mike se je trud il, da bi razum el, k ar m u je  pravil 
S ou tar, a  čudna m isel m u ni šla iz glave. Bežal je 
p red  tem  možem, p repričan , da je  delal z Mosleyem. 
M orebiti s ta  ga ho te la  v gozdu sam o prevara ti, da bi 
ga izrabila. Ne, to  ni mogoče. Mike je  videl, kako je 
k ri brizgnila iz Novozelandčevih ust.

— M orrisson, zdaj ni čas za od ljudnost. Gre za 
resne zadeve.

Mike je  še molčal.
— Vidiš tis to  cesto Cez nekaj m inut bodo prišle' 

po njej nem ške čete. P ripravili so že u je tn iško  tabo­
rišče blizu K orinta.

M orrisson še vedno ni rekel nobene.
— D obro, pa molči, ko likor te je  volja. Drži Je­

zik. V nekaj dneh te  bo našel K onrad  H eilser. Bomo 
videli, če boš m olčal, ko boš v njegovih rokah. Po­
slušaj, M orrisson. Nemci so zažgali več kot sto  vasi. 
Pobijali so civiliste kot m uhe. Ne bo lepo, ko bodo 
spoznali, da so zajeli brigado palestinskih  Židov.

Mož, k i se je  im enoval Soutar, si je  prižgal ciga­
reto.

— Ne bodi neum en Ubil bi te hk ra ti z Mosle- 
yem, če bi le za trenu tek  podvom il, da nisi v redu. 
Slišal sem, kaj si m u rekel.

»M orebiti je  bil revolver nab it s strašiln im  nabo 
jem,« je  p rem išlja l Mike. Kazalo je, da se mu zaman 
upira. Pozna njegovo ime, ve, kdo je. Tako ali d ru ­
gače je  izgubljen, če je  ta  S ou tar nem ški agent. Srce 
m u je  u tripalo , š e  neodločen je  odprl usta:
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B ilo Je nekega poletnega Jutra, okoli pe­
tih. Ptiči, ki so se bili zbudili že ob 
treh, so se že zdavnaj razkropili in 
so zaspano skakljali okrog. Velika 
bela h iša z zelenim i oknicam i se je  

bleščala sredi rosne tra te , m edtem  ko je  n jen  
lastnik nem irno ko rak a l sem  in t ja  po travi. 
N jegovi težki gum ijasti škorn ji so puščali 
tem ne lise na lesketajoči se rosi. Njegovi lasje 
so bili skuštran i in  p o d  plaščem  je  im el na 
sebi pižam o. P ri vsakem  zasuku na koncu tra ­
te je  pogledal kvišku n a  eno izm ed oken; bilo 
je  okno spalnice, ki jo  je  delil s svojo ženo. 
K ot p ri vseh drugih oknih na pročelju  h iše so 
bile oknice prislon jene k zidu in zastori ble­
do rum enkaste barve so padali v težkih gubah.

L astnik hiše, ki je  v te j nenavadni u ri in 
tako  neudobno nap rav ljen  hodil sem  in t ja  po 
tra ti, nam esto  da bi udobno ležal v topli po­
stelji, si je  mel p rem rle  roke in se zdrznil, ko 
je  u ra  nad hlevom  odbila šest. Tedai je  stopil 
v hišo, šel po tihem  hodniku in  odprl v ra ta  
v kopalnico. P ostana voda iz cevi je  bila še 
m lačna in h itro  se je  okopal. Ko je  šel iz ko­
palnice v oblačilnico. Je zaslišal hišno v spod­
n jih  dnevnih p ro s to rih  in ob sedm ih je  pozvo­
nil slugi.

K er se je bilo to  zgodilo že p rejšn jega dne, 
Je bil sluga n a  zvonjenje prip rav ljen ; zehal 
je in se m rščil, toda bil je  oblečen. •

»Dobro jut.ro,« Je rekel gospod Tem pleton 
nepričakovano in precej glasno. Navadno ni 
tako  pozdravljal, toda  danes je hotel p reizku­
siti kvaliteto  svojega glasu. K er se m u je  zdel 
m iren  in čvrst, je  govoril napre j in si zaželel 
m elono iz rastlin jaka.

P ri za jtrku  je  imel le skrom en tek  in ko je 
pojedel reženj m elone, je  razgrnil časopis. V ra­
ta  jedilnice so se odprla  in serv irka in hišna 
s ta  vstopili in povedali, da odpovedujeta službo.

»Cez mesec dni greva, sir,« je  ponovila ser­
virka, da bi p rem ostila  molk, ki je  zavladal v 
sobi.

»S tem nim am  nobenega opravka,« je  tiho 
rekel. »Vaša gospa p rid e  nocoj domov, bosta 
m orali že n je j povedati.«

»Le kaj jim a je?« je  vprašal gospod Tem ­
pleton slugo, ki Je p riše l p rav  tedaj v sobo.

»Nič m i n ista  rekli, sir,« je  lagal sluga, 
»vendar pa mislim , da ju  je  nekaj spravilo iz 
tira.«

»Ker sem izjem om a precej zgodaj vstal?« 
Je vprašal gospod Tem pleton, »in se šel sp re­
hajat, zato?« K om aj je  p rik ril drget v glasu.

»Da, sir. Pa še drugi vzroki so.«
»Tako? Kateri?«
»Hišna,« je  ravnodušno rekel sluga, ko da 

bi govoril o le tan ju  m uhe, »je našla v vaši 
sobi vse polno razm etan ih  oblačil.«

»Mojih?«
»Ne, sir.«
Gospod Tem pleton se je  usedel. »Spalno 

srajco?« je  vprašal s slabotnim  glasom, ko da 
bi ga ro til, naj bo razum en.

»Da, sir.«
»Eno ali več?«
»Dve, sir.«
»Sveta nebesa!« je  rekel gospod Tem pleton 

in živčno stopil k oknu.
Sluga je  tiho pospravil mizo in odšel.
»Ni mogoče tajiti,« je  zam rm ral gospod 

Tem pleton. »Slekla se je  . . .  za naslonjačem .«
Potem  je  sklenil, da bo šel na zrak. Šel je 

čez po lja  in skozi gozd. H otel se je  pogovoriti 
z Georgeom Cassonom . Toda G eorgeia ni bilo 
doma. Za ves dan se je  t?il odpelial v London 
in spričo  ju tra n jeg a  sonca ha bleščečih du­
rih, spričo brhke hišne in treznega pogleda na 
zloženi »Morning Post« n a  vežni mizi je  bil 
gospod Tem pleton pravzaprav čisto zadovo­
ljen, da m u neverjetne zgodbe ni bilo treb a  
n ikom ur zaupati. Osvežen in okrepljen  od 
sprehoda se je  vrnil domov.

»Telefoniral bom  Hettie,« je  sklenil, »zve­
deti m oram , ali bo res p rišla  nocoj.«

Poklical je  to re j svojo ženo, ji povedal, da 
m u je  dobro, da je  vse v redu, in z zadovolj­
stvom  poslušal, da je  tud i njej dobrp  in da se 
bo nocoj, b rž ko bo konec n jene prireditve, 
odpeljala z vlakom  ob enajstih  trideset in bo 
to re j ob dvanajstih  p e tn a js t na dom ači postaji.

»Prej ne pelje  noben vlak,« je  rekla. »Po­
slala sem  na posta jo  vprašat. Zaradi š tra jk a  ni 
nobenega vlaka m ed sedm o in poldvanajsto.«

»Poslal ti bom  voz na postajo . Ob pol enih 
boš že lahko dom a. M orda bom  že v postelji, 
zelo sem  utrujen.«

»Pa m enda nisi bolah?«
»Ne. Sam o nem irno noč im am  za seboj.«

V eter Je rahlo  zibal rum enkaste zasto­
re p red  oknom . Poleg kam ina je stal 
visok naslonjač, opet z vzorčastim  
blagom. N asproti tega naslon jača in  
kam ina je  sta la široka zakonska po­

stelja, v kateri je  bil gospod Tem pleton p re­
teklo noč ležal in se ukvarja l s svojim  roko­
pisom. Zdaj je  šel zam išljeno k naslonjaču, 
vtaknil roke v žepe in se zagledal v pisani 
vzorec. Potem  je  odkorakal k predalniku in 
potegnil ven zgornji predal. Na desni stran i so 
bile zložene H ettiejine kom bineže in hlačke, 
skrbno  zli/kane in poravnane. Na levi stran i 
so bile n iene snalne sraice, zložene vendar ne 
zlikane. G ospod Tem pleton je opazil, da je bila 
svila ponekod zmečkana.

»Dokaz,« je  rekel, vtem  ko je  šel p ro ti 
oknu, »to je  dokaz, da se je  v tem  p ro sto ru  
nekaj dogajalo, potem  ko sem z ju tra j odšel. 
Dekleti s ta  p repričani, da sta  našli spalni 
sra jc i tu je  ženske. S rajci s ta  ležali zm ečkani na 
tleh.« Vzdihnil je. »V resnici pa s ta  H ettiejin i 
spalni srajci. Zdravnik bi n a jb rž  rekel, da sem 
ju  sam  zm ečkal v neke v rste  transu.«

»V zadnjih  dveh nočeh?« je  pom islil in 
spet pogledal posteljo . Zdelo se m u je, da tra ­
ja  že teden dni. P redpretek lo  noč je  ležal v 
postelji in delal, blazine si Je bil nagrm adil 
pod h rb e t in pap irje  razgrnil po odeji. Ko je  
okoli dveh ponoči, zatopljen v delo, dvignil 
pogled in se zagledal v vzorec na nasloniaču, 
ki je  bil z naslonjalom  za roke obrn jen  k 
n jem u, je  videl; bele roke so bingljale z na­
slonjala, ko da bi nevidno telo postran i čepelo 
na sedežu. S trm el je  v roke in m rzlo ga je  
spreletelo po h rb tu . Negibno je  sedel in  opa­
zoval roke.

Minilo je  deset m inut, nato  so se roke iz­
nenada um aknile, ko da bi se nevidno telo p re­
sedlo.

Gledal je  in gledal, ud je  so m u trdeli od 
groze ih m edtem  ko je  čas mineval, se je  tru ­
dil, da bi omilil učinek nenavadnega dogajanja.

»P reutru jen  sem,« si je  rekel. »Bral sem  že 
o tem. Možgani ne m orejo  več. Začnejo karkoli 
zrcaliti.« Srce se m u je  um irilo, previdno se je 
zleknil in skušal zaspati. Razm etanih papirjev  
se ni upal dotakniti, negibno je  p ri luči ležal 
do zore. Ob petih  ie vstal in ne da bi odm aknil 
pogled z naslonjača, brez halje  in copat zbe­
žal iz sobe. Na hodniku je  našel plašč in za 
sk rin jo  gum ijaste škornje, odpahnil je  hišne 
duri in začel hoditi po rosni travi.

Drugo noč (p re jšn jo  noč) je  delal kot po 
navadi. Tako zelo si je  v dolgih u rah  hoje na 
svežem zraku  zagotavljal, da je  bilo doživetje 
pretekle noči sam o posledica dom išljije, po­
sledice prehudega napora, p reu tru jen ih  oči in 
duhd, da se ni spom nil n iti na to, kako je  hotel 
naslonjač obrn iti s sedežem  p ro ti postelji. 
Zdaj, ko je  spet na pol ležal v poste lji in de­
lal, je  kdaj pa kdaj k radom a pogledal na n je­
govo vzorčasto naslonjalo  in si želel, da bi ga 

. bil obrnil.
Ni še delal dve uri, ko je  opazil, da se na 

sto lu  nekaj dogaja. ^
»Kdo je?« je  zavpil. Rahlo šuštenje, ki ga 

je bil slišal, je  za hip ponehalo in se potem  
ponovilo. Zazdelo se m u je, da je  zagledal ro­
ko in potem  bi lahko prisegel, da se je  izza 
naslonjala pokazal pram en svetlih las. Cez čas 
se je  tis to  na stolu prem aknilo  in nekaj, ne­
kak predm et ali kaj, je  švistnilo po zraku  in 
prista lo  na tleh. Ni mogel videti, kaj je  bilo. 
Minilo je  pet m inut in po ponovnem  prese­
dan ju  se je  na naslon ja lu  pojavila roka in po­
ložila nan j nekaj belega, trdega, nekak sveženj, 
s katerega je  bingljal ozek traik.

ospod Tem pleton je  im el za seboj 
dve razburljiv i noči in  mnogo raz-p '

M sveženj steznik, s katerega visi pod- 
“  veza, je  njegovo srce začelo nem ir­

no b iti in m ilijon črnih  las m u je  ko t oblak 
zaplesalo p red  očmi. Izgubil je  zavest.

burljivih ur. Ko je ugotovil, da je
ižer

Ko se je  prebudil, Je bila soba tem na. Sve­
tilka ni več gorela in  počutil se ni preveč 
dobro. Ko se je  obrnil v postelji, da b i udob­
neje ležal, se je  zavedel svoje groze. Ozrl se 
je v tem i v sobi in  videl, da se ža zastori že 
svetlika dan. Potem  je  zaslišal šum  p ri um i­
valniku, ki je  bil nekaj m etrov bliže kot na­
slonjač. Ni bil sam : tis to  je  bilo še zm eraj v 
sobi.

P ri slabotni svetlobi, ki je  p ronicala skozi 
zastore, je  lahko ugotovil, da si njegov obisk 
daje oprav iti okoli um ivalnika. Zaslišal je  ra ­
hel klenket porcelana in  šum  tekoče vode. 
Zagledal je  obrise ženske.

»Slekla se je,« si je  rekel, »umiva se.«
P ri naslednji m isli m u je  posta lo  slabo. 

Ali je  mogoče, da hoče ženska k n jem u v po­
steljo? ’

Ta m isel ga je  pognala iz poste lje in iz 
sobe. Drugo ju tro  je  tako spet dočakal na rosn i 
trav i in hodil sem  te r  tja , dokler ni u ra  odbi­
la šest in so se oglasili glasovi služinčadi.

»In zdaj,« je  pom islil gospod Tem pleton, 
ko je  popoldne sta l v pospravljeni spalnici in 
se oziral po n je j, »bo H ettie p repričana, da 
sem  ji  nezvest, ali pa da p ri nas straši.«

Stopil je  k naslonjaču, ga zgrabil in ga ho­
tel po tisn iti na hodnik, ko si je  prem islil. »Ne, 
nocoj naj še ostane, k je r  je,« je  pom islil, »šel 
bom  spa t kot ponavadi. Za oba bo dobro, 
če zvem kaj več o tej stvari.«

P reostanek popoldneva je  prebil na p ro ­
stem . Po ča ju  je  igral golf in šel potem  po ze­
lo lahki večerji spat. Glava ga je neznansko 
bolela, saj že dve noči skoraj očesa n i bil za­
tisnil, toda pom irjen  je  ugotovil, da m u srce 
norm alno bije. Vzel je  dve tab leti asp irina, 
da bi si omilil glavobol, in je  legel v posteljo . 
O dprl je nevznem irljiv rom an, da bi lahko 
m irno opazoval. H ettie  bo p rišla  ob pol enih, 
to d a  sluga je  bedel, da ji bo odprl. V ko tu  
spalnice je  bil zanjo p rip rav ljen  pok rit p la­
denj z obloženim i kruhki.

Zdaj Je bilo pol enajstih . Č akati bo m oral 
poldrugo uro . »Vsak trenu tek  utegne priti,« je  
pom islil Cin m islil p ri tem  na svojo nočno obi­
skovalko). N aslonjač je  bil obrnil tako, da je 
lahko videl sedež.

Minilo je  če tr t u re  in glava ga je  tako  bo­
lela, da je  knjigo odložil na kolena in ugasil ve­
liko svetilko p ri postelji. Prižgal je  lučko na 
u ri nad kam inom , tako da je  sam  ležal v tem i. 
Pet m inu t kasneje je  zaspal. Zlezel je  glob­
lje in ležal je  z glavo zakopano v blazinah in 
bolečina, ki jo  je  čutil celo v spanju , m u je še 
vedno bu ta la  v glavi. V podzavesti je  slišal 
svojo ženo, kako je vstopila, in potihem  ja  
upal, da ga ne bo prebudila. Slišal je  rahlo šu­
šten je  in po tem  n jeno hojo  po sobi. Toda gla­
va ga je  tako silno bolela, da se ni mogel 
dvigniti, n iti roke ni mogel prem akniti, in 
km alu, m edtem  ko se je  iz polsna po tap lja l 
v spanec, je  začutil, kako se je odeja ob n jem  
rah lo  dvignila in  slišal je  svojo ženo, kako je  
sm uknila v posteljo .

Drgeta je  od m raza je  potegnil odejo 
tesneje nase. Bilo m u je, ko da je  v 
poste lji zapihal veter, prepih , in megli­
ce span ja  so se razgubile. Bil je  v 
trenu tku  buden. V navalu kesanja, 

ker je  ni bil pozdravil, ko je  prišla, je  stegnil 
roko in pod odejo  tipal k n je j. O tipal je  n jeno  
zapestje in ga oklenil s svojim i prsti. Bilo je  
mrzlo, nenavadno, ledeno, in ker se ni ganila, 
je  mislil, da spi.

»Vožnja od posta je  je  bila hladna,« je  po­
mislil. »Ubožica. Ampak vso poste ljo  je  sh la­
dila,« je  zam rm ral potem . S tisn il je  n jeno  za­
pestje , da bi j i  ga ogrel, in  zaspal.

Zbudil ga je  ropo t avtom obila pod  oknom . 
P ram en svetlobe je  polzel po steni, kakor sij 
žarom eta. Presenečen je  slišal, kako se je  p re­
m aknil zapah na durih. Na razsvetljeni šte­
vilčnici velike u re  nad kam inom  je  videl ka­
zalca, ki s ta  kazala sedem indvajset m inu t čez 
dvanajst.

In  po tem  je  gospod Tem pleton, ki je  še 
vedno oklepal zapestje  poleg sebe, zaslišal 
zvonki glas svoje žene spodaj v veži.

VLA D O  BULATOVIČ-VIB 
IZ NOVE ZBIRKE SATIR 
M ENJALNICA IDEALOV

SATIRA
NE
POZNA MEJA

V planinah sem  videl osam ljenega člo­
veka, ki je  žalosten strm el v  gorski 
vrh. Ta bela privlačnost je  blestela v 

daljini.
»Kaj čakate, zaka j ne plezate?« sem  

vprašal človeka v  gojzarjih.
»Ne m orem  sam.«
»Kje so drugi?«
»Ni več pravih planincev!«
»M ar to  pomeni, da planinstvo  odmira?«
»Narobe, planinstvo cvete, vendar tam  

spodaj, v  nižinah. K o se boste vrnili, se 
ozrite okrog sebe. Videli boste, da se ljudje  
neprestano vzpenjajo. Na prim er, skupina  
se napoti, da bi osvojila vrh. N ajprej se 
zvežejo m ed sabo, naredijo  navezo. Najspo­
sobnejši gre prvi. Povzpne se na položaj in 
se n a . n jem  okrepi. P otem  potegne k sebi 
naslednjega iz skupifle.

Tako sta  že dva na vrhu. In  m ed tem  ko  
se eden pripravlja  na napredovanje, se dru. 
gi povzpne više. Ko se povzpne, se okrepi 
in potegne za seboj tovariša z  nižjega po­
ložaja.

č e  kom u izm ed n jih  spodrsne, ne bo 
treščil v prepad, zadržala ga bo vrv  — na­
veza, zadržala ga bo skupina s svojim i 
telesi. %

Planinstvo je  krepak šport! N i vrha, ki 
ga skupina, m ed  seboj povezana, ne bi m og­
la osvojiti. Planinci so krepki fantje. Tova­
riški. Drug drugem u dajejo  korajžo, plo­
skajo  si, drug drugega v le č e jo . . .

Ti osebno si sicer lahko slabič, s krivim i 
nogami: poglavitno je, da je  skupina močna. 
Tudi če ti rado spodrsne ali te vleče navzdol 
— drugi te  bodo že izvlekli.«

Zaradi redkega zraka se s planincem  ni. 
sva dolgo pogovarjala. Pustil sem  ga, naj 
razm išlja  v sam oti.

Spustil sem  se v  dolino. Tam  sem  obis­
kal ustanove, predsto jn iš tva  in direkcije. 
Zrl sem  ljudem  v noge. Mnogi izm ed njih  
so nosili okovane gojzarje.

Prestrašen sem stekel na ulico. Dvignil 
sem  pogled. B rž ko  bi zagledal zagorel 
obraz, bi se ga izognil. Bal bi se plezalske 
strasti, k i brli v  njegovih očeh.

Morda se bo kda j kakšnem u tu jem u  
planincu zazdelo, da sem  jaz kam en, na kate. 
rega m ora stopiti, ko se bo začel vzpenjati.

s trem i križi, sekretar z dvem a, odborniki 
z enim  križem .

V občini bi lahko zelo varčevali. Ne bi 
potrebovali n iti pošte n iti šole, n iti reform e  
n iti s ten skih  časopisov.

N ajbo lj znan občan bi bil človek z naj­
večjim  p rstn im  odtisom . V Abecedovcih bi 
živeli ljud je  z  na jm očnejšim i živci. Občani 
ne bi dobivali nobenih pozivnic.

V m o jem  m estu  je m nogo nepism enih. 
R azkropljeni so, žive v vseh občinah.
Včeraj sem  napisat prošnjo, naj bi 

vse nepism ene preselili v eno občino in ta 
rezervat im enovali OBČINA ABECEDOVCI.

Nova občina bi bila eksperim entalnega  
značaja. N ovi predsednik bi podpisoval akte

M ladi bi se zaljubljali na prvi pogled, 
ker si ne bi v^ogli dopisovati. Fantje bi se 
lahko ženili sam o z  dekle ti iz te  občine, 
da bi se tako ohranila rasa, oziroma, da bi 
se jim  rodili nepism eni otroci.

Na tem  občinskem  ozem lju  ne bi bilo 
niti. gram ofonov niti p ism enih  ovaduhov in 
čenč.

V občini n ikoli ne bi vedeli, ka teri letni 
čas je. Kadarkoli bi deževalo, bi m islili, da 
je  jesen.

Vsi ljud je  bi bili srečni. Ne bi brali časo­
pisov. N e bi vedeli, da pri nas ljud je  
kradejo.

V tej občim  bi živeli na jbolj m irn i otroci 
na svetu. N ajbolj nem irne o troke bi strašilt 
z abecedo in fo tografijam i Vuka Karadžiča.

Med obiski tu jih  delegacij bi se občina 
Abecedovci sprem enila v rezervat za gluho­
neme. T u jci bi bili ganjeni nad našo skrb jo  
za defektne.
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GOVEDSKA

Z OBISKA V KOZMETIČNEM SALONU

Ta zapis naj bo kot odlomek 
iz dnevnika, lahko pa prijatelj­
ski klepet, ko si ob skodelici ka­
ve zaupamo vse majhne to ve­
like dnevne dogodke, izmenjamo 
nasvete, kujemo načrte.

Včeraj sem ves popoldan te­
kala iz trgovine v trgovino to 
iskala blago za zimski plašč, pa 
nisem imela sreče, da bi našla 
»ta pravega«. Vsa nevoljna to 
utrujena, nezadovoljna s seboj 
in z drugimi, sem se vračala po 
Miklošičevi s postaje proti sre­
dišču mesta, da bi končala za­
kleti krog brezuspešnega iskanja.

Na vogalu, kjer se Pražakova 
ulica strne z Miklošičevo, sem 
se čisto iz navade ustavila pred 
izložbo trgovine s kozmetiko in 
začela pregledovati, če so more­
biti dobili kaj novega. Ne vem. 
Pozornost mi je pritegnila lepo 
urejena izložba kozmetičnega sa­
lona Cutis. Nega in čiščenje 
obraza, poživitev polti, odstra­
njevanje aken in mozoljev, ma­
saža lasišča in zdravljenje las so 
stvari, ki vzbudijo pozornost 
vsake ženske, saj bi bila rada 
lepa, privlačna, negovana in sa­
mozavestna. Utrujena, nemir­
na sem kar čutila, kako se mi 
koža na obrazu zbira v žalostne 
gube in ob odsevu klavrne po­
dobe v izložbenem oknu sem bi­
la še bolj nezadovoljna.

V trenutku sem se odločila in 
prestopila prag kozmetičnega sa­
lona.

V simpatični sprejemnici, 
okusno in preprosto urejeni, me 
je sprejela voditeljica salona. 
Takoj mi je vlila zaupanje, ko

ml je s prijaznim nasmeškom 
pomagala sleči plašč to me vpra­
šala p<y željah tri naročilu. Prav­
zaprav niti sama nisem vedela, 
kaj ba bilo treba storiti, zato 
sem ji kar zaupala svoje žalost­
no počutje. Prepustila sem ji, da 
ukrene vse potrebno. Peljal^ me 
je v salon, ki je z zavesami pre­
grajen v štiri prostore. Eden je 
bil še prost, tako sem že čez ne­
kaj trenutkov udobno ležala na 
premičnem ležalniku, do vratu 
prekrita z belim pregrinjalom.

Čiščenje obraza je potrebno 
vsak dan! Ce hočemo, da bomo 
imele lepo in zdravo kožo, jo 
moramo tudi pravilno to skrbno 
ter redno negovati. Ni dovolj, 
da se vsak dan umivamo z vodo 
in čistimo obraz z najrazličnej­
šimi losioni in čistilnim mle­
kom. Vsaj enkrat na teden mo­
ramo temeljito očistiti pore, ki 
so se zamašile, in obraz »prezra­
čiti«, kot se temu v kozmetiki 
pravi, šele nato začnemo kožo 
utrjevati in , masirati, kar pa 
zahteva veliko pazljivosti to va­
je. Brez posveta s kozmetičarko 
se raje ne lotimo tega, ker lahko 
naredimo več škode kot koristi. 
Kozmetičarka najprej ugotovi, 
kakšna je koža na obrazu, po­
tem se odloči za nego, ki jo ta 
koža potrebuje. Najprej je na 
vrsti čiščenje, potem masaža, 
ki je lahko ročna, vse pogosteje 
pa uporabljajo različne električ­
ne aparate, ki utrjujejo obrazne 
mišice to tkiva ter poživljajo 
krvni obtok. Uporabljajo jih tu­
di za masažo lasišča, saj je v ve­
čini primerov prav nepravilen 
krvni obtok kriv izpadanja las

to še vrste 'drugih »modemih« 
bolezni las.

Po masaži, ko se ob enako­
mernem gibanju prstov kozmeti­
čarke po obrazu, namazanem s 
hranljivo vitaminsko kremo, 
sproščajo in obenem krepijo 
obrazne mišice, sem se z masko 
— oblogo hranljivih snovi — na 
obrazu mirno prepustila deset­
minutnemu počitku.

Vzdušje v salonu je pomirjajo­
če, slišim le rahle zvoke glasbe 
to pritajene glasove kozmeti­
čark, ki svetujejo svojim paci­
entkam in jim dajejo navodila 
za uporabo raznih kozmetičnih 
f>reparRtov.

Ko so mi odstranili vitamin­
sko oblogo, je bilo treba samo 
še urediti obraz — »maqudllage«, 
kot se temu po francosko pravi, 
ali »make-up«.

Ko sem se spet pogledala v 
ogledalo, ni bilo več na obrazu 
prejšnjega nemira to utrujeno­
sti. Svež in spočit obraz, notra­
nja mirnost to dobra volja — 
življenje je spet lepše. Seveda 
je bila tokrat utrujena najbrž 
kozmetičarka, saj sem jo med 
nego radovedno spraševala to in 
ono, kar pa ji ni pregnalo pri­
jaznega nasmeška.

Med drugim sem izvedela, da 
je kozmetični salon Cutis v eno­
letnem delovanju v sklopu pod­
jetja »Drogerija« dosegel že lepe 
uspehe, kar dokazuje tudi šte­
vilo stalnih pacientk. Bila sem 
tudi pomirjena, ko sem ugotovi­
la, da sem plačala v salonu 
zmerno vsoto denarja in tako 
sem si rekla, da bom še kdaj 
prišla.

PAULA ZUPAN

Tako, m esec  novem ber se  bo iztekel in z njim drugo 
kolo naše  nagradne igre »Srečna družina«. D anes objav­
ljamo zadnji, to  je če trti kupon drugega kola. Kot v este , 
bomo izžrebani družini povrnili vse  gospodinjske izdat­
ke za ta  m esec: sem  sodi stanovanjska najem nina, hra­
na, kurjava, obrok v banki, vstopnice za g ledališče , kino 
Itd.

Kaj m orate sto riti?  Izpolnite vse  štiri kupone, de- 
n ite jih v kuverto in pošljite  do 27. nov. na naš nasloV:

UREDNIŠTVO »TT«
LJUBLJANA 
p. p. 150
»SREČNA DRUŽINA«
Prosimo vas, da v kot kuverte obvezno nap išete  

»Srečna družina«, kajti s  tem  nam prihranite mnogo 
dela pri sortiranju  pošte .

Želimo vam mnogo sreče . Vendar, če je tokrat ne 
bi bilo, bo pa nem ara prihodnjič: že v naslednji številki 
začnem o objavljati TRETJE KOLO nagradne igre!

NOTRANJA OPREMA STANOVANJA

ZA MLADE GOSPODINJE

POSPRAVLJANJE OMAR
V prečiščeno omaro to na 

lepo prevlečeno police sodj tu­
di urejena garderoba, skrbno 
zloženo perilo in sortirane 
drobnjarije.

Ko se sonce začne nagibati 
k zatonu, torej še preden se 
zrak ovlaži, znosimo prekrtače- 
no in izprašano obleko zopet v 
omaro. Delo je slabo opravlje­
no, če obešalnike na hitro raz­
obesimo po omarah in ne zaši­
jemo razparanega šiva, ne po­
pravimo luknjastega žepa to ne 
zlikamo napihnjenih kolen. Ob­
leko moramo sortirati: manjše 
okvare in manj umazane kose 
uredimo sami, ostalo pa odne­
semo h krojaču oziroma v či­
stilnico.

Kako čistimo sami? Zamašče­
ne ovratnike prekrtačimo z vo­
do, ki smo ji dodali salmijak, 
ali jih zdrgnemo s penasto be­
lo gobo, ko smo nanesli na 
umazan del bogato peno bisa 
ali ceta. Med umazaniji bolj 
izpostavljena mesta spadajo še 
rokavi v 'zapestjih, okolica že­
pov in deli hlač ob kolenih, 
pri ženskah pa še izrezi ob 
vratu. Nekoliko bolj zahtevno 
je čiščenje hlač ob spod­
njem robu, kjer najdemo naj­
različnejše madeže od paste za 
čevlje, črne lise od verige na 
kolesu pa do - blatnih pik, ki 
si jih namečejo moški na hla­

če ob slabem vremenu. Mast­
ne, smolnate in teraste madeže 
zdrgnemo z mehko krpo, ki 
jo pomakamo v čisti terpentin, 
blato pa najprej temeljito 
skrtačimo, nato sčistimo z vo­
do in detergentom. Svetleče de­
le hlač in kril prelikamo z 
vlažno krpo, ki smo jo namo­
čili v vodi, kateri smo dodali 
par žlic kisa. Da bo moška ob­
leka zares nared, ko jo bomo 
vzeli iz omare, moramo pritr­
diti zrahljane gumbe, zamenja­
ti raztrgan obešalnik in razce­
frani ščitni trak pri hlačah ter 
na novo obzankati načete 
gumbnice. Ko obleko obesimo 
v omaro, zapnemo gumbe in 
zadrge, da se nam obleka ne 
zavisi v grde gube.

Tudi mimo pletenin ne gre­
mo brezbrižno. Pravzaprav bi 
jih morali urediti že takrat, 
ko smo jih odložili, a kaj ko 
nismo našli časa za to. Opere­
mo jih v mlačni vodi, z dodat, 
kom praška za volno, do čiste­

ga splaknemo in položimo na 
poševno desko, da se odtečejo. 
Potem jih zravnamo na stari 
rjuhi ali frotirki v njihovo ob­
liko, zavijemo in ko so že sko­
raj na pol suhe, v senci do­
končno posušimo. Da bo osta­
la volna prožna, dodamo zadnji 
vodi žličko glicerina, če pa je 
pletenina neobstojnih barv, vo­
di primešamo kis. Likamo jih 
z neprevročim likalnikom, če 
pa so iz sintetičnih vlaken, jih 
sploh ne likamo. Pletenin niko­
li ne mencamo, posebno še ne 
onih, ki so iz umetnih vlaken, 
ker zgubijo v mokrem stanju 
precej svoje trdnosti.

Otroško garderobo posprav 
ljamo posebno pazljivo. Oble­
kam, krilom in plaščkom, ki 
bodo jeseni ali spomladi go­
tovo prekratki, odpa.ramo 
spodnji rob pri rokavih ter za 
Ukano in deloma že umazano 
črto dobro očistimo. Sele take 
obesimo v omaro, kjer se bo­
do čez zimo ali poletje izvise

li. Veliko lažje bomo zakrili 
zoprno mejo med starim in no­
vim, ki velikokrat kazi še sicer 
kar čedno oblačilo.

Posteljno in telesno parilo 
bomo zložili na police ali v 
predale, lepo poravnano s pre­
pognjeno stranjo navzven. 
Vmes bomo položili košček ali 
dva toaletnega mila, da se bo 
po omari razlezel prijetni vonj.

še pogled na vrhnjo polico v 
omari, ki je namenjena klobu­
kom, torbicam in raznim dru­
gim dirobnjarijam.

Gotovo čepi na polici klo­
buk, ki ni prav nič estetski s 
starim zamaščenim trakom, in 
svetla torbica, ki je čez polet­
je kar potemnela.

Trak pri klobuku odparamo 
in ga nadomestimo z malo 
širnim, ki bo zakril morebitne 
madeže, ki so se že razlezli 
po klobučevini. Letos so men­
da celo moderni do 5 cm široki 
trakovi.

In še pameten nasvet! Ko je­
seni ali spomladi pregleduje­
mo garderobo, izločimo iz 
omar, kjer se kar gnetejo obe­
šalniki, bolj navadne sezonske 
obleke in Jih spravimo na po­
lice, v prazne kovčke ali za­
vežimo v staro rjuho. Drugi 
kosi bodo zadihali, ko ne bodo 
mečkali več drug drugega.

M. P.

SREČNA DRUŽINA
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D e j s t v o  pa je  tudi to , da  po je  
v s a k  Ju g o slo v an  le tno  12 krož­
nikov juhe , izdelek  »PODRAVKE«. 
D e j s t v o  je , da  nad dve  tre tjin i 
po tro šn ikov  k oncen tr iran ih  juh pri 
n a s  z zaupan jem  kupuje juhe  —  
izdelek » P o d r a v k e «  —  g lede  
na p o v p ra šev an je  je  to  70 % v s e h  
juh.

Spoštovano uredništvo,
Vsem m ladim  — pa tuu 

di starejšim  gospodinjam  
— svetujem :

1. Nikoli ne p rip rav lja j­
te jed i, Id družini ne di­
ši,

2. serv ira jte  okusno te* 
vsaj z m alenkostno deko­
racijo,

3. hrana naj ne bo p re­
vroča ne prehladna (nikoli 
pa postana).

4. Ce se član družine za­
kasni približno za 1 uro , 
mu_ pripravite nam esto 
običajnega k rom pirja  vo­
dene žličnike ali kaj po­
dobnega, da bo jed sveža«

5. bodite nasm ejani te r 
vljudni in m ed kosilom  
ne govorite preveč. Ce ka­
teri izmed članov družino 
kaj pove, poslušajte po­
korno, in če je  snov po­
govora resna, dajte  tem u 
vsekakor prim eren odgo­
vor, Ce vam čas dopušča, 
sedite po kosilu vsaj za 
dve m inuti in položite no­
ge višje od sedeža ter no 
mislite na nič. Le tako 
boste ohranili zdrave živ­
ce. Izplača se. Seveda pa 
bodo člani družine, če so 
bistri, to opazili in bodo 
tem u prim em o bolj ob­
zirni do vas.

6. S posodo, s pohišt­
vom in drugim i aparati 
ravnajte  nežno, saj jih  i  
grobo uporabo h itro  po­
škodujem o.

7. Posodo pomivamo po 
vsaki uporabi najp rej v 
vodi, ki smo ji dodaH 
pralno sredstvo, nato pa 
jo splaknem o pod toplo, 
tekočo vodo. Od časa do 
časa je  priporočljivo po­
sodo oplakniti še z vodo« 
v katero smo dali že rab ­
ljeno limono in  jo nekaj, 
k ra t stisnili; posoda ne bo 
im ela vonja po hrani.

8. Posodo sušite na m re­
žastem  sto ja lu , ki ga lah­
ko — če ste  dovolj spret­
ni — napravite dom a. Za 
pom ivanje im ejte dve k r­
pi, ki ju  včasih prekuhaj­
te v kisu ali z lim onini­
mi olupki.

9. Tla pom etajte  vsak 
dan in vsaj enkrat dnevno 
zbrišite s krpo. Ce so tla 
lesena, jih  pobrišite s 
vlažno krpo.

Pri vsakdanjih  opravilih 
m ladim gospodinjam  ne 
bo dolgočasno! če pa je 
katera  že mam ica, pa naj 
svojega m alčka čim prej 
navadi, da bo opravljal 
m anjša dela.

F. M., Celje

OZEBLINE

Spoštovano uredništvo,
v eni pre jšn jih  številk 

vašega lista , ki ga redno 
prebiram , sem brala  vpra­
šanje bralke, kako naj ne­
guje ozebel nos.

To seveda ni zdravniški, 
temveč domač nasvet, ki 
pa lahko tudi koristi, saj 
sem ga že večkrat preiz­
kusila in je  zelo uspešen 
za vse ozebline.

Vsak večer je  treba  oz«v 
Ido mesto nam azati z me- 
lom . Z ju tra j nos seveda 
umijemo in namažemo z 
vazelino, da ga zaščitimo 
pred m razom . To ponav- 
‘jam o vsak dan, vsaj te- 
len dni. Prepričana sem , 
la  bo to vaši bralki po- 
Tiagalo.

Sam a sem im ela ozebli, 
ne na petah in prstih  in 
sem si jih  z medom po­
polnoma odpravila. Prav 
tako sta  s to rila  dva m oja 
znanca, ki sta  imela p r­
ste na rokah že otekle od 
ozeblin.

Želim, da ta  m oj nasvet 
objavite. Zelo bi me raz­
veselilo, če bi tis ti, ki ss  
bodo ravnali po njem , spo­
ročili, ali jim  je  med 
pomagal ali ne.

Lepe pozdrave,
J . C., Črnuče

P R R V H R

-m
Med vsemi, ki smo oparili, da 

Imamo v stanovanju vrata, ki ne 
koristijo ničemur, nas je precej 
talcih, ki smo ta problem rešili 
silno preprosto. Pred vrata smo 
porinili omaro, ali pa celo zabili 
vanje nekaj žebljev, na katere 
obešamo obleko, krpe, morda 
celo metle to krtače.

Napak mislijo tisti, ki pravijo, 
da najdemo odvečna vrata samo 
v starejših hišah z velikimi so­
bami. Tudi projektanti moder­
nih stanovanjskih »čebelnjakov« 
Imajo mnogokrat kosmato vest 
na račun nepremišljeno zasno­
vanih prostorov. V že tako ali 
tako majhnih sobah so rado­
darno predrli z vrati kar naj­
več sten.

Niste torej edini, ki bi jih 
najraje razsekali, odprttoo v zi­
du pa zazidali. Storite raje tako 
kot vsi tisti, ki najdemo obliž 
tudi za tovrstne rane v zidovih.

Predvsem moramo vedeti, da 
vratna niša ni le varčevanje s 
prostorom, temveč ima tudi ne­
precenljive praktične prednosti. 
Oprema niše je cenejša kot po­
hištvo^ ki bi ga kupili za to, da 
bi_ zakrili odprtino.

Odločilna pri izdelavi vratne 
niše je globina. Po navadi zado­
stuje debelina zidu. Ce je dovolj 
debel,-lahko vgradimo v nišo de­
lovni kotiček, garderobo ali, de­
nimo, police za televizor, radio 
in gramofon. Manj globoke niše 
spremenimo v prostore za knjiž­
ne police, ki skoraj zanesljivo 
sodijo v vsak prostor. Tudi oma­
rica za lepotičje in zrcalo ne za­
vzameta veliko prostora. Nišo 
torej idealno izpolnimo tako, kot 
zahteva sam prostor.

V starejših stanovanjih je na­
vadno na vratih in podbojih re­
liefni opaž. Kljub temu da so 
ga naše stare mame zelo cenile, 
je danes1 bolje, če ga prekrije­
mo z gladko oblogo, ali celo od­
stranimo, tako da bomo name­
sto njega imeli gladek zid, ki ga 
bomo pobarvali ali prekrili s ta­
peto. Najbolj preprosto je, če 
podboje in vratne površine pre­
krijemo z deskami, vezano plo­
ščo ali furnirano iverko. Oblogo 
pritrdimo tako, da jo na osnovo 
pribijemo s tankimi žeblji brez 
glav, tako kasneje sploh ne bo 
opaztti, kje so zabiti. Edina sled 
za njimi*so le drobne luknjice v 
površini obloge, če pa oblogo 
odstranimo, je videti le malen­
kostno sled na podboju. Pod ob­
logo na vratih damo plast izo­
lacijskega materiala, denimo pe­

nasto gumo, stiropor ali klobu­
čevino.

Najpreprostejša rešitev je ni­
ša s predsobno garderobo in 
stenskim ogledalom. Dodaten 
kos na skici 1 je stenski obešal­
nik, kakršnega izdelamo sami in 
se tako izognemo nakupu skoraj 
vedno kičaste garderobne stene, 
kakršne prodajajo v naših trgo­
vinah. Za obešalnik potrebujemo 
le lepo desko, nekaj obešalnih 
kljuk to oblogo za zid, ki jo na­
redimo iz rafije, napete na pod­
logo, ali iz čiste mreže, ki jo 
prebarvamo s črnim lakom za 
table.

Skica 2 naj bo dokaz za trdi­
tev, da kdor piše, ne potrebuje 
pisalne mize. Prijeten kotiček, 
ki po uporabnosti odtehta pisal­
no mizo, je lep in hkrati ne 
bode v oči v prostoru, kamor bi
— posebno v majhnih stanova­
njih £- sicer ne sodil. Ce je v 
sobi, kjer stoji, dovolj svetlobe, 
se kljub spredaj zaprti steni ni 
treba bati za otrokove oči, ki bo 
imel ob niši prostor za učenje.

Primer niše za televizor, radio, 
gramofon to podobno bi bil mor­
da na skici 3. Aparate in zvočni­
ke moramo, kajpak, razvrstiti po 
svojih potrebah.

Ves material, ki ga potrebuje­
mo, bomo — sicer ne brez težav
— dobili v trgovinah. Tudi oma­

rice, ki jih bomo vpeli v nišo, 
bomo morda našli pri Lesnini 
ali v podobni trgovini. Poiskali 
jih bomo med elementi za regal 
omare, ki jih že prodajajo po 
posameznih kosih. Uvožene ta­
pete za oblogo so sicer drage, 
ker pa jih ne bomo potrebovali 
veliko, se le odločimo za nakup. 
Dobili jih bomo pri Chemo.

Pri izbiri barv in materiala mo­
ramo paziti, da niša ne bo preveč 
kričeče opremljena. Za lep videz 
je vsekakor najbolj važno, da 
niša smiselno sodi v prostor
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S am  m  p rep ričaj, 
JB n d o j i  čaip d a  
oM Jeftt
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Izdaja in t is k a  č a s o p i s n o  p o d je t ja  
»D elo« v L jubljan i -  O d g o v o rn i 

u red n ik  Z o ra n  Je r in  -  U re d n iš tv o : 

L jub ljana , T o m š ič e v a  3/11., p . p. 

150/111, te l .  23-522 d o  23-526 -  P ro­
d a jn i o d d e le k :  L jub ljana , T itova 1. 

te l .:  20-463 -  N aro č n in a : c e lo tn a  

3600 d in , p o lle tn a  1800 d in , č e t r t ­
le tn a  900 d in , m e s e č n a  300 d in . Za 
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VODORAVNO:

1 . slaven fran . d ram atik , av tor 
gerac« (E dm ona), 8 . žensko ime, 
sloveče d ram e »Cyrano de Ber- 
13. 1z  deščic sestav ljen  pod, 19. 
glasbeni izraz za razlom ljen 
akord , izveden na harfi, 2 1 . iz­
kop, odkopavanje, 2 2 . slaven 
španski baročn i slikar, največjo 
vrednost im ajo  njegove reali­
stične slike iz vsakdanjega živ­
ljen ja  (B arto lom a E steban), 23. 
tolpa, d rha l, sodrga, klapa, 24. 
ostro  rezilo, b ritva , 26. gosta  r ja ­
va tekočina, p reostanek  p r i p ro ­
izvodnji sladkorja , 28. im e črke, 
29. velik jelen, ki živi v m očvir­
n atih  predelih  severovzhodne 
E vrope in  Azije, 30. p e rn a ta  ži­
val, 31. k d o r odda glas, volivec, 
32. glavno poveljstvo  oboroženih 
sli, 34. začetnici slavnega šved­
skega kem ika, izum ite lja  d ina­
m ita, 35. reka v vzhodni Srbiji, 
k i se izliva v Donavo, 37. znak 
dobrega p ran ja , belost, 38. sre­
dozem ska rastlina  z zimzelenimi 
listi, k i im ajo  m nogo eteričnih  
olj in  zarad i tega m očno diši, 39. 
iz ljuds tva  sestavljeno sodišče, 
40. slovenski špo rtn i list, 41. 
m orje  v severni E vropi, 42. b it­
ka, vojna, boj, 44. p ripadn ik  ene 
od ras, 45. žensko ime, 47. na­
rodno  m oško im e (Egid ij), 48. 
potepuh, vagabund, postopač, 
50. angleški hum orističn i p isa­
telj 18. s to le tja  (Law rence), 51. 
avtom obilska oznaka za okraj 
K ruševac, 53. m esto  v zahodni 
R om uniji, blizu jugoslovanske 
m eje, 54. osnovna surovina za 
izdelavo porcelana, porcelanka, 
55. im e sodobnega italijanskega 
slavista Salvinija, ki je izdal 
zbirko o »slovenski m odem i li­
riki«, 56. časovno razdobje 60 
m inut, 57. oznaka za »neznanca«, 
58. im e m ogočnega celjskega 
grofa, 59. reka, ki teče skozi 
glavno m esto  Anglije, 60. grapa 
ob cesti, poti, odtočni kanal za 
vodo, 62, ita lijansk i m atem atik, 
izum itelj posebnega vpetja  gre­
di, k i ležita ena n a  drugi p ra ­
vokotno (G oronim a), 65. po jem  
iz slovnice, 67. »kraljica« športa, 
69. knjiga z zemljevidi, atlas, 70. 
skrivnost, ta jinstvenost, 71. oro­
žarna, tovarna orožja, skladišče 
orožja;

m ešanice % volno, 3. uradn i 
akt, zapis, 4. lahkoatletska di­
sciplina, 5. nekdan ji tu ršk i vele­
posestnik, 6 . začetnici k ra ja  na 
P rim orskem , 7. narek, p isan je 
po nareku , 8 . zem eljski pas, 
obm očje, predel, 9. pesem  hval­
nica, hvalospev, 1 0 . k ra tica  hu­
m anita rne ustanove, 1 1 . del rok? 
v pregibu, 1 2 . tek  dp jedi, slast, 
13. šem a, m aškara, 14. naplačilo, 
p redujem , lij. avtom obilska 
oznaka za Rijeko, 16. zaporedni 
črki abecede, 17. pripadnik i Ze- 
nonove filozofske šole, 18. zliti­
na b ak ra  in cinka, im enovana 
rdeča m ed, 2 0 . o ljkin sadež, 2 2 . 
sladek izcedek neka te rih  tro p ­
skih dreves, 25. m lada kravica, 
27. važna tekstilna rastlina  in 
obenem  tud i surovina, 30. nane­
seno rečno kam enje, 31. m oštvo 
prve nogom etne lige iz M ostar­
ja , 32. m ajhna m erica za žgane 
pijače, štam perl, 33. ku ltu rna  
rastlin a  iz katere  pridobivam o 
vino, 35. v rs ta  lahkega m otocik­
la, m alokubičen m otor, 36. luka 
v Alžiriji, vinogradniško in sad­
ja rsko  obm očje, 37. rečna riba 
roparica, 38, velik nem ški p isa­
telj, k i je  za časa vojne živel v 
Ameriki (»Sm rt v Benetkah«), 
39. osnovna m era za pap ir, 40. 
peti ton  od osnovnega, kvinta, 
41. p ristan išče  v južni I ta liji, ob

Jadranu , 42. k itica iz osm ih ver­
zov, osm erica, 43. slovenski ri­
sar, odličen sa tirik  in k arik a tu ­
r is t (N ikolaj), 44. nepotrebna 
stvar, napota, brem e, navlaka, 
45. medicinski* izraz za jetiko, 
tuberkulozo, 46. tekm a čolnov 
na vodi, 48. barva igraln ih  kart,
49. refrakcija  svetlobnih žarkov,
50. sum ničenje, 51. rudn ik  p re ­
m oga v cen traln i Bosni, 52. zver 
iz rodu psov, podobna volku, ki 
živi p ri nas na po lotoku Pelješ­
cu, 54. g rofija v jugovzhodni 
Angliji, glavno m esto M aidstone, 
55. veletok v vzhodni Sibiriji, 
dolg 4246 km, izliva se v Sever­
no ledeno m orje, 56. človeški iz­
loček, 58. k rčm a s prenočišči, 
gostišče, 59. glas, zvok, 60. vod­
na pregrada, bran , 61. grška bo­
ginja nesreče, 63. avtom obilska 
oznaka Libanona, 64,- pritrdilni- 
ca, 6 6 . nedeljiva soglasmiška sku­
pina, 6 8 . različna soglasnika.

K A M
REŠITEV UGANK IZ PREJŠNJE 

ŠTEVILKE
KRI2ANKA: 1. listek, 7. svmtba, 13.

klaker, 19. Oetw&ld, 21. valček, 22. Ari­
zona, 23. Vera, 24. orgije, 26. sto tak , 28. 
rod, 29. K rn, 30. nagota, 31. psiček, 32. 
p ita , 33. ee, 34. pekel, 35. breve, 36. d i­
nar, 37. kara t, 38. stre la , 40. plast, 42. 
M arko, 44. porok, 45. krem a, 46. KM, 
48. om et, 49. diolen, 51. carina, 53. PA A, 
54. aet, 55. tonldn, 56. Kolim a, 57. ptfhj, 
58. oborina, 60. strina , 62. Ari^sto, 64. 
Ranina, 65. ta rpan , 66. T artar.

BERITE PO KOSILU

NAVPIČNO:

1 . p rek la  po k a teri se 
vzpenja fižol, fižolovka, 2 . um et­
no vlakno, naprav ljeno  iz ak- 
riln itrila , posebno p rim em o  za

»Na ka j pa m isliš, Cilka?«
»Na nič!«
»Tipična ženska  logika! Saj 

vendar ne m oreš na nič misliti.«
»Pač, ljub i Filip, pravkar m is­

lim  na to, kar si m i podaril za 
lanski ro js tn i dan!«

♦
T elefon zvoni. Lenčka dvigne 

slušalko.
»Tvoj prija te lj Vinko je, tisti, 

ki si bil z  n jim  sinoči, Janez.«
»A tako — hm,« m om lja  mož.
»Da, zanim al se je, kako ti gre, 

ker te  baje že na jm anj pol leta 
ni v id e l...«

*
Prijateljici sedita ob kavi in 

se pogovarjata. M ož pa m irno  
sedi na svo jem  stolu in molči.

Ko se prija teljica  poslavlja, 
reče:

»Ali je tvo j m ož vedno tako  
molčeč?«

»Ne vedno! Ti bi ga morala  
slišati jesti!«

*
M lada nevesta se vsa v solzah 

poslavlja od svojih  domačih. 
M ater ob jam ev okrog vratu in 
ihti:

»Ne m orem  se ločiti od tebe, 
draga mama, ne morem!«

Pa m eni n jen  oče:

»Vzemi jo  s seboj, o trok  m oj, 
m im o  jo  vzem i s seboj!«

*
»Beti, kako si proslavljala  

svoj ro jstn i dan?« je vprašala 
Regina svojo najboljšo  prija te­
ljico.

»Moj m ož m e je  tokrat res 
presenetil!«

»Res, s kom  pa?«
*

Ona: »Danes pa vem , kaj je  
delo, Beno!«

On: »Ali si pospravila stano­
vanje?«

Ona: »Dosti hu je  — spravila  
sem  v red svojo torbico!«

★
Sodnik: »Dajte no, pobotajte  

se vendar s svojo ženo.«
»Ne!« odločno odvrne mož. 

»Ona je  nemogoča! N iti z  m ojo  
prija teljico  se ne razume!«

*
Grof B obby je  l i l  na obisku  

pri starejši dami. Da bi ga krat. 
kočasila, m u  je  pokazala dru­
žinski album.

»Ta deček na sliki je  m o j sta­
ri oče, ko je  bil star 10 let,« 
m u je  razlagala.

»Neverjetno!« strm i Bobby. 
»Z desetim i leti, pa že stari 
oče!«

NAJ vam

'PRlPELJlGA

NI H O T B U 0A  BI J J e MLAJŠICb
MU POMAGAL.1 jr

te  NOČE,PA W MO 
POMAGAL, PANC, VAMOeAMUvL?

pANCMO, TA ČLOVE k  NOol 
OM ETNe  LAČ.E ! O N  
JE -D E T E K T IV  /

UMETNO,- PONAREJENO * ALI MIGLIG
AMluO

NEKAJ MILJ SPR£P<j[X
TULE 60 KAK DOftBO 
C7KA POT .' TOLE DRE­
VO BOVA POLOŽILA -'

fel PREVAŽAL RAttOJNITA .STARINA NI 7E LB t-<A  
D A ftIS E  DOTAKNIL LbVCKA 
POLN JE DENARJA !

M.

E g š S š l

ah / DREveao šem
DAL IME.DA fol BOLJ 
TRDO SEKAL'PRAV 
JAKO DOM PCfeEKM- 

'j^ T ^ C ie c A  KIDA /
1 r f -

7 t o u *  j e  t a t u  c t u o  >
V !IN TOLE! ...IN TOLE 1

©
, J K  1

KEK e>) d v a k e a t  t a k o  A  n o r e o “
VELIK KOT DRUGI ' )  l
SPOZNALI t e  Bo d o ,  TKAVIS ?

SKRIJEM
t f B G & l gDo&gO JE , BULL/TO 

80 O&TAVILO toC IJO .' VEN P SPOZNALI
NOREC!

V " !

B rez besed

Prosim , s tre lja jte  nam e, tako  Zo.o 
m e srb i koža!

■ . . .  torej, v tovarni žar­
n ic  pravijo , da  Je v ta ­
k ih  p rim erih  najbo lje , 
d a  pop re j odviješ va­
rovalke!

w*- '  C " *  * » .*

— Milan, ju tr i  m oraš odpovedati službo v avtom obilskem  servisu.
'  ^ k a j  n a j čaka, da bo prišel p ra ­

vi? Ali sem  m orda  to sto rila  jaz?

*  #  *  m m \ * m ** *
*  -  ' " a , " '

v *

Brez besed

M

B rez besed

Brez besed
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M ODNI ustvar'iaIci trdp- daIVI u l # im  a bo letos mila zi_
m a, in  zato tud i večerne obleke 
za p red p u st k ro jijo  bo lj poletno. 
O u p o rabnosti (p rav ijo  p riro č ­
nosti) p riču jo če  toale te  so ob­
javili t r i  fo tografije . Prvi dve, 
s kožuščkom  in b rez  njega, sta  
začetek serije . Č etrto  podobo pa 
so celo Parižani p rep u stili fan ­
taziji gledalcev.

'  .. .

PRAŠIČ!
re s  je  bil p rašiček . Zlobneži p a  
trde , d a  je  im el m oško srce. In ­
karnac ija?

D ’KAR JE ŽENA,
to je  m ož . . . «  š e  ena  po trd itev  
s ta re  resn ice  p rih a ja  z leta lišča  
Fairoaks, k je r  se ak ro b atsk a  za­
konca Luis in Ju an ita  B enjam in 
ravno p rip rav lja ta  n a  polet.

SEDEM T "
da se je  postavil

KDO JO  PO ZN A ? k anal na ' d im a jsk lu J ic i ,  ^g<?slovanska
film sk a  ig ra lka  S o n ja  Rom anov in da  ravno vadi za k ad er iz novega 
film a, ki ga snem ajo  na D unaju. P ri tem  »resničnem « p rizo ru  sta  
b ila  dva p rav a  po lic ijska  agen ta  in pa  ju n ašk i film ski p a rtn e r, ki 
S on ji p o d a ja  roko .

A h /I IT B IČ I /iM !  davkoplačevalcem  je  m enda vojne in oborože- 
A I V I t n l o t M I V l  v a n ja  že fe z  glav o  D a bi jih  v sa j m a lo  p o m i.
rili in jim  pač razložili, koliko vse to stane, in d a  oborožene sile 
pač p o treb u je jo  veliko den arja , so v New V orku odprli razstavo  
sodobnega o rož ja  in  p rim erk e  op rem ili tu d i s  cenam i. M itraljez 
za 894 do larjev , »bazuka« 172 d o larjev  . . .

W K 't s ,m  / w
s r n  » t u «  'l  A

m m *  a  '**•> ^ i -

V  V ID E L ! ..
7 t r i  

i n d i j p n c e
JE Z D IL I  470 

V  kCtZNDON,

- . L E I  G i n .
c E M U  

W  P O T E M  
TRD IŠ,

D f f  N  HO RILI 
/N D /JP N C /p

v  t o  j e  
i z j p v i l  |

•STFtRJ ,  
■PRED EN  J E  
IZD IH N IL.

W  N E  V E M , .?  
/  TZELEL S E ,  
J7P NISO E/L/
. IN D IJ R N C I ,  
J.EE n  n e  
N O S /J O  E U .. ,

...PEC 
J IN JE

P O V E J ,  W  VIDIM,  VIDIM, P R P N C P , , 
Z E C t?  N E  N O J / J O ^  R U M E N E  Š K O R N J E  / M f f  L  
. iN a c jp fN c m . . .  >  h v p l p  z n  o p o z o r i l o .

z z u r e m  
z n u  | 

-P0I.OVIIY1O\
i n ...

M u s t e r


